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FOREWORD 


THE  collection  of  texts  and  documents  which  we  published 
in  June,  1915,  under  the  title  of  Belgium  and  Germany, 
was  well  received  by  unprejudiced  people  in  all  countries. 
Photographic  evidence  is  irresistible.  We  were  struck  with 
the  attention  paid  to  the  German  posters  which  we  had  been 
able  to  collect,  and  of  which  we  reproduced  the  most  important. 
Better  even  than  the  works  of  the  German  war  theorists  or 
the  diaries  of  officers  and  soldiers,  these  placards  of  the  authori- 
ties show  up  the  system  of  false  promises,  lying  statements, 
and  terrorism  which  characterised  the  invasion  and  occupation 
of  Belgian  territory.  By  such  documents  the  responsibility  of 
Germany  is  more  directly  involved.  Orders,  notices,  official 
inquiries,  are  irrefutable  witnesses  whose  voices  cannot  be 
stifled.  To-day  the  walls  of  the  towns  and  villages  of  Belgium 
repeat  their  evidence,  and  even  when  the  weather  has  partially 
destroyed  it,  the  torn  remains  are  still  sufficient  to  uphold  the 
accusation. 

While  awaiting  the  publication  of  a  complete  collection,  it 
may  be  useful  to  reproduce  some  photographs  of  these  docu- 
ments, so  as  to  confirm  and  extend  the  impression  made  by 
the  former  publication. 

Our  readers  will  find  here,  grouped  in  four  sections,  about 
fifty  posters,  but  few  of  which  have  yet  been  published.  They 
were  all  posted  up  in  Belgium  during  the  first  year  of  the  war. 
They  need  no  comment.  It  is  well,  however,  to  remember 
that  they  are  simply  specimens  of  the  German  "manner." 
By  way  of  contrast,  and  to  bring  a  little  pure  air  into  the 
noxious  atmosphere  of  lying  and  cruelty  which  they  create, 
we  have  introduced  here  and  there  a  few  Belgian  posters  which 
bear  the  stamp  of  purest  patriotism  and  the  most  splendid 
energy.    One  must  not  confuse  these  posters,  signed  "Leman" 
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or  "Max/'  with  others  beneath  which  appear  the  names  of 
some  officials  of  Belgian  communes  obtained  under  God  knows 
what  threats.    These  last  are  purely  German  posters. 

A  perusal  of  this  collection*  will  serve  to  illustrate  the 
methods  of  the  barbaric  invader. 

They  range  from  fallacious  promises  to  the  most  deliberate 
slander,  passing  through  the  whole  gamut  of  cynicism  and 
arbitrary  violence. 

At  the  moment  when  the  German  Army  crossed  the  frontier 
von  Emmich  issued  a  proclamation — evidently  prepared  long 
before — which  is  contradicted  by  the  terms  of  the  ultimatum, 
the  proclamation  of  von  Biilow  and  the  Wolff  communique. 
Immediately  after  he  installed  himself  at  Brussels,  Marshal 
von  der  Goltz  gave  formal  assurances  to  the  population,  to 
which  the  deportations  of  to-day  form  an  appalling  contrast. 
At  Deynze,  at  Mons,  and  especially  at  Andenne,  collective 
reprisals,  "preventive"  massacres,  and  the  taking  of  hostages, 
who  were  condemned  in  advance,  are  clearly  substantiated. 
The  whole  collection  of  German  posters  at  Andenne  offers  a 
complete  picture  of  the  reign  of  terror  following  on  assassination. 

But  perhaps  the  arbitrary  and  vexatious  conduct  of  the 
military  occupation  in  Belgium  is  shown  up  even  better  by 
those  posters  which  consist  of  orders  relating  to  civilians, 
holding  them  responsible  for  the  movements  of  the  Army, 
punishing  parents  for  the  patriotism  of  their  sons,  and  offering 
direct  incentives  to  denunciation.  On  the  other  hand,  nothing 
is  more  characteristic  of  German  procedure  than  the  false  news 
posted  on  the  walls,  in  the  childish  hope  of  demoralising  and 
disheartening  the  population. 

There  is  no  doubt  that  the  effect  was  quite  the  reverse  of 
that  desired.  These  moral  manoeuvres  had  no  more  success 
in  Belgium  than  terrorism.  In  spite  of  the  blood  and  tears 
and  destruction  which  they  involved,  all  the  former  measures 
seem  insignificant  in  comparison  with  the  wholesale  deporta- 
tions of  able-bodied  men,  the  last  resource  of  German  power 


*  Opposite  these  photographs  we  have  given  a  series  of  German  and  Belgian 
documents.    The  juxtaposition  tells  its  own  story. 


FOREWORD 


ix 


which  has  failed  in  the  attempt  to  seduce  their  souls.  Humanity, 
even  if  tempted  to  doubt  the  stories  of  German  barbarism  in 
Belgium,  is  obliged  to  accept  the  evidence  supplied  by  the 
measures  in  force  to-day  in  our  unhappy  country. 

In  turning  over  the  pages  of  this  collection,  the  reader  will 
conclude  that  a  people  capable  of  resisting  the  trials  of  which 
these  placards  are  only  a  partial  illustration  will  rise  superior 
to  the  new  sufferings  by  which  its  tormentor  seeks  to  over- 
whelm it.  But  there  is  another  conclusion  which  forces  itself 
on  those  who  watch  the  fate  of  our  country  with  horror  and 
pity,  It  is  impossible  that  any  one  should  remain  indifferent 
to  this  crime.  No  one  has  the  right  to  say  that,  as  far  as 
Belgium  is  concerned,  any  peace  can  be  thought  of  which 
does  not  exact  a  material  and  moral  reparation  proportionate 
to  the  responsibility  of  the  guilty  and  to  the  martyrdom  of 
the  innocent  victim. 

Henri  Davignon. 


P.S. — Most  of  these  posters  have  been  lent  to  us  by  Monsieur 
Jean  Massart,  Professor  at  the  University  of  Brussels  and  author 
of  a  remarkable  work  on  occupied  Belgium,  entitled  Belgians  under 
the  German  Eagle.    He  possesses  the  originals. 

I  am  also  deeply  indebted  to  Monsieur  Leon  van  der  Essen, 
Professor  at  the  University  of  Louvain  and  author  of  The  Invasion 
and  the  War  in  Belgium,  from  Liige  to  the  Yser,  for  having  kindly 
chosen  and  verified  the  documents  quoted  in  this  book. 

H.  D. 


I. 

THE   INVASION   AND  FALSE 
PROMISES 


PROCLAMATION    DISTRIBUTED    BY    GENERAL    VON  EMMICH'S 
iOPS    AND     POSTED     UP    IN    THE    FRONTIER  COMMUNES 
ON  AUGUST  4th,  1914. 

An  People  Beige! 

C  est  a  mon  plus  grand  regret  que  les  troupes  Allemaatfes  86  voM  fmte$ 

franchir  la  frontiers  de  la  Belgique.  ElSes  agfesent  sous  la  contrainte  tfuM  necessity  in- 
evitable la  neutrality  de  la  Belgique  ayant  efe  deja  violee  par  des  IfBdera  fraacait  qe& 
sous  un  deguisement,  aient  traverse  la  tenitoire  fee!ge  en  automobile  poor4  pfefttrer 

AJIemagne. 

Beiges!  C'est  notre  plus  grand  rieiir  qui!  y  ait  mm  leys*  fiTMtar  un  eonU  satn  te 
peuplcs  qui  itaient  amis  jusqu  a  prisent  jadis  eta  Mi   hmmi  %m  du  gierta  joar  is 
Waterloo  ou  c'ttaient  les  armes  allemanelss  p  oat  contribue'  a  fonder  it  etablir  ritideptadaace  tl'  k 

prosperite*  de  votre  patrit 

Mais  ij  nous  faot  le  chemin  fibre.  Des  destructions  de  ponts,  de  tunnels,  de  mm 
ferries  devront  8tre  regar dies  oomme  des  actions  hostiles.  Beiges,  mm  atez  £  choisir, 

J'espSre  done  que  FArmie  aflemande  tfe  la  RIeuse  ne  sera  pas  contrainte  if  tons 
combattre.  On  chimin  libre  poor  attaquer  celui  qui  voulait  nous  attaquer,  c'est  toot  m 
que  nous  dfeirons. 

Je  donne  des  garanties  formailas  k  la  populate  beige  quia 
naura  rien  a  souffrir  des  horreurs  de  la  guerre;  que  nous  payerons  en 

or  monnaye  les  vivres  qull  faudra  prendre  du  pays;  que  nss  soMati  83 
meatreroflt  ies  metes  aw  im  peuple  pr  lequei  nous  eproimms  la  plustiaute  estim 
la  plus  grande  sympathie. 

C'est  de  wotre  sagesse  et  d'un  pat rietlsme 
blen  compris  qu'll  dipend  d'tvlter  ft  voir® 
pays  les  horreurs  de  la  gu erre« 

Le  Giniral  Commandant  en  M  IM  i  b  fess 
von  Emmieh. 

77  will  be  noticed  that,  at  the  very  time  this  proclamation  was  distributed, 
civilians  had  already  been  killed  near  Verviers  and  at  Herve.  The  proclamation 
had  been  prepared  long  before,  and  the  reply  of  Belgium  to  the  ultimatum  of 
August  2nd  was  not  foreseen. 
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GERMAN  PROMISES  AND  "  REGRETS. 


PROCLAMATION  BY  GENERAL  VON  BULOW. 

"  To  the  Belgian  Nation  ! 

"We  have  been  obliged  to  enter  Belgian  territory  in  order  to  safeguard 
the  interests  of  our  national  defence. 

"We  are  fighting  the  Belgian  Army  solely  in  order  to  force  a  passage 
into  France,  which  your  Government  wrongly  refused  us,  although  it 
tolerated  a  French  military  reconnaissance,  a  fact  of  which  your  newspapers 
have  kept  you  in  ignorance. 

"The  peaceful  population  of  Belgium  is  not  our  enemy;  on  the 
contrary,  and  we  will  treat  it  with  understanding  for  its  susceptibilities 
and  with  kindness,  provided  that,  by  its  acts,  it  gives  proof  of  its 
peaceful  sentiments.  But  we  will  deal  severely  with  any  attempt  on  the 
part  of  the  population  to  offer  resistance  to  the  German  troops,  or  to  do  injury 
to  our  military  interests. 

"Given  at  Montjoie,  August  gth,  19 14. 

"  The  General  Commanding-in-Chief  the  2nd  Army, 

"  VON  BULOW." 

(6th  Report  of  the  Belgian  Commission  of  Inquiry.) 

"The  German  Government  most  deeply  regrets  that  the  Belgian 
Government's  attitude  towards  Germany  has  led  to  encounters  involving 
bloodshed.  Germany  is  not  coming  as  an  enemy  into  Belgium.  .  .  .  The 
German  Government  is  ready  for  any  agreement  with  Belgium  which  is  in 
any  way  compatible  with  the  measures  it  has  been  compelled  to  adopt  against 
France.  Germany  gives  once  more  her  solemn  assurance  that  she  has  not  been 
animated  by  the  intention  of  appropriating  Belgian  territory  for  herself,  and 
that  such  an  intention  is  far  from  her  thoughts." 

(Extract  from  the  peace  offer  made  to  Belgium  on  August  9th,  1914. — 
First  Belgian  Grey  Book,  No.  62.) 


TRANSLATION. 

TO  THE  BELGIAN  NATION! 

"I  feel  the  greatest  regret  that  the  German  troops  find  themselves  obliged 
to  cross  the  frontier  of  Belgium.  They  act  according  to  the  dictates  of 
inevitable  necessity,  Belgian  neutrality  having  been  already  violated  by 
disguised  French  officers  who  crossed  the  Belgian  territory  in  a  motor  car 
in  order  to  penetrate  into  Germany. 

' '  Belgians  !  It  is  our  greatest  wish  that  means  may  still  be  found  to 
avoid  war  between  two  peoples  which  up  to  the  present  time  have  been  friends, 
and  formerly  even  allies.  Remember  the  glorious  day  of  Waterloo,  when 
German  arms  contributed  to  found  and  establish  the  independence  and 
prosperity  of  your  country. 

"But  we  must  have  free  passage.  The  destruction  of  bridges,  tunnels 
and  railway  lines  will  have  to  be  regarded  as  hostile  acts. 

"Belgians,  you  must  make  your  choice. 

"I  hope  that  the  army  of  the  Meuse  will  not  be  obliged  to  fight  you.  A 
free  passage  to  attack  those  who  wished  to  attack  us  is  all  we  ask. 

"I  give  formal  guarantees  to  the  Belgian  population  that  it  will  not  have 
to  suffer  any  of  the  horrors  of  war  ;  that  we  will  pay  in  gold  for  the  food  it  will 
be  necessary  to  take  in  the  country  ;  that  our  soldiers  will  show  themselves 
the  best  friends  of  a  people  for  whom  we  feel  the  highest  esteem  and  the 
greatest  sympathy. 

' '  It  depends  upon  your  wisdom  and  understanding  patriotism  to  avoid 
for  your  country  the  horrors  of  war. 

"The  General  Commanding-in-Chief, 
"The  Army  of  the  Meuse, 

"  VON  Emmich." 
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PROCLAMATION    BY    GENERAL  LEMAN  AFTER  THE  VIOLATION 
OF  THE  FRONTIER  BY  THE  GERMANS.— AUGUST  411-1,  191 4. 

AUX  HABITANTS 

DU 

PAYS  DE  LEGE 


La  grande  Allemagne  envahit  noire  territoire  apres 
on  ultimatum  qui  constitue  en  outrage. 

La  petite  Belgique  a  releve  fieremenl  le  gant 

L'armee  va  faire  son  devoir ! 

La  population  du  pays  de  Liege  accomplira  le  sien  ! 

Aussi  ne  cessera-t-elle  de  donner  I'exemple  du  ealme 
et  du  respect  aux  lois. 

Son  ardent  patriotisme  en  repond. 

Vive  le  Roi,  commandant  en  chef  de  l'armee  \ 

Vive  la  Belgique ! 

Le  Lieutenant-General 
Gouverueur  Militalre  de  Liege, 

LEMAN. 

Liege,  le  4  Aont  1914. 

Li6fe.  —  Lmptimarla  LA  MEUSE- 

'~  The  character  of  the  gallant  defender  of  Liege  is  well  illustrated  by  the  dignity 
|    and^reticence  of  this  proclamation. 


4 


HOW  THE  BELGIAN  ARMY  "  DID  ITS  DUTY." 

GERMAN  EVIDENCE. 

"The  fortress  of  Liege  has  been  taken  by  assault  after  a  brave 
defence.  .  .  . 

"Now  that  the  Belgian  Army  has  upheld  the  honour  of  its 
arms  in  the  most  brilliant  manner  by  its  heroic  resistance  to  a  very 
superior  force,  the  German  Government  beg  the  King  of  the  Belgians 
and  the  Belgian  Government  to  spare  Belgium  the  horrors  of  war." 

(Extract  from  the  peace  offer  made  to  Belgium  on 
August  gth,  1914.) 

"Whoever  asserts  that  the  Belgian  soldier  is  a  coward  has 
never  learnt  to  know  him.  The  Belgians  know  very  well  that  they 
can  do  nothing  against  us,  and  that  they  can  expect  no  reinforce- 
ments. They  defend  themselves,  nevertheless,  with  such  spirit 
that  we  only  succeed  very  rarely  in  dislodging  them  from  what 
they  hold,  and  then  at  the  cost  of  the  greatest  sacrifices.  We 
thought,  at  the  beginning,  to  make  but  one  mouthful  of  them,  but 
we  must  face  the  facts  ;  we  have  not  finished  with  them  yet." 

(Extract  from  a  diary  of  a  soldier  of  the  48th  German  Regiment 
of  Infantry  of  the  Reserve,  taken  prisoner  at  Elewijt  in  September,  1914.) 


TRANSLATION. 

TO  THE  INHABITANTS  OF  THE  DISTRICT 
OF  LIEGE. 

"Powerful  Germany  invades  our  territory  after  an  ultimatum 
which  is  tantamount  to  an  outrage. 

"Little  Belgium  has  proudly  picked  up  the  gauntlet. 

"The  Arnry  will  do  its  duty! 

' '  The  population  of  Liege  will  also  fulfil  theirs  ! 

"They  will  not  cease  to  give  an  example  of  calm  and  respect 
for  law. 

"Their  fervent  patriotism  is  a  guarantee  of  this. 

"Long  live  the  King,  Commander  and  General  of  the  Army! 

"Long  live  Belgium! 

"Leman, 

"  Lieutenant-General,  Governor  of  Liege. 

"Liege,  August  4th,  1914." 
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NOTICE  BY  rHE  BURGOMASTER  OF  LIEGE  TO  HIS  FELLOW- 
C1T1XKNS  CONCERNING  THEIR  DUTIES  IN  THE  EVENT  OF  WAR. 


VILLE  DE  LIEGE 


Liege,  le  5  Aout  1914. 


LE  BOURGMESTRE  A  SES  CQNCXTOYENS, 


Je  crois  utile  de  vous  communiquer  ci-apres  le  texte  d  une  circulaire  que  je  viens  de  rece- 
voir  de  M.  le  Ministre  de  l'lnterieur.  et  qui  regie  les  droits  et  les  devpirs  des  habitants  en 
cas  d'occupation  etrangere 

J  attire  toute  votre  attention  sur  les  indications  contenues  dans  oetlocument,  qui  vous 
servira  eventuellement  de  guide  si  le  mainour  voulait  que  notre  ville  tut  occupee  par 
l'armee  envahissante. 

Le  Bourgmestre, 

G.  ELEYER 


The  circular  of  M.  Berryer,  Minister  of  the  Interior,  was  sent  on  August  4th 
to  all  the  communes  of  the  kingdom. 
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TRANSLATION. 

TOWN  OF  LIEGE. 

"  Lidge,  August  $th,  1914. 

"THE  BURGOMASTER  TO  HIS  FELLOW-CITIZENS. 

"I  consider  that  it  is  fitting  to  communicate  to  you  herewith 
the  text  of  a  circular  that  I  have  just  received  from  the  Minister 
of  the  Interior,  in  which  he  lays  down  the  rights  and  duties  of  the 
inhabitants  in  case  of  a  foreign  occupation. 

"  I  call  your  earnest  attention  to  the  instructions  contained  in 
this  circular,  which  will  serve  as  a  guide  for  your  conduct  in  case  our 
town  is  unfortunately  occupied  by  the  invading  army. 

"Burgomaster  G.  Kleyer." 


Order  sent  on  August  4th,  1914,  by  the  Minister  of  the 
Interior  of  Belgium  to  the  Communal  Authorities. 

Brussels, 

August  4th,  1914. 

"Gentlemen, 

"The  German  Army  has  invaded  this  country  in  violation  of  the  treaties 
guaranteeing  our  neutrality. 

"The  Belgian  Government  has  decided  to  fulfil  the  obligations  which  it 
has  undertaken  on  its  own  part  in  those  treaties.  From  the  present  moment 
it  is  making  preparations  to  use  all  the  means  at  its  disposal. 

"In  fulfilling  this  undertaking  with  the  aid  of  the  Army,  it  feels  certain 
that  all  Belgians,  who  are  so  profoundly  attached  to  their  own  country,  to 
their  independence  and  to  their  King,  who  in  his  own  person  represents  them, 
will  gather  round  him  and  afford  him  their  most  devoted  assistance. 

"In  the  circumstances  which  have  actually  occurred  the  communal 
authorities  will  have  a  task  which  will  sometimes  be  difficult,  but  always  one 
of  importance. 

"According  to  the  laws  of  war,  these  authorities  are  not  like  political 
officials,  who  are  compelled  by  the  presence  of  hostile  armies  to  withdraw  from 
the  country  in  most  cases.  The  communal  authorities,  on  the  contrary, 
will  continue  to  remain  in  their  homes  and  to  exercise  their  official  duties  for 
the  benefit  of  the  inhabitants.  They  will  only  relinquish  these  duties  if  the 
invader  should  attempt  to  impose  actions  upon  them  which  would  be  in  direct 
opposition  to  their  duties  of  loyalty  to  their  King  and  country. 

"The  hostile  invasion  will  cause  disturbance  and  disorder  among  the 
people.  The  first  care  of  the  communal  authorities  will  be  to  instruct  those 
under  them  in  the  duties  of  all  towards  their  country,  and  in  the  way  in  which 
they  will  have  to  behave  when  faced  by  the  invading  army. 

"This  is  the  object  of  the  present  order. 

' '  So  long  as  the  enemy  troops  shall  not  have  entered  on  the  soil  of  the 
commune  the  mayor  will  use  the  utmost  expedition  in  transmitting  to  the  civil 
and  military  authorities  all  news  that  comes  to  him  of  the  march  and  approach 
of  the  invader.  He  will  execute  with  accuracy  and  dispatch  the  orders  received 
by  him  from  the  authorities,  and  will  render  to  them  all  assistance  required 
by  them  in  the  organisation  of  the  National  Defence. 

"The  movements  of  all  enemy  soldiers,  whether  of  single  soldiers  or  of 
troops,  shall  be  forthwith  notified  to  the  nearest  military  authority.    It  goes 
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without  saying  that  local  authorities,  as  well  as  all  the  inhabitants  in  general, 
will  absolutely  refuse  to  supply  any  information  which  may  be  asked  for  by 
enemy  soldiers  as  to  the  situation  or  movements  of  the  Belgian  Army. 

"Acts  of  Hostility. — -According  to  the  laws  of  war,  acts  of  hostility — that 
say,  resistance  and  attack  by  arms,  the  use  of  arms  against  single  enemy 
soldiers,  or  direct  intervention  in  any  battle  or  engagement — are  never  per- 
mitted to  those  who  are  not  (either  as  members  of  the  Army  or  Civil  Guard 
or  of  ,1  Volunteer  Corps  organised  under  military  law>  under  the  command  of 
j.  superior  officer  and  do  not  wear  a  distinctive  uniform  or  badge. 

•  Those  w  ho  are  authorised  to  commit  acts  of  hostility  are  entitled  to  be 
treated  as  belligerents,  and  when  they  are  captured  or  lay  down  their  arms 
bhey  have  the  right  to  treatment  as  prisoners  of  war. 

"If  the  population  of  a  territory  which  has  not  yet  been  occupied  by  the 
enemy  takes  up  arms  of  its  own  accord  on  the  approach  of  the  invader  without 
having  had  time  to  organise  itself  in  a  military  form,  it  will  be  considered  as 
belligerent  if  it  bears  arms  openly  and  conforms  to  the  laws  of  war. 

"A  single  individual  who  does  not  belong  to  any  of  these  classes  of 
belligerent  and  who  should  commit  an  act  of  hostility  would  not  be  considered 
or  treated  as  a  belligerent.  If  he  is  taken  he  would  be  treated  with  greater 
severity  than  a  prisoner  of  war,  and  might  even  be  put  to  death. 

"With  all  the  more  reason  the  inhabitants  of  the  country  are  bound  to 
abstain  from  acts  forbidden  even  to  soldiers.  The  most  noticeable  of  these 
acts  are  the  use  of  poison  or  poisoned  arms  ;  killing  or  wounding  treacherously 
members  of  the  army  or  nation  of  the  invaders  ;  killing  or  wounding  an  enemy 
who,  either  having  laid  down  his  arms  or  having  no  longer  any  means  of  self- 
defence,  has  surrendered  unconditionally. 

"Passage  of  the  Army.  Requisitions. — In  the  case  of  a  passage  of  enemy 
troops  in  places  where  there  are  no  detachments  of  the  Belgian  Army,  the 
commanders  of  the  hostile  army  will  abstain  in  all  probability  from  all  acts  of 
hostility,  and  will  only  claim  board  and  lodging.  The  laws  of  war  only  allow 
this  kind  of  requisition  or  the  personal  service  of  the  inhabitants  for  the  imme- 
diate requirements  of  troops,  and  only  so  far  as  is  consistent  with  the  available 
resources  of  the  locality,  and  the  inhabitants  cannot  be  forced  to  engage  in  any 
military  operations.  If  they  are  not  paid  in  cash  they  must  be  furnished  with 
receipts  for  what  they  provide.  If  the  inhabitants  refuse  to  obey  these 
requisitions  there  can  be  no  doubt  but  they  will  be  procured  by  force.  This 
would  cause  the  population  still  greater  suffering.  The  commanding  officers 
will  in  most  cases  apply  to  the  communal  authorities,  and  these  latter  should 
do  their  best  to  secure  an  equitable  distribution  of  the  requisitions  among  the 
inhabitants  so  as  to  lighten  the  expenses. 

"If  in  making  requisitions  the  rules  indicated  above  are  not  observed, 
the  communal  authorities  will  protest  to  the  military  chiefs  and  will  only  act 
under  compulsion. 

"Apart  from  these  requisitions,  the  inhabitants  have  a  right  to  the  absolute 
respect  of  their  private  property,  of  their  honour,  and  of  their  persons  and  the 
persons  of  their  family.  If  the  officers  or  soldiers  of  the  enemy  make  any 
attempt  on  these  the  communal  authorities  will  make  an  energetic  protest. 

"The  invader  will  take  possession  of  the  means  of  transport,  the  railways, 
the  telegraphs  and  the  telephones,  unless  the  local  authorities  are  able  to 
prevent  him. 

"The  regulation  concerning  the  laws  of  war  adopted  by  the  Powers  at 
The  Hague  in  1907  forbids  a  belligerent  to  force  the  inhabitants  to  give  informa- 
tion about  the  army  of  their  country  or  their  means  of  defence.  The  inhabitants 
should  know  that  they  have  the  right  to  refuse  to  make  known  anything  about 
these  matters  to  the  invader,  and  that  this  refusal  is  binding  on  them  in  the 
interests  of  their  country. 

"Formerly  some  of  the  Powers  made  reservations  with  regard  to  the 
application  of  this  rule,  and  it  is  therefore  possible  that  it  may  not  be 
adopted  so  far  as  concerns  guides,  who,  according  to  the  ancient  customs  of 
war,  are  taken  by  the  troops  from  amongst  the  inhabitants  in  their  march 
across  an  enemy  country.  The  inhabitants  of  the  commune  will  only  serve  as 
guides  when  compelled  by  force  to  do  so. 
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"Spies  and  Enemy  Agents. — The  communal  authorities  will  put  those 
under  them  on  their  guard  against  spies  and  enemy  agents  who  will  come  into 
the  country  for  the  purpose  either  of  collecting  information  about  the  National 
Army  or  for  stirring  up  demonstrations  amongst  the  inhabitants,  perhaps  even 
in  favour  of  the  enemy. 

"It  is  obvious  that  all  such  demonstrations  should  be  stopped  and 
absolutely  forbidden.  The  people  must  hold  severely  aloof  from  any  demon- 
stration that  is  not  an  expression  of  loyalty  to  their  King  and  country.  The 
presence  of  agents  of  this  kind  should  be  notified  at  once  to  the  Belgian  military 
chiefs  and  to  the  nearest  civil  authorities,  and  the  agents  themselves  should 
be  arrested  and  handed  over  to  the  authorities  if  they  can  be  secured  before 
the  arrival  of  enemy  troops. 

' '  Fighting  in  the  Commune. — If  a  battle  takes  place  within  the  territory  of 
the  commune  between  enemy  troops  and  Belgian  troops,  the  communal 
authorities  and  the  inhabitants  will  give  their  assistance  to  the  National  Army, 
but  will  abstain  from  any  direct  personal  intervention  in  the  battle,  which  would 
involve  their  being  treated  with  greater  severity  than  the  soldiers  themselves. 

"The  military  operations  and  fighting  will  cause  damage  to  private 
property,  to  the  inhabitants  and  to  the  crops,  which  it  is  impossible  to  prevent. 
This  must  be  borne  as  an  inevitable  consequence  of  the  invasion.  But  beyond 
what  is  demanded  by  the  necessities  of  attack  and  defence,  private  property 
may  neither  be  destroyed  nor  seized.  If  any  excess  of  th?s  sort  is  committed, 
the  communal  authorities  have  the  right  to  make  a  sharp  and  formal  protest 
to  the  military  commanders  who  have  ordered  or  allowed  pillage  or  destruction. 

"The  inhabitants  will  fulfil  a  duty  of  patriotism  in  giving  aid  as  far  as 
possible  to  the  wounded  during  and  after  the  battles.  The  communal 
authorities  will  undertake  the  organisation  of  this  aid  in  co-operation  with  the 
doctors  and  the  agents  of  the  Red  Cross.  It  will  be  impossible  to' object  to 
public  buildings  being  used  as  hospitals,  if  that  be  indispensable.  Places 
occupied  by  the  wounded  are  entitled  to  respect  from  all  the  combatants ;  still 
more  strictly  is  it  forbidden  to  abuse  the  distinctive  marks  of  the  Red  Cross. 
Those  marks  consist  of  a  Red  Cross  on  a  white  flag  or  armlet. 

"Permanent  Occupation. — The  hostile  army  will  probably  occupy  in  a 
permanent  way  places  situated  on  their  lines  of  communication,  and  they  will 
extend  this  occupation  according  to  the  requirements  of  military  operations. 
A  territory  is  only  considered  to  be  occupied  which  is  in  fact  under  the  authority 
of  the  hostile  army,  which  must  in  effect  be  settled  on  the  spot  and  in  a  position 
to  drill  there  by  reason  of  the  absence  of  the  National  Army. 

"The  State  officials  will  only  be  able  to  carry  out  their  duties  so  far  as 
they  are  not  prevented  by  the  hostile  authority.  But  the  communal  authorities 
must  remain  at  home  and  continue  the  administration  of  the  commune.  They 
will  only  cease  to  do  so  when  the  occupying  authority  compels  them  to  take 
an  oath  of  allegiance  to  the  enemy  Power  or  to  engage  in  hostilities  against 
their  country  or  to  enter  into  some  agreement  which  would  not  be  in  accord 
with  their  loyalty  to  the  Belgian  King  and  Government,  which  always  remains 
their  only  legitimate  Government. 

"The  communal  authorities  will  thus  be  necessarily  in  daily  communica- 
tion with  the  hostile  authority.  The  latter,  being  in  possession  of  power,  will 
be  bound  to  take  all  such  measures  as  result  from  this  position  to  secure  order 
and  the  public  life.  The  laws  in  force  in  the  occupied  district  will  be  applied  ; 
they  can  only  be  altered  or  abrogated  in  cases  where  it  is  impossible  to  enforce 
them. 

"If  any  attempts  are  made  by  the  enemy  troops,  either  encamped  or  on 
march,  against  the  honour  or  rights  of  families  or  against  the  life  of  individuals 
or  against  private  property,  against  religions  beliefs  or  the  exercise  of  public 
worship,  the  local  authorities  will  communicate  with  the  enemy  authority 
with  a  view  to  putting  an  immediate  end  to  all  such  attempts. 

"The  mayor  will  take  particular  care  to  maintain  order  and  security  in 
his  commune.  If  necessary,  he  will  ask  the  hostile  authorities  to  support  him 
by  main  force.  If  any  reprehensible  action  be  committed  against  the  enemy, 
the  communal  authorities  cannot  be  held  answerable  as  a  body  and  collective 
penalties  by  fine  or  otherwise  cannot  be  enforced  on  the  whole  population. 
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■  rhe  court  of  mayor  and  aldermen  will  continue  to  collect  the  communal 
taxes,  and  will  use  them  in  defraying  the  cost  of  administration  of  the  commune. 

"The  army  of  occupation  can  only  seize  money  funds  and  bills  due,  and 
the  arms  and  movable  property  of  the  State  of  such  a  nature  as  to  be  of  use  in 
the  warlike  operations.  The  goods  of  the  communes,  and  religious,  charitable, 
beneficent  and  educational  establishments  must  be  treated  as  private  property, 
and  consequently  must  be  held  free  from  confiscation  or  damage. 

"If  the  authorities  of  the  enemy  in  occupation  collect  the  taxes,  dues,  or 
payments  which  belong  by  right  to  the  State  they  must  do  so,  as  far  as  possible, 
in  accordance  with  the  regulations  in  force,  and  apply  the  receipts  from  these 
sources  to  such  costs  of  administration  as  were  properly  paid  by  the  Belgian 
Government.  They  cannot  make  any  other  demands  for  money  except  for 
the  needs  of  the  army  or  the  expenses  of  administration  of  the  occupied 
territory,  and  that  only  on  the  written  order  of  a  general  in  command. 
Requisitions  in  kind  for  the  requirements  of  the  troops  or  requisitions  for 
service  allowed  by  the  rules  indicated  above,  can  only  be  made  on  the  authority 
of  the  commanding  officer.  They  must  not  exceed  the  resources  of  the  locality 
nor  involve  the  inhabitants  in  any  obligation  to  take  part  in  military  operations 
against  their  own  country.  Under  the  latter  heading  would  be  classed  any 
requisition  for  workmen  to  take  part  in  erecting  fortification  works  or  assisting 
the  operations  of  the  hostile  army. 

"If  roads  and  bridges  have  been  destroyed  before  the  invasion  in  order 
■to  impede  the  movements  of  the  hostile  army,  the  inhabitants  shall  only  assist 
in  repairing  them  under  compulsion. 

' '  Requisitioned  supplies  should  be  paid  for  as  far  as  possible  in  cash, 
otherwise  they  should  be  certified  through  the  mayors  by  receipts  which  should 
be  settled  in  like  manner  as  soon  as  possible. 

"During  the  occupation,  the  railways,  telegraphs  and  telephones  will 
probably  remain  under  the  exclusive  control  of  the  enemy  authorities,  who 
will  in  such  case  reserve  to  themselves  the  right  of  deciding  the  conditions 
under  which  their  use  will  be  allowed  to  private  individuals.  The  local 
authorities  will  not  be  allowed  to  interfere. 

"Mayors  of  occupied  territory  will  remain  in  communication  with  the 
nearest  authority  of  the  National  Government  to  such  extent  as  the  invader 
will  allow.  In  their  official  reports  they  will  only  deal  with  matters  connected 
with  their  administrative  duties,  and  will  make  no  allusion  to  movements  of 
hostile  troops  or  to  anything  relating  to  military  operations. 

"Where  territory  has  been  occupied  by  the  enemy,  their  authorities  will 
be  very  severe  in  repressing  espionage.  The  definition  of  a  spy  is  one  who 
secretly  or  under  false  pretences  seeks  to  gather  information  within  the  zone 
of  operations  of  a  belligerent  with  a  view  to  communicating  such  information 
to  the  other  side. 

"The  suppression  of  espionage  is  very  severe.  The  communal  authorities 
must  in  their  behaviour  avoid  giving  any  occasion  for  incurring  this  charge, 
but  they  should  also  bear  in  mind  that  the  treatment  meted  out  to  spies  can 
only  be  inflicted  when  secrecy  is  used  in  obtaining  information.  Soldiers  and 
civilians  who  collect  or  report  news,  even  within  the  zone  of  military  operations, 
cannot  be  treated  as  spies  so  long  as  they  do  their  business  without  disguising 
their  character. 

"When  the  occupation  ceases  by  the  actual  departure  of  the  enemy 
authorities,  the  communal  authorities  will  notify  forthwith  the  nearest  Belgian 
military  authorities. 

' '  During  the  occupation  by  the  enemy  the  communal  authorities  will  lose 
nO  opportunity  of  reminding  those  under  them  that  the  rules  of  conduct  set 
forth  above  have  for  their  sole  end  the  amelioration  of  the  expenses  and  hard- 
ships inevitably  resulting  from  war  and  invasion  ;  but  that  they  must  not  be 
understood  as  implying  any  approval  of  this  invasion  or  releasing  the  people 
from  their  duty  of  loyalty  to  the  legitimate  Government  which  remains  in 
full  force  throughout  the  period  of  the  war. 

' '  The  Minister  of  the  Interior, 

"Paul  Berryer." 
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HOW  THE    BELGIAN    CIVILIANS    GAVE    AN    UNDERTAKING  TO 
CONDUCT    THEMSELVES    IN    ACCORDANCE   WITH    THE  RULES 
FOR  NON-COMBATANTS. 


Notice  issued  by  Burgomaster  Max. 
FIREARMS. 

"  As  the  laws  of  war  forbid  the  civil  population  to  take  part  in  hostilities, 
and  as  all  infringements  of  this  rule  may  bring  about  reprisals,  many  of  my 
fellow-citizens  have  expressed  a  wish  to  get  rid  of  the  firearms  in  their 
possession. 

"  These  weapons  may  be  deposited  at  the  police  stations,  where  receipts 
will  be  given  for  them. 

"  They  will  be  placed  under  safe  keeping  in  the  central  arsenal  of  Antwerp, 
and  restored  to  their  owners  after  the  conclusion  of  hostilities. 

"  Brussels,  August  12th,  1914." 

(Reply  to  the  German  White  Book  of  May  10th,  1915,  p.  9.) 

Circular  of  the  Minister  of  the  Interior  relating  to  the 
Uniform  of  Reservists  of  the  Civic  Guard. 

"  I  have  the  honour  to  inform  you  that  a  royal  decree  of  August  8th,  1914, 
makes  the  wearing  of  the  blue  blouse  obligatory  for  reservists  of  the  Civic 
Guard  recently  called  up  by  the  royal  decree  of  August  5th  last. 

"  I  beg  further  to  call  your  attention  to  Article  2  of  the  decree  in  question, 
directing  that  the  weapons  borne  by  members  of  the  above-mentioned  units 
should  be  worn  openly,  i.e.,  in  such  a  manner  as  to  be  visible  to  the  enemy. 
Hidden  weapons,  such  as  daggers,  revolvers,  etc.,  must  not  therefore  be 
carried  as  the  principal  arms. 

"  Have  the  goodness,  Monsieur  le  Gouvevneuv,  to  communicate  these 
regulations  to  the  communes  in  your  province  without  delay. 

"  Paul  Berryer,  Minister  of  the  Interior." 
(Ibidem,  pp.  14-15.) 
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PROC]  AM  ATI  ON      BY     THE     BURGOMASTER    OF  DINANT 
TO  HIS  FELLOW-CITIZENS  —AUGUST  3RD,  1914. 


Ghers  Concitoyens, 

A  la  demaude  de  I'autoriti'  superieure,j,fl  Phonneur  do  porter 
a  voire  conuaissance  que  I'on  ne  pent,  S'HJS  AU4X'.\  IH1E- 
TEXTE,  sc  rendrc  dans  la  ville  de  \aiuu*  uv^ec  ^intention  d'y 
sojourner,  les  necessitel^  de  la.  defense  de  va  position  fort i (ice 
pouvunt  aaieuer  I'antorife  inijiitjure  a  f  tpulser  les  bouchcs 
inutiles. 

Je  crois  devoir  ajouter  qii'achiellenienl  n'y  a  aucutt  danger, 
et  que  je  ne  vois  pas  la  raison  pour  laquell  Sa  population  fuirait 
se.*  foyers. 

Je  recoimnande  Se  calnie  le  plus  grand  <tans*.les  circonstaticcs 
que  nous  traversons  et  j'invhe  um*  les  habitants  a  eontinucr 
a  y  resides*. 

Je  previews  enfin  uses  nd  mi  nisi  res  qu'il  lour  » si  formellemcnt 
interdil  d'nllcr  s'approvi'ii  ,v.ov  de  vivresa  i\'amur;  dans  le  cas 
oil  ils  le  Ferment,  ils  seraieu  ssildes  de  peines  severe*  edictees 
par  Inulorite  mililaire  1 

A  I'llolel  de  Ville  de  Dirumf  .0  o  Aout  VML 

?  r  Itourgniestre, 

a.  defoin: 

in.yrir  -i!  V  POV*  !\  J  INI  i  1 1     h.  .ire.  156.  rue  Grande  OiwiO,  —  Tc'fpa  It 

It  will  be  noticed  that  it  is  the  people  of  Dinant  (who  were  so  panic-stricken 
by  the  news  of  the  invasion  that  they  prepared  to  abandon  their  homes) 
whom  the  German  White  Book  accuses  of  having  organised  an  ambuscade  on 
Avigust  2yd. 
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THE  SO-CALLED  "  FRANCS-TIREURS "  OF  DINANT. 


POSTERS  AFFIXED  ON  AUGUST  6th  AT  DINANT 
BY  THE  BURGOMASTER. 

i. 

To  the  Inhabitants  of  the  Town  of  Dinant. 

"Notice  is  hereby  given  to  the  inhabitants,  under  pain  of 
immediate  arrest,  to  bring  to  the  police  station  all  wireless 
telegraph  apparatus  for  receipt  or  transmission  of  telegrams,  and 
all  firearms  and  ammunition  in  their  possession. 

"Dinant,  August  6th,  1914.  "The  Burgomaster, 

"A.  Defoin." 

II. 

Notice  to  Inhabitants. 

"Formal  notice  is  hereby  given  to  the  inhabitants  that 
civilians  must  not  take  part  in  any  attack  or  act  of  violence  by 
arms  or  otherwise  against  the  enemy  troops. 

"  Such# attacks  are  forbidden  by  the  law  of  nations,  and  would 
expose  their  authors,  perhaps  even  the  town  itself,  to  the  most 
grave  consequences. 

"Dinant,  August  6th,  1914.  "The  Burgomaster, 

"A.  Defoin." 

TRANSLATION. 

TOWN  OF  DINANT. 

"Dear  Fellow-Citizens, 

"At  the  request  of  the  higher  authorities  I  have  the  honour  to 
inform  you  that  on  no  pretext  whatever  is  anyone  to  go  to  the  town 
of  Namur  with  the  intention  of  staying  there.  The  necessities  of 
the  defence  of  a  fortified  position  may  oblige  the  military  authorities 
to  expel  useless  mouths. 

"I  think  it  well  to  add  that  at  present  there  is  no  danger,  and 
I  do  not  see  any  reason  for  the  population  to  leave  their  homes. 

"I  recommend  the  greatest  calm  in  the  circumstances  in 
which  we  are  now  involved,  and  I  invite  all  the  inhabitants  to 
continue  to  reside  here. 

"I  also  warn  the  people  under  my  jurisdiction  that  it  is 
absolutely  forbidden  to  obtain  foodstuffs  from  Namur ;  if  they 
should  do  so  they  would  be  subject  to  severe  penalties  from  the 
military  authorities. 

"The  Burgomaster, 
"Dinant  Town  Hall,  August  yd,  1914.  "A.  Defoin." 
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PROCLAMATION  BY  BURGOMASTER  MAX  TO  THE  INHABITANTS 
OF  BRUSSELS  ON  THE  EVE  OF  THE  ENTRY  OF  THE  ENEMY  INTO 
THE  CAPITAL— AUGUST,  1914. 


VILLiE    DE   BRUXKT I  .KS 


CONCITQYENS 

Malgnsja  resistance  horuT<|iic  tic  nos  troupes,  secoiidoes  par  Irs 
ariiii'cs  allioes,  il  est  ii  craindre  i|uc  I'enncmi  n'envahtssc  llruxcllcs. 

Si  parcillo  eveniualiic  se  realise, j'espcrepouvoir  compter  sur  le  calmc 
el  le  sang-froid  de  la  population. 

L>uc  I'un  se  garde  de  loul  alTolomenl,  de  loule  pamque 

Li  -  Anionics  communales  ne  deserteront  pas  leur  posie  Kilos 
conliuueront  a  remplir  leurs  fonctions  avec  la  fermcle  que  vous  clcs 
rnjlroil  d'ailendre  d'elles  en  des  cireonslances  aussi  graves. 

.Lai  a  peine  besoin  de  rappelcr  a  ines  eoncitoyens  les  devoirs  de  lous 
envers  le  Pms. 

Les  bus  de  la  guerre  intcrdiscnl  aVcnneini  de  forcer  la  population  a 

ill  er  des  renscignemenls  sur  I'Ai'iiicc  nalionale  el  stirses  movensde 

defense!  Les  liabitanls  de  Uruxelles  doivenl  savoir  qu  its  soul  en  droit  de 
refuser  de  faire  connailrc  quoi  que  ce  soil,  a  ce  sujet,  a  I'cnvahisseur. 
tr  refus  leur  esl  impose  dans  l'inlere|  de  la  I'nlrie 

Qu'aucun  de  vous  n'ncceplc  de  ser«r  dc  guide  a  I'enncmi 

Que  cliacuu  se  lienne  eu  garde  contre  les  espums  el  les  agents 
clrangcrs  qui  clicrcheraienl  a  rocueillir  des  rensrigncmenls  ou  a  pro- 
voquer  des  inanifestalions  dans  uu  sens  quelcnnque. 

L'ennoini  nc  pcut  legitiineraeul  porter  alleinle  m  a  I'liouneur  des 
faniilles.  ni  a  la  vie  des  citnyens.  m  a  la  piopneie  privoe,  in  aux  convic- 
tions religieuses  ou  philosnpliiqiics,  m  nu  librc  exereiec  ties  rulles. 

Que  tout  abus  coinnns  par  I'cnvahisseur  .me  suit  iininodiatement 
denonco.  AUSSI  LONGTEMPS  QUE  JE  SERAI  EN  VIE 
ET  EN  LIBERTE,  JE  PROTEGERAI  DE  TOUTES  MES 
FORCES  LES  DROITS  JET  LA  DIGNITE  DE  MES 
CONCITOYENS 

Je  pric  les  habitants  de  faciliter  ina  lache  en  s'abstenanl  de  tout  actc 
d'hoslihte.  de  loul  usage  d'armes,  de  touic  intervention  dans  les  combats 
ou  rencontres 

G0NGIT0TEXI8, 

Quoi  qu'il  arrive,  ecoutez  la  voix  de  voire  Bourgmeslre  et  maialecei- 
lui  voire  confiance.-II  nc  la  trahiro  pas 

VTTI  za.  VELQIQVS  LDM  ST  IHSBSESDASSTSI 
VIVE  UUZXLUS' 

1101II  IHIt 

 Adolphe  MAS.  


ST  AD  BRUSSELS 


MEDEBURGERS 

OndiuiKs  ilcii  ni'l     nliticii  vvi'cisinwl  v  u/c  Iroepeii.  lM|vesl«:ni  ilcor 

dc  verbiillilcii  legois  |s  In  I  Ii-  Vioc/Cll  il;il  i|c  I  lli  l|S9el  ovri  mcKSlel  <: 

>loo>l  dil   gelijk  m  \al  znh.v.  ducu.  hoop  ik  on  dc  kalml  dc  knel- 

bloedigheid  dor  bcvolkmg  le  mngen  rekenen 

Dal  men  zich  boedc  \nm  alien  duazen  sclirik.  vnur  alio  paniek 

De  Geinecnloovorlndon  zillion  bun  post  met  voHalon  /.ij  zillion  bun 
ambl  hlijvcn  veivtillen  uiel  al  dc  siandvasii<:brid  die  gi|  met  rcchl  van  In  n 
nioogt  MTwacbtcn  m  /ulke  gow  ichligc  onislnmligheden 

Ik  acbl  bcl  seiner  nunnodig  mi|iic  nicdeburgers  1c  licl  iiincrcii  .1.111 
eenieders  plicbicn  legonover;  hot  Land 

Do  krijgs«.otlon  * orbiedon  den  vijand  dc  bevolkiiii!  le  dwinucn  iiiln  liiiu- 
genlegevon  unpens  lu'l  \atinnaal  Loger  en  zi|iio  verdeilijiingsmidiielon 

Deinwnncrs  van  Urusscl  timelen  Helen  dal  n\  liei  rerhl  bcblicn  le 
weigeren  \v«l  bcl  noV  /ij,  in  dil  npzicht,  den  nam  alter  mode  le  dcclcn 
Doze  weigoring  wordl  lain  in  bet  belang  van.Jiet  \;nleil;iinl  op-iele-id 

Dal  (teen  cnkclc  under  L  aanneme  den  viiand  lol  giiN  le  dienen 

Dal  ccmcdcr  op  /.ijnc  boede  weze  \ <»< >i-  ile  spmnncn  en  de  vreenidc 
agi-nion  die  znudon  iracblcn  inlichlingcu  le  bekuincn  i»l  bclooginu'eii  in 
w elke  zin  00k  le  vorvtekken 

Yolgensde  wet.  mag  dc  vijand  geen  inbrcuk  m;iken  norb  op  de  orv  dor 
huisgczinncn.  noc.b  op  bcl  lovonwler  burgers,  iioch  op  bcl  pnvaal  oisrondiim. 
noeb  op  di>  godsdienstige  nl  uijspeerige  gcdaehlcn.  noch  up  bcl  \rijc  mine- 
tenon  van  den  ceredionsi 

Alle  infcrciik  door  den  aanvaller  gcplccgd,  vxezo  nuj  dadclijk  bekend 
geniaaki.  ZOOLANG  IK  ZAL  LEVEN  EN  IN  VRIJHEID 
VERK.EEREN.  ZAL  IK  UIT  AL  MIJNE  KRACHTEN  DE 
REGHTEN  EN  DE  WAARDIGHEID  MIJNER  MEDE- 
BURGERS VERDED1GEN 

Ik  verzock  de  invv  oners  inijne  laak  te  vergemakkelijken  met  zich  le 
onlbouden  van  alien  vijandolijkcn  daad  van  allc  \v  apengebruik.  van  idle 
innienging  in  ncxechlen  ol  nninineiingon. 

BSE3I£BURGER9, 

Wat  cr  00k  gcbeure,  aanboorl  de  stem  van  I'wcn  Riirgcmecslcr  en 
behoiaft  hem  uv\  vciirouuen.  Hij  zaler  nict  te^korl  aan  koineii. 
LE¥B  BSLOIB,  WZ3  SS  OHATH  A  TIT  KTiT  JX 

ltvs  savssss. ' 

A'"U,'">'"i'  Adolf  WAX. 


"It  appears  from  a  trustworthy  report  made  by  a  prisoner  returned  from 
Germany  that,  at  Celle-Schloss  {Hanover),  M.  Max,  Burgomaster  of  Brussels, 
was  placed  in  solitary  confinement  twice  in  three  days  for  having  answered  back 
a  non-commissioned  officer  who  had  addressed  him  in  a  German  fashion,  and  for 
having  complained  to  the  attache  of  the  Spanish  Embassy  of  being  ill-treated  in 
the  camp." 

{Communication  from  the  "Bureau  Documentaire  Beige,"  November  2nd,  1916.) 
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HOW  THE  PEOPLE  OF  BRUSSELS  REMAIN  WORTHY  OF  THEIR 
IMPRISONED  BURGOMASTER. 


GERMAN  TESTIMONY. 

"The  popular  attitude  at  Brussels  is  more  unfavourable  than  ever,  even  for  us  Germans 
who  have  been  there  for  a  long  time,  and  who  ought  to  be  absolutely  hardened  against 
this  hostility.  It  is  sometimes  insupportable.  I  should  advise  no  one  to  come  here  who 
is  not  obliged  to  do  so.  It  would  only  be  an  expense,  and  give  him  very  disagreeable 
impressions.  I  do  not  know  what  justification  the  people  have  for  this  attitude.  They 
are  convinced  that  the  Allies  are  making  progress,  and  will  soon  make  their  entry  into 
the  capital  with  Albert  at  their  head.  Their  conduct  towards  the  '  Boches  '  is  in  conformity 
with  this  conviction." 

(The  Brussels  correspondent  of  the  "Deutsche  Wochenzeitung  fur  die 
^Tiederldnde  und  Belgien,"  August  27th,  191.6.)  j 

Notice  by  Lieutenant   von  Hurt,  Governor-General  of  Brussels 
and  Brabant— November  18th,  1916. 

"On  November  15th,  considerable  ' political'  demonstrations  took  place  in  the 
churches  of  Sainte-Gudule  and  Saint- Jacques-sur-Coudenberg,  and  continued  at  the 
entrance  to  these  two  churches.    On  this  occasion  the  Germans  were  insulted  by  the  crowd. 

' '  For  this  reason,  I  order  the  following  : — 

"From  November  21st,  until  further  orders,  all  public  places  of  amusement,  such 
as  hotels,  restaurants,  cafes  and  shops,  must  be  closed  at  8  p.m.  This  order  applies  to 
the  whole  of  Greater  Brussels. 

"The  only  exceptions  made  will  be  for  restaurants  which  obtain  a  permit  from  the 
Kommandantur  to  keep  open  later. 

"Only  those  persons  possessing  a  written  permit  from  the  German  authorities  may 
be  in  the  streets  between  8  p.m.  and  4  a.m." 

N.B. — November  15th  is  the  Fete  Day  of  King  Albert. 


TRANSLATION. 

TOWN   OF  BRUSSELS. 

FELLOW-CITIZENS. 

"In  spite  of  the  heroic  resistance  of  our  troops,  seconded  by  the  allied  armies,  it  is 
to  be  feared  that  the  enemy  will  occupy  Brussels. 

"If  this  should  occur,  I  hope  I  may  count  on  the  calm  and  coolness  of  the  population. 
"Beware  of  any  rash  action  and  panic. 

' '  The  Communal  Authorities  will  not  desert  their  posts.  They  will  continue  to  fulfil 
their  duties  with  the  firmness  which  you  should  expect  from  them  in  such  grave 
circumstances. 

"I  need  hardly  remind  my  fellow-citizens  of  their  duty  towards  their  country. 

' '  The  laws  of  war  forbid  the  enemy  to  force  the  population  to  give  information  about 
the  national  army  and  the  means  of  defence.  The  inhabitants  of  Brussels  must  know 
that  they  have  the  right  to  refuse  to  give  any  information  whatever  on  this  subject  to 
the  invader.    This  refusal  is  imposed  on  them  in  the  interest  of  their  country. 

"Let  none  of  you  consent  to  be  a  guide  to  the  enemy. 

"Let  every  one  beware  of  spies  and  enemy  agents  who  will  endeavour  to  obtain 
information  or  to  start  demonstrations  of  any  kind. 

' '  The  enemy  may  not  legally  do  any  wrong  either  to  the  honour  of  families  or  to  the 
life  of  the  citizens,  nor  to  private  property,  nor  to  religious  or  philosophical  convictions, 
nor  to  the  free  exercise  of  any  worship. 

"Let  every  abuse  committed  by  the  invader  be  immediately  reported  to  me.  AS 
LONG  AS  I  LIVE  AND  AM  AT  LIBERTY,  I  WILL  PROTECT  THE  RIGHTS  AND 
DIGNITY  OF  MY  FELLOW-CITIZENS  WITH  ALL  MY  MIGHT. 

"I  beg  the  inhabitants  to  help  in  this  task  by  refraining  from  any  acts  of  hostility, 
from  all  use  of  arms,  from  all  intervention  in  fights  or  encounters. 
' '  Fellow-Citizens, 

"Whatever  happens,  listen  to  the  voice  of  your  Mayor  and  keep  up  your  confidence 
in  him.    He  will  not  betray  it. 

"Long  live  Belgium,  free  and  independent ! 
' '  Long  live  Brussels  ! 

"August,  1914.  "Adolphe  Max." 


PROCLAMATION  BY  FIELD-MARSHAL  BARON  VON  DER  GOLTZ, 
GOVERNOR-GENERAL  OF  OCCUPIED  BELGIUM,  TO  THE  BELGIAN 
CITIZENS.— SEPTEMBER  2nd,  1914. 


Seine  MnjrMiM  ilvr  Deutsche  Kaiser  hafc-n 
•crulii.  micli  kwIi  nkkupi'*:'iin«  helgiscljen 
Gefch-iszuui  (>«:ii«r«lgoiivcnieur  ifl  llelgifin'zu 
araeuitcu.  U b  babe  >Wn  Sitz  iles  General;t*>a- 
KflteiiM-uls    in    llrussel    (Minisifrium  fur 

Wisscnsrliall   I  Kuiinie.  rue  de  la  Lui)  su;- 

(Mcbla^i'ii 

Aof  (.mini  weiterer  VnoriUmng  Seiner 
S»ifs,ael  'sl  ,u',n  (■'in  ralgoincrncur  eiiie 
J5?tlvcrv\allnng  angegbcderl  (i\r  c-smiiii'sle- 
riyni.  rue  de  Li-main)  an  deren  Spitze  Seine 
feralleiiz  Herr  >un  San  !!  sl<  lit 

Die  deutscheji  lleere  ilringen  sirgreirh.  lio 
Frankr.  ieli  u-r.  Ilier  ioi  helgisclieii  GebitSe 
BL'?iv  uml  Oiili'iing  nulieclil  /.u  crlialteir,  '\m 
Ai%nbe  ile:  lac  ucralgouvr memenls. 

Je4e  feiudselige  iSsmllisisg  der  tinwuhiier- 
*;ia!l  gegen  A  ngelioerige  dvr  ilen)soh£."i 
Eeeres.  jerie.r  Ynsueh,  iln  en  Vrrkelir  itiit  d&r 
Eieiinat  zu  slocreii,  ELsunhaluivn,  Telegraphy, 
FerDsprech><Tbi!t:!!itij;!Mi  zu  gefne;irrten  <i<Ser 
gsr  zu  unlerbreehcn.  wird  unuachsichliieh 
j:;£!?;:dcl  wcr<!eo'.  Auffuhr-  oder  Widerslasd 
fejen  die  ileulscbe  Verwaltuug  hflben  njccS- 
sfcbislose  Niederwsrrfung  zu  gewaerligen 

B?s  iarte.  Nolwendigkeil  des  Krieges  bring! 
es  mi{  sic|i,-d;isi  tiei  •  &u24se(u ;'sg  feindscligsp 
Eastshiogen  UascfeuSdige  ml  den  Sehu!dig<So 
feiden.  Utascme^r  is  es  Piiictil  aiier  verstaendjg 
denUcaiiea  Bewohaer  SeSgieos,  die  unruhigen 
F:s^6U(3  im  Lande  von  jeder  Ausschreiiueg 
ge^ea  die  ooirendiche  Ordnuog  abzuhalten. 

Kelp  belgischer  Baerg^r.der  Iriedfeiiig  seinem 
frwebe  naebgehUial  irgecd  etwas  von  seiten  der 
rieifechen  Truppen  and  Behoerden  zu  beluercii- 
len.  Soweit  irgend  moeglich,  sofa  Handel  and 
Wandel  wieder  aufgepommew,  die  industrieilen 
Sciriefee  wreder  in  Gang  gebracht  und  die  Ein- 
fcringwjg  der  Ernie  veltendet  werderr. 


BaSgler ! 

Vonftiemarvd  wird  verisagniing  semer  valer- 
lacpdischea  Gssinnung  \ctlangl,  v»oh!  aber  eine 
veranenltige  Fuegsmikeit  und  iuil>ociir>j;iei-  Ge- 
horsam  gegen  die  Anordnungen  des  Genenii- 
C-aaves'Egmfinis.  Von  Eisrem  Verhalten.  von  dem 
Vsrtrauea  und  desn  Masse  der  l/hierslueiziing, 
die  dss  VoSSt,  inshesondcre  die. isn  Lande  verhlic- 
bcnen  Siauls-  uird  GeiiseiiiJetwismbiiMi.  dein 
Genersigoavef/iemsnl  emgegen  'Sringen.  wird 
es  abifaejigjen  ob  die  ncue  Verwalfiing  Euch  ued 
Eureia  LaBfie  zam  Segsn  gensichc: 

Gegebeii,  firuesse!.  dan  2.  Sojiiemljer  99!5. 

C*r  Kckertiekn  GexcnU-Gmtvemmr  in  Belytea 

Frliherr  vo«  s>Es;rBOLTZ, 

eeaandfUdauesabiOL 


Sa  Kajesle  rKitipfteur  <f  Aileniagne,  apres 
roceupalinn  dc  la  plm  gr.imie  pai  lie  du  lerritoire 
beige,  a  duigne  nc  nommer  <.<m\erneur 
General  en  lie!gi(|iie  J'aj  elabli  le  siege  du 
Gouverneinenl  Geiienl  a  l!ni\il!es  (Miuistere 
des  Sciences  el  des  Arts,  rue  de  la  Lni;. 

Par  ordrede  Sa  Jhjesle  une  administration 
civile  .1  etc  inslallee  anpres  dn  (iouvernement 
General  ()linp;lere  deb  Gui-ne.  lite  rie  LouvainV 
Sosi  Kxcellence  Monsiair  xon  Sandl  a  ele  appeie 
aux  loncUons  de  diet  Je  cede  administration 

Les  armees  aileniandes  savancent  victorieuse- 
menl  en  France.  \!a  lathe  sera  de  cotiserver  la 
tra(Hj.uilfi!e  el  fordw;  fiibli--  en  terriloire  lielge 

Tout  acte  hostile  4es  habitants  con  ire  les 
miGtaires  idleniands,  lonle  tentative, de  troiibler 
leure  commiiiijcaiions  avec  I"  Mlemngne,  de 
gener  ou  de  ciniper  les  services  des  ci.emins  tie 
fer.  du  telegraplie  et  tti  t-leplione  seront  punis 
Ires  ssveremenl.  Toute  resistance  on  revolte 
coretre  l'adnjiuis!r:i(ioii  allemande  sera  repriniee 
sans  pardon. 

Cesl  la  dure  Eecess:fe  dc  la  guerre  (jue  les 
punitiens  d'acies  itoslilis  Irappenl.  en  «3ehors  des 
ctwpables,  aus?i  des  inrawents.  Le  devoir  s'impose 
d'autam  plus  a  tous  les  «iloyens  raSsotmables 
dexrreer  une  pressionsarlcs  cicmenls  turbiii^Hlx 
en  vue  de  les  relemf  de  toute  action  dirs'gee 
contre  rord*re  pablic 

Les  citoyens  beiges  desirant  vaquer  paisible- 
m&r.t  a  leurs  occupations  n'ont  rien  a  craindre  de 
!a  part  des  troupes  on  Jes  autorites  aliemandes. 
Autant  que  (aire  se  poatra,  le  commerce  devra 
etre  repris,  les  usines  devront  recommencer 
a  travailler,  les  ntnissons  eire  renlrees. 


Gitoyesis  Beiges, 


ie  nc  ,demande  a  personne  de  renier  ses 
senlimenti  patriolii|ucs,.  mais  j'allends  <le  \ons 
tosis  une  souniission  ipisoiiHablo  el  nne  obeis- 
saiwe  jAsolne  vis-a-\is  des  ordres  du  Gouxerne- 
menl  General.  Je  vuttiinutc  a  lui  moulrer  de  l-,i 
1'onfiance  el  a  lui  pn'-tej-  \ntre  enncours.  J'adii'sse 
eelle  ruvitatioii  speciaienieiit  ;tii\  Innclinnnaires 
dci'Elat  et  (lesconmiunes  ijui  sfinl  resti's  a  leurs 
posies.  Plus  vous  donsei-ez  suile  a  eel  nppei.  plus 
vous  servirez  voire  patric 


Fail  a  BruvlU's,  li-  2  soplenilme  1!H4 
Is  Gouiyi-m-ur  Wiirrnl, 
Feld^narichal. 


Zijne  Majesteit  de  Keizer  van  Duitschtand  m 
bezeliing  van  bet  grootste  gedeelte  van  Ik** 
belgisch  lerrilorium,  hei  lt  mij  lot  Getieraal  G»n- 
verneur  in  Belgie  benoeind.  Ik  heb  den  zete* 
vanbelGcneraal-GouvfrnemenlinBrussel  (BSnis-> 
lerie  van  Schoone  Kunsten,  Wetstraat)  opge- 
slagea 

Op  bevel  van  Zijne  Majesieit,  is  er  eene  bnr- 
geiiijke  ariminislralie  bij  het  Generaal-Gonver- 
neuienl  ingericlil .  Zijne  Excellenlie  de  Heer  von 
Sand!  is  benoemd  tot  boobi  dezer  admim-'-alie 
(zelel   Minislerie  van  Oorlog,  Leuvensche  *eg). 

De  duiiscbe  iroepen  driven  over>inner,il  in 
Frankrijk  binnen.  Mijne  taak  zal  zijn  de  kaltute' 
en  openbarc  orde  op  belgisch  gebied  oprechl  le 
houden. 

AHe   vijandelijke  handeling  der  inwooers 

legen  aaii:;eliorigen  van  bet  duitsche  legert  ai'e 
verzoek  den  verkeer  mel  DuitschSand  le  storen, 
den  diensl  der  ijzeren  wegen,  des  tetegraafe  en 
des  leleloons  te  belemmeren  ol  te  breken,  z>! 
zeer  sireng  gesirafl  vorden  Jedere  wederstartd 
ot  revolte  legen  de  duitsche  administratis  xsl 
zonder  genade  gestrafl  worden. 

Het  is  de  harde  noodzakeiijkheid  van  den 
ooriog.  dat  de  straffen  van  vijandelijke  haade-" 

lingon,  fetriian  a"<>  «-tiuI4ig«n  <h>L.  da  onir-hnttf- 

digen  treflen.  Des  le  meer  is  het  de  plicJst  vaii- 

aiie  verstandige  burgers  op  de  onrusliye 
eleiaenten  eenen  druk  uit  le  oelenenom  deze  vsa 
iedere  handeling  legen  de  open  bane  orde  t#, 

weerhouden. 

De  belgische  burgers,  die  v.pjischen  in  rust 
hare  ntjverheid  na  te  gaan.  uebben  niets  <• 
v ret zen  van  vtcgo  de  Iroepen  ol  de  dais -he 
atitoriteiten.  Zooveel  bet  mogefijk  zal  zijn,  moet 
dc  handei  henionien.  de  labricken  in  't  werk 
bersteid,  deoogst  binnengebraclil  worden 


Belgische  burgers, 

Ik  \niag  aan  niemand  zijne  palriotiscbe 
gevoelens  le  onizeggen.maai  ik  \ei  wachl  v-  u  I', 
alien  eene  .erslaiulige  onderwerping  eii  eene 
volledige  geluitintiiinbeid  legenover  de  bevelen 
van  fiel  tieneiaaJ-Giiiiserneiiient.  Ik  verzoek  I' 
hem  \ erti-oiiv.cn  le  scbeiiken  en  bent  Uwe  hulp 
le  \ei  lcM.iien.  Ik  riclit  dil  \er/j>ek  boo!(lzakelijk 
aauallc  anibleiiaarcu  van  den  Slaat  en  van  de 
srenieenleli.  die  <ip  liunm-  plants,  geblewtt  zijn. 
Ilneineer  I  deV.en  wenscb  \uldnen  /nil,  des 
le  nicer  /nil  I   uw  \adcrlnttd  miltig  zijn. 


(.egeu  n  li  llrussel  den  2"  ^plenilwr  I'Hf! 
//i  hrnrnml-UpHirrMtur, 

Biii'on  von  dkr  TiOLTZ. 

Voldmaarschalk. 


It  will  be  noticed  that  this  proclamation  announces,  in  the  event  of  collective 
punishment,  that  the  innocent  will  suffer  with  the  guilty.  This  procedure^is 
justified,  according  to  the  text,  by  the  "dire  necessity  of  war." 
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T  RAN  SLA  TION. 

PROCLAMATION. 


"H.M.  the  Emperor  of  Germany,  after  the  oecupation  of  the  greater  part 
of  Belgian  territory,  has  deigned  to  nominate  me  Governor-General  in  Belgium. 
I  have  established  the  seat  of  Government  at  Brussels  (Minister e  des  Sciences 
et  des  Arts,  Rue  de  la  Lot). 

"By  order  of  His  Majesty,  a  civil  administration  has  been  established 
beside  the  General  Government  (Minister e  de  la  Guerre,  rue  de  Louvain).  His 
Excellency  M.  von  Sandt  has  been  appointed  head  of  this  administration. 

"The  German  armies  are  advancing"  victoriously  in  France.  My  task 
will  be  to  preserve  quiet  and  public  order  in  Belgian  territory. 

"Any  hostile  acts  against  the  German  troops,  any  attempt  to  interfere 
with  their  communications  with  Germany,  to  disturb  or  to  cut  the  railway 
lines  or  the  telegraph  and  telephone  wires,  will  be  severely  punished.  All 
resistance  or  revolt  against  the  German  administration  will  be  repressed 
unmercifully. 

"It  is  the  dire  necessity  of  war  that  these  punishments  will  strike  the 
innocent  as  well  as  the  guilty.  It  is  therefore  even  more  the  duty  of  all  reason- 
able citizens  to  repress  the  more  turbulent  elements  in  order  to  restrain  them 
from  any  acts  contrary  to  public  order. 

"Belgian  citizens  desiring  to  keep  peacefully  to  their  occupations  have 
nothing  to  fear  from  either  the  German  troops  or  the  authorities.  As  much  as 
possible,  commerce  must  be  taken  up  again,  factories  must  resume  work, 
the  harvest  must  be  gathered. 

"BELGIAN  CITIZENS, 

"I  do  not  ask  anyone  to  renounce  his  patriotic  feelings,  but  I  expect  from 
all  a  reasonable  submission  and  an  absolute  obedience  to  the  orders  of  the 
General  Government.  I  invite  you  to  give  your  confidence  to  it  and  your 
help.  I  address  this  invitation  specially  to  the  officials  of  the  State  and  the 
communes  who  have  remained  at  their  posts.  The  more  you  collaborate  with 
us  the  better  you  serve  your  country. 

''Given  at  Brussels,  September  2nd,  1914. 

"The  Governor-General, 

"Baron  von  der  Goltz, 

"Field-Marshal." 

THE  PROMISE  AND  ITS  EXECUTION. 
The  Promise  : 

"Business  will  be  resumed,  the  factories  will  be  reopened.  ...  I  ask 
nobody  to  renounce  his  feelings  of  patriotism." 

The  Execution. 

i.    PATRIOTISM  "  RESPECTED." 

ISiute  of  the  Belgian  Government  to  the  Neutral  Powers  on  the  forced  labour 
and  deportation  \  imposed  vipon  the  Belgian  population  by  the  German 
authorities. 

"A  decree  from  German  General  Headquarters,  dated  October  3rd, 
imposes  forced  labour  upon  all  Belgians  capable  of  work  who,  in  consequence 
of  lack  of  employment  or  other  causes,  have  become  dependent  upon  outside 
assistance.     Individuals  to  whom  this  order  applies  can  be  forced  to  work 


17 


away  from  their  place  of  residence — in  other  words,  be  deported  to  Germany  in 
a  condition  of  semi-slavery. 

•'  The  groat  difficulty  of  communication  with  the  occupied  portion  of 
Belgium  has  prevented  the  Belgian  Government  from  receiving  all  the 
Information  which  they  were  anxious  to  obtain  as  to  the  manner  in  which 
the  decree  of  October  3rd  is  being  carried  out. 

"They  learn,  however,  from  a  reliable  source  that  the  wholesale  deporta- 
tion of  the  able-bodied  population  is  proceeding.  Rich  and  poor,  if  unoccupied, 
or  without  work,  are  taken  without  mercy.  On  October  24th  last  more  than 
15,000  men  had  already  been  removed  from  Flanders  alone.  Trains  entirely 
tilled  with  these  unfortunate  people  were  seen  proceeding  to  Germany.  Others 
were  sent  to  the  invaded  departments  of  France.  The  men  were  crowded  into 
open  trucks,  exposed  to  all  weathers,  under  the  most  miserable  conditions. 
Their  spirit,  in  spite  of  cold  and  privation,  was  in  no  way  daunted,  and  they 
sang  patriotic  songs  while  enduring  this  new  form  of  oppression. 

"Raids  took  place  at  Courtrai,  Alost,  Termonde,  Bruges,  Ghent,  Mons, 
and  in  numerous  rural  and  industrial  communes.  The  men  were  collected 
and  examined  as  if  they  were  cattle  ;  the  able-bodied  were  dispatched  to 
unknown  destinations. 

"At  Bruges,  the  burgomaster,  an  old  man  of  80  years  of  age,  who  since 
the  beginning  of  the  occupation  had  given  an  example  of  noble  patriotism, 
was  deprived  of  his  office  for  refusing  to  assist  the  German  military  authorities 
in  their  horrible  task  ;  the  town  was  condemned  to  a  fine  of  100,000  marks 
for  every  day's  delay  in  the  enrolment  of  victims. 

"Up  to  October  24th,  this  deportation  had  taken  place  principally  in 
the  military  zone  (i.e.,  East  and  West  Flanders).  In  the  rest  of  the  country, 
the  civil  authorities  had  no  doubt  hesitated  to  employ  measures  which  violate 
not  only  the  spirit  and  the  text  of  The  Hague  Convention,  but  also  the 
solemn  promise  made  to  the  population  in  a  proclamation  of  July  25th,  1915, 
that  no  forced  labour  would  be  exacted  from  them  which  did  violence  to  their 
sentiments  of  patriotism. 

"The  Belgian  Government  denounce  to  all  civilised  nations  these 
infamous  proceedings,  which  trample  upon  all  the  laws  of  humanity  as  well 
as  upon  those  provisions  of  the  conventional  rules  of  war  relating  to  the 
power  of  the  occupant. 

"They  protest  with  the  utmost  energy  against  the  application  of  a 
system  which  the  empty  explanations  of  the  enemy  will  not  save  from  the 
name  and  the  stigma  of  slave-trade,  an  infamy  which  completes  the  dishonour 
of  the  German  occupation,  in  spite  of  its  pretended  anxiety  to  protect  the 
legitimate  rights  of  the  population  of  Flanders  !" 

2.    "  REVIVAL   OF  INDUSTRY." 

Reply  of  the  Deputies  for  Mons  to  Governor -General  von  Bissing  on  the  subject 

of  the  deportations. 

"Mons,  November  27th,  191 6. 

"At  Ouaregnon,  of  1,000  workmen  called  up  to  the  register,  304  have 
been  deported.  Among  the  latter  are  227  who  are  not  unemployed  (including 
4  farmers,  5  master  bakers,  6  bakers,  1  master  butcher,  1  brewery  engineer, 
1  manager  of  a  large  brewery,  1  business  man  of  standing,  the  son  of  a  director 
of  an  ironworks,  1  master  printer). 

"It  is  worth  mentioning  that  the  number  of  men  called  up  for  registration 
is  small  in  proportion  to  the  total  number  of  the  population,  but  one  ought 
not  to  lose  sight  of  the  fact  that  we  are  living  in  the  centre  of  the  colliery 
region  and  that  all  the  miners  have  been  exempted. 

"This  remark  applies  to  all  the  other  communes. 

"At  Dour,  of  137  deportees,  there  are  117  employed  men,  among  them 
9  farmers,  4  students,  and  numbers  of  masters  of  small  shops  working  at  home. 
"At  Wammes,  of  186  deportees,  130  employed. 
"At  Frameries,  of  200  deportees,  157  employed. 
"At  Hornu,  of  140  deportees,  78  employed. 
"At  Paturages,  of  139  deportees,  134  employed. 
"At  Ghlin,  of  155  deportees,  109  employed. 
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"At  Havre,  the  burgomaster  informed  the  recruiting  officers  that  all 
the  men  called  up  for  registration  were  employed  (he  had  himself  made 
inquiry,  and  asked  to  be  allowed  to  produce  his  evidence).  His  remarks 
were  brushed  aside,  and  of  450  men  called  up  for  registration,  45  were 
deported,  all  employed. 

"Similar  proportions  are  shown  by  all  the  communes.  Is  this  a  mere 
coincidence  ?  No ;  in  most  cases  the  selection  of  the  workmen  who  have 
employment  in  Belgium  has  been  deliberate.  The  recruiting  agents  show  a 
marked  preference  for  the  most  skilled  workmen  in  certain  industries — 
foremen,  mechanics  and  labourers  from  rolling-mills,  glass-workers,  shoe- 
makers, fitters,  electrical  engineers,  farmers. 

"Thus,  at  the  iron  works  and  rolling  mills  of  Baume,  at  Haine-Saint- 
Pierre,  of  400  workmen  registered  52  have  been  deported. 

"At  the  Gilson  factories  at  La  Croyere,  50  workmen,  out  of  225  called 
up  for  registration,  have  been  deported. 

"At  the  'Societe  La  Brugeoise  et  Nicaise  et  Delcuve,'  56  out  of  369. 

"At  the  'Societe  Anonyme  des  Laminoirs'  at  La  Louviere,  51  out  of  73. 

"At  the  'Boulonnerie  et  Fonderies  de  la  Louviere  '  factories.  25  out  of  131. 

"At  the  Bouvy  factory  at  La  Croyere,  25  out  of  145. 

"At  the  Central  Building  Co.,  at  Haine-Saint-Pierre,  37  workmen  and 
employees  still  at  work  have  been  deported — say,  10  per  cent,  of  the  employed 
workmen. 

"At  the  Spiltoir,  Heppez,  and  Heck  workshops  at  Haine-Saint-Paul, 
14  men  have  been  deported,  representing  70  per  cent,  of  the  working  'personnel' 
required  to  register  and  40  per  cent,  of  the  total  number  of  workmen. 

"At  the  blast  furnaces  and  foundries  at  La  Louviere  the  deportation 
among  the  employees  reached  70  per  cent.,  with  the  result  that  the  factory 
is  now  at  a  standstill. 

"At  the  Boel  factories  at  La  Louviere,  249  men  have  been  carried  off, 
among  them  a  chef  de  bureau,  10  clerks,  21  foremen  and  217  workmen. 

"All  the  clerks  and  workmen  of  those  factories  who  have  been  deported 
were  still  at  work  at  the  time  of  the  registration. 

"At  the  glass  factory  of  Jemappes — the  only  plant  of  the  kind  in  our 
district — the  application  of  the  system  has  produced  a  striking  result.  This 
factory  was  again  set  running  on  December  4th,  191 5  ;  it  was  going  uninter- 
ruptedly and  with  increasing  pressure  up  to  September  1st,   191 6.  It 
was  idle  till  November  10th,  owing  to  the  repair  of  certain  furnaces  with  a 
view  to  increasing  its  output.    More  than  half  of  its  trained  men  have  been 
taken  away.    In  order  to  give  the  precise  figures,  we  quote  the  numbers  : — 
"  40  per  cent,  of  the  souffleurs  (glass  blowers), 
"  60  per  cent,  of  the  first  apprentices, 
"  30  per  cent,  of  the  second  apprentices, 
"  40  per  cent,  of  the  repasseurs  (grinders), 
"  33  Per  cent,  of  the  etendeuvs  (expanders), 
"100  per  cent,  of  the  electrical  engineers, 
"  100  per  cent,  of  the  fitters,  etc. 
' '  What  a  dislocation  of  this  industry  ! 

"What  we  have  just  said  about  the  Jemappes  glass  factory  applies  to 
most  of  the  industries  of  which  we  have  spoken." 

*       *       *  * 

"You  make  an  effort  to  reassure  our  patriotism,  Excellency,  by  telling 
us  that  deported  Belgians  are  not  to  take  part  in  work  which  has  a  military 
object.  But  does  not  every  one  take  part  in  work  with  a  military  object  if  he 
ministers  in  any  way  to  the  enterprises  of  a  belligerent  nation  ?  The  farmer 
who  provides  fats  for  the  army,  the  tailor  who  makes  clothes,  the  currier, 
the  cobbler,  the  woodman,  the  navvy — do  they  not  co-operate  in  war  work  ? 
Whoever  sets  foot  in  Germany  to  work  becomes  an  auxiliary  of  the  German 
Army,  whatever  work  he  may  do." 
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NOTICE    BY     BARON    VON    LUTTWITZ,   URGING    THE  PEOPLE 
OF  BRUSSELS  TO  REMOVE  THE  BELGIAN  FLAG. 
SEPTEMBER    i6th,    191 4. 


Inn  nihil  \ersl;'mdiiis  iJireseigenenliile- 
rrsses,  hil  iffv  iJeiolkemisg  Brussels  torn 
Kim  in  ked  der  ddilsrlini  Tinipnen  ah  his 
jei/f  ini  flllgcmcineil  llnlie  iiikI  Ordiiung 
Imh&Iii'I.  Id  Mielrarlil  (lessen  hahe  ii'ii 
hislicr  keinerlci  Srhrille  gclnn,  11111  die  \on 
dn  1  liier  an^cscndeii,  *ie  diuvlizielieiideii 
deiilpclsen  Tiifp|M'ii  nh  Prmokaiion  rm- 
plmidcne  iJefla&jm}^  Brussels  mil  l»el- 
tfisduii  Kidmen  ma  tcrlriclcii.  Gemde  nhrf 
m  m  verlilndetn,  da$a  uitaere  Triipiieii 
{jin!iji'j'!i  zu  seiiHi'sndigein  Klnureileu  Im«- 
fcoaeJi  ^cnlcii  kOimiiii/eiwIic  ieh  mm- 
HH'lii'  die  Ik'silzei'  dcr  eliizeinen  ISfniser, 
die  ItHgitt'licn  Kidmen  elsiziizielien.  . 

fa  licgi  drill  diiitfwlifii  Mllllflr-GiMiver- 
liemeilt  diilM'l  leni,  die  (iclnlile  mid  din 
Millie  del1  Kiliw i >initaianc*luill  \eHelzcuzii 
v,  oltcii,  |)ji>  Magsualltnclial  IHirden  Zttcek, 
ilk*  linrger  \  01*  MuhIm  zu  tewaliitu. 

Ui  nwK  ihni  10  Sepiemlier  I  nil, 


AVIS 


Li  population  dn  ilnncfles,  roinpre- 
nasif  Imcii  ses  propres  inleteK  .1  irhsnnn 
en  general  dnsl'enlree  dns  troupes  alle- 
mandcs  jiiMju'a  present  ford re  nl  le 
nnlmn.  l>our  relic  raison  jn  n.ii  pas 
encore  pris  dns  .mcsurcs'  [muii*  ilnlmidrn 
le  patoiscmcul  de  .drapcaiix  Ix'ljjes. 
eoiisidere  eomme  prnioc.-clion  par  Ins 
lroi8j>nsallniBi;iudns  qui  soul  dnsrjoiirou 
dn  passage  .1  ItruU'llcs.  M'nsl'prnnisnninnl 
jsoiir  cuter  (pie  nos  I  l  oupes  ne  vtieiil 
amenees  a  aj$ir  de  leur  propre  «ri\  iftic 
j engage  uiainlcnanl  Ins  pmprinlairns  dns 
inaisons  dn  la  ire  reulrer  Ins  drajieaux 
helges. 

\a*  llouvernftiicnl  iiiitilaire  Ha  aueu- 
ucilicnl  riulnii1i(Hi  dn  Iroisser  par  if  lie 
iiiesiire  les  senlimenK  el  la  di^nitc  des 
liilhilanls.  II  a  le  seiifhnl'de  presence 
les  cihncns  de  hail  dominate. 

liriixelles,  le  10  se|Heiiihre"ltMi. 
Baron  von  Liittwitz, 


BIRICHT 


llaar  ei^enrhelani;  \\H  hc£rij|icMd,  Wli 
de  ItrusscMic  heudkini;  o\er  'I  nlgcinccn 
\;hi  liel  iiilredeii  der  Iniilschc  Indira  af 
In!  linden  toe  de  nrde  en  dn  kahnie  !ms 
waard.  Om  die  mlmj/iinh  ik  nog  gente 
innalrngHen  gciiomcn  om  de  Im?\  kiggjiig 
uiel  de  itngisclic  driekksir  In  \nrhiedeii, 
'lK'\lai;i;iii^die  d(MM-  de  liier  <*i:enw ezige  nl 
de  MH>rhijlrnkkeiide  lrne|M>ii  .sis  neiie  uil- 
daging  woi  dl  aaii/.ien.  Jaisl  <aa  le  iN'lelU'ii 
da  I.  naze  Irnepen  liierd«M»r  lol  zells(ajidi<; 
i»|Mredeii  /.oiiden  mci-groin.  \eiv.<M'k^  ik 
llians  de  eii;eiiaai's  der  jtaizen  de  Einlgisehc 
wvg  In  nniiinii. 

Ilel  lii,'l  ^eeiiszins  iit  dn  hednelin:;  van 
lieMMiilseli  uiilitair  <i(Mi\eriieiuenl  de  ia- 
wuiinrs  in  limine  j;e\onleiis  noeli  in  Immie 
waardi^lieid  In  krenken.  I>e  maalrngnl 
lienll  enkel  lol  dnnl  dn  hui'^nrs  lni»nn 
seliade  le  hehnedeii. 

Ilnissnk  den  10"  snplemher  ItHi. 
Vrijheer  von  Luttwitz, 

(inn  null-  Vn/<»/  <  ii  tiinnrruem . 


On  September  2nd,  Baron  von  der  Goltz  had  said  :  "  I  do  not  ask  anyone  to 
renounce  his  patriotic  feelings." 
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THE  "  INTERPRETATION "   PUT  BY  A  GERMAN  ON  A 
PROMISE    GIVEN    BY    ANOTHER    GERMAN,    AND  THE 
BELGIAN  COMMENT. 

To  the  request  made  by  Baron  von  Liittwitz,  in  flagrant 
contradiction  to  von  der  Goltz's  pledge,  Burgomaster  Max  replied 
with  the  following  proclamation  : — 

CITY  OF  BRUSSELS. 

"Beloved  Fellow-Citizens, 

"A  notice  posted  to-day  informs  us  that  the  Belgian  flag  which 
flies  from  the  front  of  our  houses  is  looked  upon  as  a  'provocation' 
by  the  German  troops. 

"Field-Marshal  von  der  Goltz  said,  however,  in  his  proclamation 
of  September  2nd,  that  'nobody  would  be  required  to  abjure  his 
patriotic  feelings.'  Thus  we  could  not  foresee  that  the  expression 
of  these  feelings  would  be  regarded  as  an  offence. 

"The  proclamation  which  informs  us  that  it  is  so  is,  I  acknow- 
ledge, drawn  up  in  moderate  terms  and  with  a  regard  for  our 
susceptibilities. 

"It  will  none  the  less  be  deeply  wounding  to  the  sensitive  and 
proud  population  of  Brussels. 

"I  ask  the  population  of  this  town  to  give  a  fresh  example  of 
the  self-restraint  and  greatness  of  soul  which  it  has  already  so  often 
exhibited  during  these  sad  days. 

"Let  us  provisionally  accept  the  sacrifice  which  is  imposed 
upon  us  ;  let  us  withdraw  our  flags  in  order  to  prevent  any  friction, 
and  patiently  await  the  hour  of  redress. 

"The  Burgomaster, 

"Brussels,  September  16th,  i.914."  "Adolphe  Max." 


TRANSLATION. 

NOTICE. 

"The  population  of  Brussels  have  up  till  now,  understanding 
their  own  interests,  maintained  their  calm  since  the  entry  of  the 
German  army.  For  this  reason,  I  have  not  as  yet  taken  any  measures 
to  forbid  the  display  of  Belgian  flags,  which  is  considered  as  a  provoca- 
tion by  the  troops  remaining  in  Brussels.  It  is  precisely  in  order  to 
avoid  any  action  taken  by  our  troops  on  their  own  initiative  that 
I  now  urge  the  householders  to  withdraw  their  flags. 

"The  German  Government  has  no  intention  of  hurting  the 
feelings  or  the  dignity  of  the  inhabitants  by  this  measure.  Their 
only  object  is  to  preserve  the  citizens  from  all  damage. 
"Brussels,  September  16U1,  1914. 

"Baron  von  Luttwitz, 

"Major-General  and  Governor." 
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NOTICE     BY     LIEUTENANT-GENERAL     HURT,     GOVERNOR  OF 
BRUSSELS  AND  BRABANT,  FORBIDDING  ALL  DEMONSTRATIONS 
ON  THE  OCCASION  OF  THE  NATIONAL  BELGIAN  FETE. 
JULY  12TH,  191 8 


Bekanntmachung 


Jede  Feier  aus  Anlass  des  am  21.  7.  10 
stAitfindenden.  durch  belgisches  Gesetz  vom 
27  5.  1890  uim  gesetzlichen  Feiertng 
erklarten,  belgischen  Nationalfeiertags  wird 
»erboten. 

Ich  wane  vor  jeglichen  Demonstratioaea, 
worn  unter  anderem  reehnea  : 
OefTentliche  Versaromlungea,  UmzOge,  An- 
sammlungen  des  Publikums,  Anspracfeen , 
Schulfeiern,  das  Niederlegea  von  Blumen  an 
Denkmilern  usw.,  sowie  das  Flaggen  offent- 
iicher  oder  privater  Gebaude, 
das  Scnlieuen  der  Verkaufsladen  oder  Cafes 
hsw.  zh  ungewdhnJiehea  Stun  den. 

Zawiderhaadlungen  werdea  mit  Freiheits- 
strafea  bis  zu  0  Monaten  und  mit  GeldstraFen 
bis  zu  20000. —  Mark  oder  mit  einer  dieser 
Strafen  geafcadet;  strafber  macht  sich  nichi 
nur  der  Tater,  soadera  auch  der  Anstifter 
and  Gehfilfe. 

Ich  weise  aasserdem  darauf  bin,  daas  der 
Aaschlag  oder  die  Verbreitung  aicht  zeasu- 
rierter  Schriftea,  ^owie  das  heraasforderade 
Tragen  von  Abzeicbea  verbotea  siad  uad  dass 
jede  Zuwiderhaadlang  strafbar  ist. 

Brfissel,  dea  12.  Juli  1916.     <*«— •  "  «*> 

B*r  Goumrneur  von  BrO$$el  und  Brakmni 
HURT, 
Geaeralleiitnaat 


Alle  feestelijkheden  naar  aanleiding  vaa  den 
natjonajea  feestdag  in  Belgie  op  21  Juli  1916, 
die  tot  wettelijken  feestdag  verklaard  werd 
bij  de  Belgische  wet  van  27  Mei  1890,  zija 
verbodea 

Ik  waarschuw  voor  betoogiagea  van  elkea 
aard.  Als  zoodaaig  zija  o.  a.  te  beschouwea  : 

openbare  vergaderiogen ,  stoeten,  samea- 
scboliagea  vaa  bet  publiek,  toesprakea,  feeste- 
lijkheden in  de  scholen,  bet  aeerleggen  van 
bloemen  aaa  dea  voet  vaa  gedenkteekeas,  enz., 
alsook  hel  bevlaggea  van  openbare  gebouwen 
of  privaathuizen, 

bet  sluitea  op  aiet  gebruikelijke  area  van 
winkels  en  magazijnea  of  koffiehuizea,  enz. 

Overtrediagen  worden  gestraft  met  tea 
hoogste  6  maaad  gevangenes  ea  met  tea 
hoogste  20.000  mark  boete,  of  met  een  dezer 
straiten ;  aiet  enkei  de  dader,  doch  00k  de 
&anstichte?ea  de  helper  makea  zich  strafb&ar. 

Ik  wijs  er  bovendien  op,  da!  bet  aanplakken 
of  hei  verspreiden  vaa  niet-gecensureerde 
geschriften,  alsook  het  dragea  op  uitdageade 
wijze  van  kenteekens  verboden  is  ea  dat  elke 
overt  rede  r  zich  straffeaar  maakt. 

Brussei,  des  12*  Jh5s  1916. 

Der  Gmumrn&ar  van  Br&oe@S  und  Bre&smi 
HURT 
CtoeralienSEi&nt. 


Avis 


H  est  defendu  de  celebrer  d'uae  maniere 
quelconque  la  fete  natiooale  beige  du  2 1  juil- 
let  1916,  dedaree  jour  ferie  legal  par  la  loi 
beige  du  27  mai  1890 

Je  previens  la  populatioa  qu'elle  devra 
s'ahstenir  de  toutes  demonstrations,  telSes  que  -. 

reunions  pubb'ques,  corteges,  rassemble- 
meats,  harangues  et  discours,  fetes  scolaires, 
deposition  de  fleurs  devant  certains  monu- 
meats,  etc.,  pavoisemeat  d'edifices  publics  ou< 
privet, 

fenneture  des  magasias,  cafes,  etc.  a  des 
heures  eiceptionuelles. 

Les  infractions  seroot  puaies  soit  d'uae 
peine  d'emprisonaeracflt  de  6  mois  au  plus  et 
d'uae  amende  pouvaot  atteindre  20000  marcs, 
soit  d'uae  de  ces'cleux  peiaes  a  {'exclusion  de 
I'satre;  seront  passibles  de  ces  peines  noa 
settlement  les  auteurs  des  infractions  mais 
aussi  Pes  fauteurs  et  les  complices 

J'aStsre,  ea  outre,  ('attention  du  public  sur 
ce  qu'il  est  defendu  d'efficher  et  de  repandre 
des  ecrits  bob  censures  ou  de  porter  des 
insegaes  d'uae  meniere  provocatrice. 

SroxeMes,  le  12  juHJet  1916. 

Bw  Goueorneur  von  Briissel  und  Brabant 
BURT, 
GeaeraJleatBant 


Compare  this  with  the  promise  of  Baron  von  der  Goltz  :  "  I  do  not  ask  anyone 
to  renounce  his  patriotic  sentiments," 
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A  TOPICAL  SERMON  BY  CARDINAL  MERCIER. 


On  July  21st,  1916,  a  solemn  service  was  celebrated  in  the 
Cathedral  of  Saint-Gudule,  at  Brussels,  for  the  repose  of  the  souls 
of  Belgian  soldiers  who  died  for  their  country.  On  this  occasion 
Cardinal  Mercier  mounted  the  pulpit  and  preached  a  sermon  from 
which  we  give  some  extracts. 

"Jerusalem  was  made  an   habitation  of  strangers:  her 
festival  days  were  turned  into  mourning." 

First  Booh  of  Maccabees,  chap.  1,  verses  40,  41. 

"If,  in  spite  of  its  horrors,  war — I  mean  a  just  war — has  so  much  austere 
beauty,  it  is  because  war  brings  out  the  disinterested  enthusiasm  of  a  whole 
people,  which  gives,  or  is  prepared  to  give,  its  most  precious  possession,  even 
life  itself,  for  the  defence  and  the  vindication  of  things  which  cannot  be 
weighed,  nor  calculated,  nor  monopolised  :  Justice,  Honour,  Peace, 
Liberty  !  .  .  . 

"...  One  of  the  clergy  of  the  capital  has  been  condemned  to  twelve 
years'  penal  servitude.  I  was  allowed  to  go  into  his  cell  to  embrace  and  to 
bless  him.  'I  have  three  brothers  at  the  front,'  he  said,  'and  I  think  I  am 
here  chiefly  because  I  helped  the  youngest — -he  is  only  seventeen — to  rejoin 
the  elder  ones  ;  one  of  my  sisters  is  in  a  neighbouring  cell,  but  thank  God, 
my  mother  is  not  left  alone  ;  indeed,  she  has  sent  us  a  message  to  say  that 
she  is  not  in  tears.' 

"Do  not  our  mothers  remind  us  of  the  mother  of  the  Maccabees  ?  .  .  . 

"It  needs  courage  to  throw  oneself  forward,  but  it  needs  no  less  to  hold 
oneself  back.  There  are  times  when  it  is  more  noble  to  suffer  in  silence  than 
to  act.  And  what  of  these  two  years  of  calm  submission  by  the  Belgian 
people  before  the  •  inevitable ;  this  unshakable  tenacity,  which  moved  a 
humble  woman,  before  whom  the  possibilities  of  an  approaching  conclusion 
of  peace  were  being  discussed,  to  say  :  'Oh,  you  must  not  be  in  a  hurry  on 
our  account ;  we  can  go  on  waiting.'  What  a  fine  example  this  is  for  the 
generations  to  come  !" 


TRANSLATION. 

NOTICE. 

A 

"All  festivities  on  the  occasion  of  the  NATIONAL  BELGIAN  FETE 
DAY,  on  July  21st,  1916,  declared  a  public  holiday  by  the  Belgian  law  of 
May  27th,  1890,  are  forbidden. 

"I  warn  the  population  to  abstain  from  any  demonstrations  such  as: — 

"Public  meetings,  processions,  assemblies,  harangues  and  speeches,  school 
feasts,  laying  of  flowers  on  certain  monuments,  display  of  flags  on  private  or 
public  monuments. 

"Shutting  of  shops,  cafes,  etc.,  at  unusual  hours. 

"Any  breach  of  this  rule  will  be  punished  with  6  months'  imprisonment 
and  a  fine  not  exceeding  20,000  marks,  or  by  either  of  these  punishments. 
Not  only  the  perpetrators  of  the  deeds,  but  also  the  instigators  and  the  accom- 
plices will  be  punished. 

"I  also  draw  the  attention  of  the  public  to  the  fact  that  it  is  forbidden 
to  post  up  or  to  circulate  any  uncensored  matter,  or  to  wear  badges  in  a 
provocative  way. 

"Brussels,  July  12th,  1916. 

"The  Governor  of  Brussels  and  Brabant, 

"Hurt, 
' '  Lieutenant-General. ' ' 
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II. 

THE  ATROCITIES  AT  ANDENNE 


A  COLLECTION  OF  POSTERS 
ILLUSTRATING  THE  REIGN  OF  TERROR 


PROCLAMATION    BY   GENERAL  VON    BULOW,  ANNOUNCING  THE 
SACK   OF   ANDENNE   TO   THE   INHABITANTS  OF  LIEGE. 
AUGUST  2 2nd,  1914. 


LE  22  AOUT  1314 


Abteilung  II  b.  Ira.  N.  150. 


Lies  habitants  de  la  ville  d  Andenne,  apres 
avoir  proteste  de  leurs  intentions  paeifiques. 
ont  fait  une  surprise  traitre  sur  nos  troupes. 
Cest  avec  mon  consentement  que  le  General 
en  chef  a  fait  bruler  toute  la  localite  et  que 
cent  personnes  environ  ont  ete  fusillees. 

Je  porte  ce  fait  a  la  connaissance  de  la  Ville 
de  Liege  pour  que  les  Liegeois  se  representent 
le  sort  dont  ils  sont  menaces,  sils  prenaient 
pareille  attitude. 

Ensuite.  il  a  ete  trouve  dans  un  magasin 
darmes  a  Huy  des  projectiles  «  dum-dum  »  dans 
le  genre  du  specimen  joint  a  la  presente  lettre 
Au  cas  que  cela  arrivat.  on  demandera  rigou 
reusement  compte  chaque  fois  des  personnes 
en  question 

Le  General-Commandant  en  chef 
(s)  von  BULOW 

Imp  La  Mr  use 

The  figures  quoted  by  the  German  General  are  much  lower  than  the  actual 
number  of  dead: 
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Indictment  by  the  Bishop  of  Namur. 


"If  one  had  to  characterise  in  a  few  words  the  facts  of  Andenne — to  the 
exclusion  of  what  happened  at  Seilles,  which  is  not  in  our  diocese — we  should 
say  that  there  were  two  successive  scenes  independent  of  one  another.  The 
first,  that  of  Thursday,  was  a  foolish  panic  amongst  the  German  troops  ;  the 
second,  that  of  Friday,  an  orgy  of  blood. 

"On  Thursday,  August  20th,  about  6.15  in  the  evening,  shots  were  heard. 
Were  they,  as  Goetze  certifies,  directed  against  an  aeroplane  ?  Were  they 
accidental  or  intentional  ?  Probably  we  shall  never  be  able  to  determine. 
But  the  main  point,  which  can  no  longer  be  called  in  question,  is  that  the 
shots  were  not  fired  from  Andenne  at  all,  but  from  the  heights  of  Seilles,  and 
that  they  were  fired  not  by  civilians,  but  by  German  troops. 

"When  these  shots  were  fired,  the  first  and  most  obvious  duty  of  the 
authorities^  was  to  inquire  from  what  point  the  fire  proceeded.  They  should 
have  urged  their  men  to  keep  quiet,  and  instituted  an  inquiry. 

"They  would  immediately  have  ascertained  that  there  was  no  Belgian 
or  French  soldier  in  the  vicinity,  that  no  civilian  had  the  least  grudge  against 
the  troops,  and  they  must  then  have  found  out  that  it  was  their  own  men  who 
had  fired." 

{Protest  of  Mgr.  Heylen  against  the  German  White  Book,  October  31st,  1915.) 

Statistics  of  the  Sack  of  Andenne. 

' '  The  statistics  of  the  losses  at  Andenne  give  the  following  total : — Three 
hundred  were  massacred  in  Andenne  and  Seilles,  and  about  two  hundred  houses 
were  burnt  in  the  two  localities.  A  great  number  of  inhabitants  have 
disappeared.  Almost  every  house  has  been  sacked  and  rifled.  The  pillage 
lasted  several  days." 

{Extract  from  the  11th  Report  of  the  Belgian  Commission  of  Inquiry.) 

The  German  Admission. 

During  the  inquiry  made,  in  January,  191 5,  by  Sub-Lieutenant  Goetze, 
the  Acting  Burgomaster  of  Andenne  submitted  a  list  of  the  victims. 
Concerning  this  list  Goetze  points  out  in  his  report  : — 

"An  examination  of  this  list  shows  that  only  196  people  are  absolutely 
proved  to  have  been  shot  :    28  have  merely  disappeared." 

{German  White  Book  of  May  10th,  1915,  B,  Anlage  4.) 


TRANSLATION. 

A  RMEE-OBERKOMMA  NDO 

"To  the  Communal  Authorities  of  the  Town  of  Liege. 

"August  22nd,  1914. 

"The  inhabitants  of  the  town  of  Andenne,  after  having  protested  their 
peaceful  intentions,  made  a  treacherous  surprise  attack  on  our  troops. 

"It  was  with  my  consent  that  the  General  had  the  whole  place  burnt 
down  and  about  100  people  shot. 

"I  bring  this  fact  to  the  knowledge  of  the  town  of  Liege  so  that  its 
inhabitants  may  know  the  fate  with  which  they  are  threatened  if  they  take 
up  a  similar  attitude. 

"Dum-dum  bullets  were  subsequently  found  in  a  gunsmith's  shop 
at  Huy,  of  a  kind  of  which  I  enclose  you  a  specimen  with  the  present  document. 
If  this  happens  again  it  will  be  necessary  to  call  the  persons  in  question  to 
account. 

"The  General  Commanding-in-Chief, 

(s.)    "von  Bulow." 
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IMSTKR    PUBLISHED    BY    ORDER    OF   THE   GERMAN  MILITARY 
AUTHORITIES   ON   THE   DAY   OF  THE  MASSACRE. 
AUGUST  2ist,  1914. 

Habitants  ilnlenne 

Par  ordre  de  l'autorite  militaire  AHemaade 
occupant  la  ville  d'Andenne, 

Tous  ies  hommes  sonl  retenus  comme  otages. 

Par  coup  de  feu  tire  sur  les  troupes  Alle- 
mandes,  il  yaura  All  MOINS  deux  otages  fusilles 

Les  otages  seroot  nourris  par  Ies  femmes,  qui 
leur  porteront  le  n£cessaire  pres  du  pont  a  6 
heures  du  soir  eta  8  heures du  matin. 

II  est  strictement  defendu  aux  femmes  de  converser  avec 
les  otages. 

Toutes  les  Rues  et  Places  publiques  seront  immediate- 
ment  nettoyees  PAR  TOUTES  LES  FEMMES  DE  LA  VILLE, 
sous  peine  d'arrestation 

11  est  formellement  defendu  de  circuler  dans 
la  ville  apres  7  heures  du  soir  et  a  van  I  7  heures 
du  matin,  sous  peine  de  repression  severe. 

Les  morts  seront  immediatement  ensevelis  sans  aueune 
formalite. 

Les  jeunes  gens  a  partir  de  14  ans  et  les  femmes  devront  pr& 
ter  leur  concours  a  toute  requisition. 

II  est  strictement  defendu  de  se  montrer  aux  fenetres, 
Andenne,  le  21  aout  1914. 

Par  ordre  de  Tautorite  militaire  Allemande: 

L' Adjoint  du  Bourgmeatre,  Le  Bourgmettre  detigoe, 

Dr  Ledoyen.  E.  de  Jaer. 

Le  Secretaire, 

Monrique. 

The  massacres  and  pillages  of  Andenne  occurred  on  August  20ik,  2ist  and 
22nd,  1914. 

The  German  troops  belonged  to  the  1st  and  2nd  regiments  of  Reserve  of  Guards 
and  to  a  battalion  of  "  Jaeger"  of  the  Guards.  They  were  commanded  by  General 
von  Langermann.  They  included  also  a  battalion  of  Pioneers  commanded  by 
Major  Scheunemann. 
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The  Truthfulness  of  the  Reports  of  the  Belgian  Commission 
of  Inquiry  Demonstrated  by  a  German  Poster. 

The  circumstances  of  the  Andenne  massacre  are  related  in  the  nth  Report  of  the 
Belgian  Commission  of  Inquiry.  Of  this  massacre  the  poster  here  reproduced  (published 
by  order  of  the  German  authorities)  naturally  makes  no  mention. 

The  particulars  of  the  repressive  measures  described  in  the  poster  should  be 
compared  with  the  following  passages  of  the  Commission's  Report : — 

"About  10  in  the  morning  the  officers  dismissed  the  women,  ordering  them  to  collect 
the  dead  bodies  and  to  wash  away  the  stains  of  blood  which  deiled  the  street  and  the 
houses.  About  midday,  the  surviving  men,  to  the  number  of  800,  were  shut  up  as 
hostages  in  three  little  houses  near  the  bridge  ;  but  they  were  not  allowed  to  go  out  of 
them  on  any  pretext,  and  were  so  crammed  together  that  they  could  not  even  sit  down 
on  the  floor.  The  state  of  these  prisons  rapidly  became  indescribable.  Later  in  the 
day  the  women  were  allowed  to  bring  food  to  their  husbands.  Many  of  them,  fearing 
outrage,  had  taken  flight.  The  hostages  were  not  finally  released  until  the  following 
Tuesday." 

The  Testimony  of  the  Bishop  of  Namur. 

"At  Andenne  there  is,  thank  God,  a  sufficiency  of  verified  facts  to  make  it  unnecessary 
to  invent  them.    We  will  confine  ourselves  to  relating  the  following  from  memory  : — 

"1.  On  August  19th  the  men  of  the  La  Levee  district  were  seized  by  the  German 
troops  and  compelled  to  march  before  them  and  serve  as  a  shield  against  the  attacks 
of  the  Belgian  soldiers  in  a  reconnaissance  in  the  South  Wood. 

"2.  Continuous  ill-treatment  was  inflicted  on  a  group  of  peaceful  inhabitants  of 
Peu  d'Eau  and  Hautebise  who  had  been  sent  to  Landenne,  Amay,  and  La  Chartreuse. 

"3.  The  slaughter  of  civilians  at  Hautebise.  On  Thursday  evening,  August  20th, 
at  the  entrance  of  the  town,  infuriated  soldiers  fell  upon  them  and  killed  them  with  the 
bayonet.  About  15  persons,  among  whom  were  women  and  children,  were  massacred  ; 
others  already  wounded  were  brutally  finished  off  during  the  night. 

"4.  Numerous  and  wanton  acts  of  incendiarism  were  perpetrated,  not  by  the 
artillery,  as  is  stated,  but  by  hand,  accompanied  by  the  pillage  of  the  whole  town. 

"5.  The  execution  of  a  not  yet  ascertained  number  of  innocent  people,  perhaps 
more  than  200,  of  whom  not  one  had  fired,  or  even  committed  the  least  act  of  ill-will 
against  the  troops." 

{Protest  of  the  Bishop  of  Namur,  Mgr.  Heylen,  against  the  accusations  in  the 
German  White  Book,  October  31st,  1915.) 


TRANSLATION. 

INHABITANTS  OF  ANDENNE. 

"By  order  of  the  German  military  authority  occupying  the  town  of  Andenne  :— 
"All  the  men  are  held  as  hostages. 

"For  every  shot  fired  at  the  German  troops,  AT  LEAST  two  hostages  will  be  shot. 
"The  hostages  will  be  fed  by  the  women,  who  will  bring  them  their  rations  close 
to  the  bridge  at  6  in  the  evening  and  8  in  the  morning. 

"Women  are  strictly  forbidden  to  converse  with  the  hostages. 

"All  streets  and  public  places  will  immediately  be  cleaned  by  all  the  women  of  the 
town,  on  pain  of  immediate  arrest. 

"It  is  strictly  forbidden  to  move  about  the  town  after  7  in  the  evening  and  before 
7  in  the  morning,  on  pain  of  severe  punishment. 

"The  dead  will  immediately  be  buried  without  any  formality.  The  young  people 
over  14  and  the  women  must  give  their  assistance  in  every  case  of  requisition. 

"It  is  strictly  forbidden  to  show  oneself  at  the  windows. 
"Andenne,  August  21st,  1914. 

"By  order  of  the  German  military  authority, 
"The  Assistant-Burgomaster,  "The  Burgomaster-Designate, 

"Dr.  Ledoyen.  "E.  de  Jaer. 

"The  Secretary, 
"Monrique." 
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PROC1  V.MATION  BY  THE  MILITARY  COMMANDER  OF  ANDENNE, 
APPEALING    TO    INFORMERS    IN    ORDER    TO    DISCOVER  THE 
AUTHORS  OF  AN  IMAGINARY  PLOT.— AUGUST  22nd,  1914. 

Proclamation 

Le  20  Aout  de  cette  annee  on  a  tire  de  nombreuses  maisons 
de  la  ville  d'Andenne  sur  les  troupes  Allemandes  qui  passaient 
par  la  ville,  on  a  jete  aussi  des  bombe?.  II  est  sur,  que  la  pre- 
miere attaque  de  feu  eut  lieu  selon  un  certain  plan  tout  en 
meme  temps  dans  plusieurs  rues  :  dans  la  rue  Brun,  rue  de 
l'Hotel  de  Ville  a  la  place  des  Tilleuls  et  plusieurs  autres  rues. 
Un  uombre  de  personnes  militaires  sost  tues  ou  blesses  et  le 
materiel  de  guerre  est  endommage. 

Apres  avoir  refuse  les  premieres  attaques,  on  a  tire  de  nou- 
veau  de  beaucoup  de  maisons  plusieurs  heures  et  encore  le  21 
Aout,  l  apres-midi  a  deux  heures,  un  sous-officier  fut  tue  par  un 
coup  d'unedes  maisons  dela  rue  de  l'H6tel  de  Ville, 

Les  habitants  coupables,  qu'on  a  trouves  jusqu'a  maintenant 
sont  fusilles  par  le  Conseil  de  guerre,  sans  qu'il  fut  possible  de 
trouver  les  personnes  qui  ont  arrange  le  complot. 

Od  appelle  cependant  a  Thonneur  de  la  Ville  d'Andenne,  la- 
quelle  est  consideree  dans  les  yeux  du  monde  civilise  com  me 
un  nid  de  meurtriers  et  bandits. 

Peut-etre  il  est  possible  de  retablir  Thonneur  de  cette  ville  ; 
cest  pourquoi  on  invite  les  habitants  dans  leur  propre  interet  de 
communiquer  a  l  autorite  militaire  tout  ce  qui  peut  servir  de 
progres  de  reveler  le  compiot  et  ses  auteurs. 

Celui  qui  livre  des  preuves  capables,  recoit  selon  leur  valeur 
une  prime  de  500  -  1000  francs. 

Les  mesures  qui  ont  ete  prises  seront  ou  pourraient  etre  plus 
t6t  adoucies  des  que  l'enquete  aura  fait  des  progres  pour  faire 
connaitre  les  coupctbles. 

Le  Commandant  de  la  Ville. 

Andenne,  le  22  aout  1914. 

It  will  be  noticed  that  the  so-called  "guilty"  had  been  shot  before  the  inquiry 

began. 
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TRANSLATION. 


PROCLAMATION* 

"On  August  20th  of  this  year  there  was  firing  from  numerous  houses 
of  the  town  of  Andenne  on  the  German  troops  who  were  passing  through  the 
town  ;  bombs  were  also  thrown.  It  is  certain  that  the  first  outbreak  of  firing 
occurred  in  accordance  with  a  pre-arranged  plan,  at  precisely  the  same  time 
in  several  streets  :  in  the  Rue  Brun,  the  Rue  de  l'Hotel  de  Ville,  the  Place 
des  Tilleuls,  and  several  other  streets.  A  number  of  soldiers  have  been  killed 
or  wounded  and  war  material  damaged. 

"After  ignoring  the  first  attacks,  there  was  again  firing  from  many  houses 
for  several  hours,  and  again  on  August  21st,  at  2  o'clock  in  the  afternoon, 
an  under-officer  was  killed  by  a  shot  from  one  of  the  houses  in  the  Rue  de  l'Hdtel 
de  Ville. 

"Those  guilty  inhabitants  who  have  already  been  found  have  been  shot 
by  the  Council  of  War,  but  it  was  not  possible  to  find  the  persons  who  arranged 
the  plot. 

"We  appeal,  however,  to  the  honour  of  the  City  of  Andenne,  which  appears 
in  the  eyes  of  the  civilised  world  as  a  nest  of  murderers  and  bandits. 

"Perhaps  it  is  possible  to  restore  the  honour  of  this  town  ;  this  is  why 
the  inhabitants  are  invited,  in  their  own  interest,  to  communicate  to  the 
military  authority  any  information  that  may  assist  them  to  reveal  the  plot 
and  its  authors. 

"Any  person  furnishing  evidence  on  which  action  can  be  taken  will 
receive  a  reward  of  500-1,000  frs.,  according  to  the  value  of  the  evidence. 

"Relief  from  the  measures  which  have  been  taken  will  be  conditional 
on  the  progress  of  the  inquiry  as  to  who  are  the  guilty  parties. 

"The  Commandant  of  the  City. 

"Andenne,  August  22nd,  1914." 


*  The  French  of  this  proclamation  is  so  bad  that  literal  translation  is 
impossible,  but  I  have  kept  as  close  -to  the  original  as  is  consistent  with 
intelligibility. — Translator. 
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THE  GERMAN  "  INQUIRIES "  AT  ANDENNE 


Lot  us  soe  what  the  Bishop  of  Namur  has  to  say  on  the  subject 
of  the  German  "inquiries."  The  Bishop  went  himself  to  Andenne 
to  make  an  independent  investigation. 

I. 

' '  Several  inquiries  have  been  made  by  the  German  authorities  into  the 
happenings  at  Andenne.  In  our  opinion  they  tend  very  remarkably  to  establish 
the  innocence  of  the  population  of  Andenne,  for  the  result  is  that  the  German 
authorities  do  not  even  attempt  to  establish  either  the  origin  of  the  firing, 
or  the  guilt  of  the  clergy  and  civilians,  or  the  legality  of  the  burnings  and 
massacres. 

"A  first  inquiry  was  held  on  August  23rd  by  Lieutenant  Backhaus.  This 
bore  specially  upon  the  following  points  : — 'What  did  the  parish  priest  say 
from  the  pulpit  on  Sunday  last  ?  Did  he  say  that  the  inhabitants  must  shoot  ? 
Did  he  ring  to  give  the  signal  ?  Was  there  a  conspiracy  ?  Do  you  know 
who  threw  the  bombs  ?' 

' '  In  the  White  Book  there  is  no  trace  of  this  inquiry,  probably  because 
it  was  favourable  to  innocence. 

"For  a  long  time  past  the  charge  against  the  honourable  senior  priest 
has  been  abandoned.  All  the  officers  and  soldiers  who  passed  through  Namur 
and  in  the  district  between  the  Sambre  and  the  Meuse  have  given  an  echo  of  it. 
Who  has  not  heard  these  words  which  have  served  everywhere  to  terrorise  : 
'Pastor  Andenne,  Kaput  I'  ?  .  .  . 

"Lieutenant  Goetze  made,  in  January,  1915,  a  second  inquiry,  of  which 
the  official  report  has  now  been  published.  This  officer  seems  to  have  been 
charged  to  carry  his  investigations  not  into  the  whole  course  of  events,  but 
into  secondary  circumstances  :  'Is  it  true  that  the  Germans  shot  other  doctors 
besides  Dr.  Camus  ?  That  they  killed  seven  persons  in  the  same  family  ? 
That  civilians  have  been  placed  before  a  mitrailleuse  under  threat  of  death 
if  the  fort  fired  ?  That  a  young  man  was  killed  for  having  worn  an  empty 
cartridge  as  a  charm  ?' 

"After  interrogating  eleven  notables,  who  had  little  to  answer  to  this 
questioning  which  excluded  the  principal  facts,  the  officer  concludes  'that 
reports  unworthy  of  belief  have  circulated  in  Andenne  and  are  attributable 
to  the  mentality  of  the  people,  which  is,  as  a  schoolmaster  affirms,  exceedingly 
silly.*  " 

(Protest  of  the  Bishop  of  Namur  against  the  German  White  Book, 
October  31st,  1915.) 
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II. 


The  Inquiry  of  Von  Eulwege. 

On  September  8th,  1914,  the  Frankfurter  Zeitung  published  an  account 
by  Dr.  Alexander  Berg,  according  to  which  the  parish  priest  of  Andenne  had, 
by  means  of  a  bell,  given  the  signal  for  attacking  the  German  troops.  At  once 
the  German  Bureau  for  Catholic  Defence,  Pax,  wrote  to  the  military  authorities 
of  Andenne  in  order  to  ascertain  whether  this  account  was  true. 

On  December  8th,  191 4,  Lieutenant-Colonel  von  Eulwege  wrote,  from 
Namur,  the  following  letter  : — 

"My  personal  inquiries  from  a  large  number  of  people,  which  were  very 
carefully  conducted,  do  not  yield  a  single  proof  that  the  cure  of  Andenne 
excited  the  population  to  street  fighting.  Each  one  has  a  different  story  to 
tell  about  the  events  of  last  August  20th  that  explains  itself  ;  the  greater  part 
of  the  people  saw  little  of  the  actual  fighting,  as  they  were  mostly  crouching 
with  fear  in  their  cellars." 
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SrOTICE  ABOUT  FOOD  DISTRIBUTION  AMONG  THE  POPULA- 
TION   SIGNED   BY  THE   MILITARY  COMMANDER  OF  ANDENNE. 

BEKANNTMACHUNG 

1.  Die  Versorgung  der  Bevolkerung  mit  Lebensmiteln  wird 
durch  die  Kommandantur  und  die  von  ihr  eingesetzte  Zivilver- 
waltung  von  Andenne  soweit  wie  moglich  geregelt. 

2.  Zu  diesem  Zwecke  wirdt  jeder  freihaudige  Verkauf  von 
Lebensmitteln  verboten. 

3.  Die  Besitzer  von  Lebensmitteln  haben  der  Verwaltung  so- 
fort  die  vorhandenen  Bestande  zu  melden.  Den  Eigentumern 
wird  die  Anlieferung  entweder  durch  Bargeld  oder  durch  ge- 
stempelte  spiiter  Zahlbare  Quittung  beseheinigt.  Die  restlose 
Anmeldung  iiegt  im  dringensten  Interesse  der  Bevolkerung. 

4.  Lebensmittel  fur  den  Gebrauch  auf  zwei  Tage  fur  die  Fa- 
milie  sind  von  der  Anmeldung  ausgenommen. 

5.  Der  Verwaltung  stehen  alle  Menschen  zur  sofortingen 
Ernte  zur  Verfugung.  Die  gute  Einbringung  auch  der  zur  Zeit 
herrenloscn  Felder  ist  mit  alien  Mitteln  anzustreben. 

Die  Kommandantur. 

Andenne.  Sonntag  23  VIII  1914. 

AVIS  OFFICIEL 

Le  ravitaillement  de  la  population  sera  fait  par  les  soins  de 
1'administration  militaire  secourue  par  1' Administration  civile 
d' Andenne  constitute  pe  r  le  gouvernement  allemand,  autant  que 

possible, 

1.  Ace  sujetja  vente  de  denrces  et  de  vivresest  formellement 

interdite. 

2.  Les  proprietaires  sont  avises  de  signaler  tout  de  suite  la 
quantite  de  leurs  vivres.  Les  denrees  seront  prises  sur  argent 

comptant  ou  sur  bon  remboursable. 

3.  *  II  serait  dans  l'interet  de  la  population  d'annoncer  exacte- 
ment  les  quantites  de  leurs  vivres. 

4.  Les  vivres  ne  depassant  pas  deux  jours  pour  la  famille  n'Oxit 
pas  besoin  d'etre  signales. 

5.  Toutes  les  forces  disponibles  de  la  commune  restent  au  soin 
de  1' Administration  pour  la  recolte.  Les  proprietes  abandonnees 
seront  recoltees  de  meme. 

Le  Commandant  de  la  Ville. 

Andenne,  le  23  aout  1914. 
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FAMINE  AFTER  MASSACRE. 


"Andenne  has  a  working-class  population.  The  administration 
had  at  once  to  feed  the  starving  people.  And  as  the  result  of  a 
number  of  prisoners  being  released  from  day  to  day  (work  having 
completely  ceased  in  the  factories)  there  were  thousands  to  be  fed 
at  the  public  expense.  All  these  persons  were  employed  in  the 
public  services. 

"The  problem  of  revictualling  the  plundered  and  ruined  town 
was  solved  by  the  devotion  of  this  improvised  committee,  with 
the  help  of  all  public-spirited  men.  The  Prussians  would  not  hear 
of  the  former  council  being  re-established.  Its  members  saw  that 
good  could  only  be  done  by  hastening  to  answer  the  appeal  of  the 
provisional  administration  and  offering  it  their  assistance/' 

{Report  of  the  Abbe  Bobon,  communicated  to  the 
Belgian  Government.) 


TRANSLATION. 

OFFICIAL  NOTICE. 

"The  revictualling  of  the  population  will  be  effected  as  far 
as  possible  by  the  efforts  of  the  Military  Administration,  assisted 
by  the  Civil  Administration  of  Andenne  constituted  by  the  German 
Government. 

"i.  In  this  connection,  the  sale  of  provisions  and  commodities 
is  strictly  forbidden. 

"2.  Householders  are  advised  to  declare  at  once  the  quantity 
of  their  provisions.  Commodities  will  be  taken  for  cash  or  redeem- 
able voucher. 

"3.  It  would  be  in  the  interest  of  the  population  to  declare 
exactly  the  quantity  of  their  provisions. 

"4.  Provisions  not  exceeding  two  days' supply  for  the  family 
need  not  be  declared. 

"5.  All  hands  available  will  be  at  the  disposal  of  the 
Administration  for  the  gathering  of  the  harvest.  Properties 
abandoned  will  be  harvested  with  the  rest. 

"The  Commandant  of  the  Town. 

"Andenne,  Augtist  2yd,  1914." 
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NOTICE    BY    MAJOR   SC  HE  UN  EM  ANN,   ANNOUNCING  A  FRENCH 
DEFEAT  TO    rHE  PEOPLE  OF  ANDENNE.— AUGUST  23RD,  1914. 

Andenne,  Sonntag  23  VIII  1914. 

BEKANNTMACHUNG 

Zwischen  Saarburg  und  Melz  hat  eine 
Schlacht  stattgefunden  bei  der  21.000 
Franzosen  gefangen  worden  sind. 

Seine  Majestat  der  deutsche  Kaiser 
Konig  von  Preussen,  Markgraf  von 
Brandenburg 

HURRA! 

SCHEU  N  EM  ANN 
Major  und  Detachementsfiihrer* 

Andenne,  dimanche,  le  23  aout  1914. 

AVIS  OFFICIEL 

Entre  Saarburg  et  Metz  il  s'est  trouve 
une  grande  bataille.  Les  troupes  Alle- 
mandes  ont  fait  21.000  prisonniers  fran- 
cais. 

Vive  Sa  Majeste  l  Empei  em*  d'Allemagne,  Hoi 
de  Prusse  el  Markgrave  de  Brandebourg ! 

SCHEUNEMANN 
Major  et  Chef  de  detachement. 

Major  Scheunemann  and  his  men,  the  28th  Pioneers,  were  the  chief  culprits 
in  the  massacres. 
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MASSACRE  AND  LOOTING  ARE  SUCCEEDED  BY 
A  POLICY  OF  DEMORALISATION. 


The  notice  opposite  was  evidently  intended  to  demoralise  the 
people — already  down-hearted  owing  to  the  outrages  of  the  previous 
days.  It  may  be  pointed  out  that  the  Wolff  communique,  dealing 
with  this  victory  over  the  French,  spoke  only  of  10,000  prisoners. 
Major  Scheunemann  added  some  11,000  more  to  the  number,  so 
as  to  make  it  more  impressive. 

A  Similar  Device  after  the  Sack  of  Lou  vain. 

"After  the  massacres  at  Lou  vain,  a  group  of  civilians,  taken 
prisoners,  were  shut  up  in  the  Military  Riding  School.  On  the 
morning  of  Saturday,  August  29th,  19 14,  officers  came  to  announce 
to  the  prisoners  the  defeat  of  the  French  at  Charleroi,  that  of  the 
English  at  Mons,  and  the  (invented)  flight  of  King  Albert." 

(Deposition  of  M.  I.  Versluys,  Librarian  of  the  Seminaire 
Historique  at  Louvain  University.) 


TRANSLATION. 

"  Andenne,  Sunday,  August  23rd,  1914. 

OFFICIAL  NOTICE. 

"Between  Saarburg  and  Metz  there  has  been  a  great  battle. 
German  troops  have  made  21,000  prisoners. 

"Long  live  His  Majesty  the  Emperor  of  Germany,  King  of 
Prussia  and  Margrave  of  Brandenburg  ! 

"Scheunemann, 
"Major  and  Chief  of  Detachment." 
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I  KITKK  l'KOM  nil-  ASSOCIATION  "LA  MAISON  DES  OUVRIERS 
VXLU:\XAIS"  (  I  II K  GITLD  OF  WORKMEN  OF  ANDENNE),  INVITING 
1LS  MEMBERS  TO  THE  ANNIVERSARY  SERVICE,  CELEBRATED 
1\  mi  CHURCH  OF  ANDENNE,  IN  MEMORY  OF  THOSE  MEMBERS 
Kll  1  ED  BY  THE  GERMANS  IN  191 4. —AUGUST  24th,  1915 


"  •  '  '  j 

LA  MAISON  DES  OUVRIERS  \NPENNAIS,  fera  ci-lebrer, 
Manii  prnchain  31  AouU  a  10  Heure$  />'.,',  an  VEgUstj  Colltgiale 
d'Andenne.  mi  service  unnfversmre  pour  h  rcpos  de  Vdmc  de  ses 
membres  : 


Leon  BACUS- ROQUET;  Alexandre  $ 

.  7  : 

Nestor  BlKTRANfi  ;   Lcwri  B^OAlfc* 

Fmile  BliiSoA  -  BO*$  HfVfCRS  *  h£tM 

T 


VO'JS  t  IBS  PR(£  B  Y  ASSIST £R 
R.      L  "  P, 

LA  COMMISSION, 

A  ndenne,  fe  24  A  out  1915. 


Note  that  the  reference  to  those  "deceased  the  23rd  August,  1914,"  corre- 
sponds to  the  date  of  the  massacre  at  Andenne. 
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STATISTICS  OF  THE  CIVILIAN  MASSACRES  IN  BELGIUM 
DURING  THE  FIRST  MONTHS  OF  THE  INVASION. 


The  list  of  names  given  for  Andenne  by  the  Guild,  whose  invitation  to  a  memorial  service 
we  reproduce,  only  represents  a  very  small  drop  in  the  river  of  blood  which  flowed  in  Belgium 
during  the  first  months  of  the  invasion.  The  returns  are  not  yet  complete  enough  to  establish 
the  total,  but  it  is  possible  to  give  the  following  details. 


Aerschot  +_  150. 
Lou  vain  +  100  (including 
Greater  Lou  vain,  213). 


PROVINCE  OF  BRABANT, 
those  killed  at  Herent,   Kessel-Loo,  and  Corbeek-Loo,  forming 

Total:  897. 


Other  places  :  534. 


PROVINCE 

OF  LIEGE. 

Liege  - 

29 

Louveigne  - 

-        -  29 

Herve  - 

-  44 

Melen 

129 

Barchon 

32 

Olne  - 

62 

Battice 

-  36 

Retinne 

-  4.1 

Heure-le-Romain  - 

-  27 

Romsee 

-        "  3i 

Ethe  - 
Latour 


Andenne 
Auvelais 


5° 
165 
48 

30 
32 


90 


Charleroi  - 
Farciennes  - 
Quaregnon-Jemappes 


+400 
45 


17 
18 


Seilles 

Soumagne  - 
Sprimont  - 
Vise  - 
Wandre 

Other  places  :  247.  Total :  1,032. 

PROVINCE  OF  LUXEMBURG. 
197       Rossignol    -        -        -       105  Tintigny 

Other  places  :  +  540.  Total  :  +  1,000. 

PROVINCE  OF  NAMUR. 
^250       Namur       -  -  +75  Tamines 

55       Dinant        -  -    606       Spontin  - 

Other  places  :  188.  Total  :  1,619. 

PROVINCE  OF  HAINAULT. 
+40       Lodelinsart-        -        -      24  Nimy- 
23       Marchienne-au-Pont     -      24  Couillet 
+  70       Monceau-sur-Sambre    -  +70 
Other  places  :  63.  Total  :  349. 

EAST  FLANDERS. 
The  returns  from  this  province  are  very  incomplete,  but  we  may  mention  : — 
Alost  -  -  i4°       Termonde,  St.  Gilles,  Lebekke 

Total:  +70. 

WEST  FLANDERS. 

In  this  province,  again,  inquiry  has  hitherto  been  impossible.    We  will  only  mention  : — 
Staden  :  28.  Total  :  28.  • 

LIMBURG. 

The  same  remark  applies.    We  have  returns  for  : — 
Heers  -  -       3       Tongres      -        -        -      17       Cannes        -        -        .  2 

Total :  22. 

PROVINCE  OF  ANTWERP. 
Information  is  absolutely  lacking.    Allowing,  therefore,  for  the  lack  of  information  from 
the  four  provinces  of  Antwerp,  Limburg,  East  and  West  Flanders,  we  still  have  a 

Provisional  total  of  5,017. 
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TRANSLATION, 

"THE  WORKMEN'S  GUILD  OF  ANDENNE  will  hold  on  Tuesday  next,  August  31st, 
at  10  o'clock  (Belgian  time),  in  the  Parish  Church  of  Andenne, an  anniversary  service  for  the  repose 
of  the  souls  of  its  members  : — 

"MM.  Charles  Bonhivers,  soldier,  fallen  for  his  country  August  23rd,  1914. 

"Leon  Bacus-Roquet,  etc.,  etc  

"  Armand  and  Victor  Wilmotte,  deceased  August  23rd,  1914. 

"  Your  attendance  is  requested. 
"R.  I.  P. 

"Andenne,  August  24th,  J0J5."  "The  Committee. 
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PROCLAMATION       BY       CAPTAIN       SCHULTZE,  ANNOUNCING 
REGULATIONS    FOR    THE   MOVEMENTS    OF   THE  INHABITANTS 
OF  ANDENNE.— AUGUST  25TH,  1914. 


J'ai  confiance  en  1' Administration  et  en  la  population  que 
main  tenant  chacun  prend  la  peine  d'obeir  le  plus  severement 
aux  ordres  de  la  Com  mandantur  pour  adoucir  autant  que  pos- 
sible le  malheur  amene  par  les  faits  criminels  de  quelques  habi- 
tants. 

C'est  pourquoi  je  fais  proceder  a  tout  ce  qui  empeche  la  libre 
circulation  des  habitants.  J e  voudrais  que  person  ne  des  habitants 
d'Andenne  et  de  Seilles  ne  fasse  usage  de  cette  liberte  sinonpour 
la  prosperite  de  la  commune. 

Les  Ad  ministrations  d'Andenne  et  de  Seilles  travaillent 
avec  moi  pendant  le  jour  et  la  nuit  pour  amener  des  etats  regies. 

II  faut  adresser  toutes  les  demandes  de  ravitaillement  et  de 
prosperite  directement  aux  Administrations  d'Andenne  et  de 
Settles  qui  out  aussi  la  procuration  d'engager  chacun  a 
travaillor. 

L'armee  allemande  montre  la  plus  grande  severite  et  energie 
si  elle  est  attaquee  perfidetnent  par  les  habitants  ;  oiais  elle 
souhaite  sincerement  la  justice  et  l'hunianite  envers  le  peuple 
si  la  conduite  des  habitants  le  permet. 

Der  Koramandant, 
SCHULTZE 
Hauptmann. 

Andenne.  le  25  aout  1914. 

//  will  be  noticed  that  the  poster  mentions  "the  criminal  acts  of  some  of  the 
inhabitants."  The  German  White  Book,  published  nearly  a  year  later,  mentions 
a  "popular  insurrection"  (Volksauf stand). 
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AFTER  THE  CRIMES  OF  THE  REGULAR  ARMY, 
THE  AMUSEMENTS  OF  THE  LANDSTURM. 

After  the  departure  of  von  Langermann's  troops,  the  troops  of 
the  Landsturm  arrived  at  Andenne.  This  is  how  they  conducted 
themselves  : — 

"Several  weeks  later  we  returned  to  Andenne.  A  strong  force  of  the 
Landsturm  was*  quartered  there  for  two  or  three  days.  They  sacked 
M.  Brosse's  house,  and  stole  things  from  Mme.  Carelle,  whose  husband,  an 
old  man,  had  been  killed.    They  stole  wine  from  Mme.  Bacu's. 

"About  (>  o'clock  one  Sunday  evening,  as  the  tram  came  along,  a  soldier 
attempted  an  assault  on  a  lady  who  lives  next  door  to  us,  and  who  was  on 
her  doorstep  with  her  little  boy." 

THE  PARALLEL  OF  L0UVAIN. 

At  Louvain,  too,  the  depredations  of  the  Landsturm  were 
succeeded  by  the  crimes  committed  by  von  Boehn's  regular  troops, 

"We  arrived  at  Louvain,  which  was  swarming  with  soldiers.  The 
battalion  of  Landsturm  from  Halle  came  in,  dragging  after  it  all  sorts  of  things, 
mostly  bottles  of  wine.  Many  of  the  men  were  drunk.  .  .  .  The  battalion 
entered  the  town  in  close  ranks,  and  broke  into  the  first  houses  in  order  to 
loot — I  beg  pardon — to  requisition  wine  and  other  things  as  well.  It  was 
like  a  pack  of  hounds  let  loose  :  every  one  did  what  he  fancied.  The  officers 
led  the  way,  and  set  a  good  example." 

(Extract  from  the  diary*  of  Gaston  Klein,  of  the  1st  Company  of  the  Hi!  I  e 
Landsturm,  under  date  of  August  29th,  1914.) 


TRANSLATION.  PROCLAMATION. 

"I  have  confidence  in  the  Administration  and  in  the  population, 
that  every  one  will  now  be  careful  to  obey  as  strictly  as  possible 
the  orders  of  the  Kommandantur,  in  order  to  alleviate  as  far  as 
possible  the  misfortune  caused  by  the  criminal  acts  of  a  few 
inhabitants. 

"For  this  reason  I  am  opposed  to  any  step  which  prevents 
the  free  circulation  of  the  inhabitants.  I  trust  that  none  of  the 
inhabitants  of  Andenne  and  Seilles  will  use  their  liberty  to  oppose 
the  interests  of  the  commune. 

"The  Administrations  of  Andenne  and  Seilles  are  working  with 
me  day  and  night  to  bring  about  a  settled  state  of  affairs. 

"All  questions  of  revictualling  and  welfare  must  be  addressed 
directly  to  the  Administrations  of  Andenne  and  Seilles,  which  have 
also  the  power  to  require  the  inhabitants  to  work. 

"The  German  army  displays  the  greatest  severity  and  prompti- 
tude if  it  is  treacherously  attacked  by  the  inhabitants,  but  it 
sincerely  desires  to  show  justice  and  humanity  towards  the  people, 
if  the  conduct  of  the  inhabitants  permits. 

"The  Commandant, 

"Schultze, 

"Andenne,  August  2$th,  1914."  "Hauptmann. 


*  In  the  possession  of  the  Belgian  Headquarters. 
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CAPTAIN    SCHULTZES    FAREWELL    TO    THE    INHABITANTS  OF 
ANDENNE.— AUGUST  28TH,  1914. 

AUS  HABITANTS 
d'Andenne 

Nous  donnons  connaissance  &  la  population  de  la  proclamation  que 
vient  de  nous  remettre,  en  partant,  le  Commandant  militaire : 

Je  quitte  cette  ville  dans  l'attente  qu  elle  mettra  en  oeuvre  — 
comme  dans  les  derniers  jours  ainsi  que  pour  l'avenir  —  tout  ce 
qui  peut  servir  aux  bonnes  regies  de  conduite  envers  l'armee  al- 
lemande. 

Je  transmets  le  nouveau  pont  a  la  ville  pour  son  usage  et  Fo- 
blige  de  procurer  pour  sa  surete  et  de  le  tenir  en  boa  etat. 

Le  prochain  temps  il  restera  ici  une  petite  garmson,  laquelle 
sera  nourrie  et  logeepar  la  ville. 

Si  toutes  les  forces  restent  attelees  a  la  prosperity  de  la  ville 
d'Andenne  et  de  Settles,  ces  local ites  seront  bient6t  gueries  des 
graves  blessures  qui  a  valu  la  guerre  a  ces  communes  de  leur 
propre  faute. 

SCHULTZE 
Hauptmann. 

Andenne,  le  28  aout  1914. 


Nous  profitons  de  cette  occasion  pour  feliciter  et  remercier  les 
habitants  d'Andenne  pour  la  facon  admirable  dont  ils  se  sont 
comportes  pendant  ces  derniers  jours  et  nous  les  engageons 
vivement  a  aider  1  Administration  Gommunale  a  reparer  autant 
que  possible,  les  grands  malheurs  dont  nous  avons  ete  eprouves. 

L' Adjoint  du  Boorgmertre,  Le  Bonrgmestre  d«l«gu*  par  1'antoriM  BuliUirt, 

DrLedoyen.  E.  de  Jaer. 

Le  Secretaire, 

Monrique. 

Andenne,  le  28  aout  1914. 
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The  Bridge  of  Andenne  and  the  Reason  for  the  Massacres 
of  August  20th,  21st  and  22nd,  1914. 

On  his  departure,  Commandant  Schultze  presented  to  the  inhabitants  the  "  new 
bridge"  over  the  Meuse,  connecting  Andenne  with  Seilles.  The  old  bridge,  destroyed 
by  the  Belgian  Army,  played  a  part  in  the  tragedy  which  deserves  to  be  mentioned. 

Let  us  compare  the  four  following  texts  : — 

I. 

"The  German  troops,  who  wished  to  cross  to  the  left  bank  of  the  Meuse,  arrived 
at  Andenne  on  Thursday,  August  19th,  in  the  morning.  Their  advance  guard  of  Uhlans 
reported  that  the  bridge  was  not  available.  A  regiment  of  Belgian  infantry  had  blown 
it  up  at  8  o'clock  on  the  same  morning/' 

(Extract  from  the  11th  Report  of  the  Belgian  Commission  of  Inquiry.) 

II. 

"On  account  of  the  destruction  of  the  bridge  of  F.,  I  order: — 
"The  district  will  pay  a  special  contribution  of  10  million  francs  as  a  fine.  This  is 
brought  to  the  notice  of  the  public,  who  are  informed  that  the  method  of  assessment 
will  be  notified  later,  and  that  the  payment  of  the  said  sum  will  be  enforced  with  the 
utmost  severity.  The  village  of  F.  will  be  immediately  destroyed  by  fire,  with  the 
exception  of  certain  buildings  kept  for  the  use  of  troops." 

(Extracts  from  "  L' Interprete  Militaire"  (" Zum  Gebrauch  in  Feindesland" — for  use 
in  an  enemy  country),  a  manual  published  at  Berlin  in  1906.*) 

III. 

"The  destruction  of  bridges,  tunnel's,  and  railway  lines  will  have  to  be  regarded 
as  hostile  acts." 

(Proclamation  of  Von  Emmich,  reproduced  in  this  book,  page  2.) 

IV. 

"/.  9.  Creil.  Die  Brucke  (eiserne)  gesprengt  ;  dafur  Strassen  in  Brand  gesteckt, 
Civilisten  erschossen." 

["September  1st.  Creil  (France).  The  bridge  (iron)  blown  up  ;f  on  account  of 
that  streets  set  on  fire,  civilians  shot."] 

(Extract  from  the  diary  of  an  unnamed  soldier  of  the  32nd  Infantry  Regiment  of  the 
Reserve,  4th  Reserve  Corps.  Photograph  and  text  in  "  Les  violations  des  lois  de  la  Guerre 
par  I'Allemagne,"  vol.  I.,  p.  82.  Paris  :  Berger-Levrault,  1915.  Published  by  the  French 
Ministry  for  Foreign  A ffairs.) 

TRANSLATION. 

TO  THE  INHABITANTS  OF  ANDENNE. 

"We  call  the  attention  of  the  population  to  the  proclamation  which  the  Military 
Commandant  has  just  handed  to  us  on  leaving  : — - 

"I  am  leaving  this  town  in  the  expectation  that  it  will  carry  out  in  the  future,  as 
during  the  last  few  days,  a  policy  of  good  behaviour  towards  the  German  Army. 

"I  hand  over  the  new  bridge  to  the  town  for  its  use,  and  require  the  people  to  be 
responsible  for  its  safety  and  to  maintain  it  in  good  condition. 

"For  the  present,  a  small  garrison  will  remain  here,  which  will  be  fed  and  lodged 
by  the  town. 

"If  all  energies  are  permanently  directed  towards  the  prosperity  of  the  town  of 
Andenne  and  Seilles,  these  localities  will  soon  be  cured  of  the  grave  wounds  which  the 
war  has  inflicted  upon  these  communes,  through  their  own  fault. 
"Andenne,  August  28th,  1914.  "Schultze, 

"Hauptmann. 

"We  are  profiting  by  this  occasion  to -congratulate  and  to  thank  the  inhabitants 
of  Andenne  for  the  admirable  manner  in  which  they  have  behaved  during  these  latter 
days,  and  we  urge  them  strongly  to  assist  the  Communal  Administration  to  repair  as 
far  as  possible  the  great  misfortunes  which  we  have  experienced. 

"  The  Burgomaster  delegated  by  the  Military  Authority. 
"  The  Assistant-Burgomaster,  "E.  de  Jaer. 

"Dr.  Ledoyen.  " The  Secretary, 

"Monrique. 

"Andenne,  August  28th,  1914." 

*  "  It  contains,"  says  the  introduction,  "J;he  French  text  of  the  greater  part  of  the  documents,  letters, 
proclamations,  and  certain  orders,  of  which  it  may  be  necessary  to  make  use  in  time  of  war." 
t  The  bridge  of  Andenne  also  was  a  large  iron  bridge. 
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W  PROCLAMATION    BY    CAPTAIN    BECKER,  REINTRODUCING  THE 
"  REIGN  OF  TERROR  "  AT  ANDENNE.— AUGUST  29TH,  1914. 


PROCLAMATION 


1 .  A  partir  dfc  L-  l9  a^^'  1914,  midi, 
Unites  les  hoiioges  devront  etre  mises  a  Iheure 
allemande  (une  heure  plus  t6t). 

2.  Les  rassemblements  de  plus  de  3  per- 
sonnes  sont  strictemenl  defendus.^v^U  s^~^> 

3.  Pour  circuler  apres  8  heures  du  soir,  il 
faut  l'aatorisation  de  M.  le  Commandant. 

4.  Les  armes  devront  etres  remises  au  garde 


Lorqu'on  trouvera  encore  des  armes  dans  les 
maisons,  apres  I'heurefixee,  le  proppietaire 
sera  pendu. 

5.  Les  soldats  allemands  demandant  la  tran- 
quility absolue,  les  ouvriers  peuvent  retourner 
travailler  de  suite.  La  moindre  revoke  de  la 


part  des  habitants  AURA  POUR  CONSEQUENCE 
LINCENDIE  COMPLETE  DE  LA  VILLE,  et  les 
hommes  seront  pendus- 


This  poster,  as  shown  in  the  photograph,  was  prepared  beforehand.  In 
order  to  make  it  applicable  to  Andenne,  the  necessary  details  were  added  in 
pencil.  The  name  of  Captain  Simons  was  crossed  out  in  pencil  and  replaced 
by  that  of  Becker. 


. — SIMONS, 


Obit  et  Commandant  en  chef 
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A   RIVAL   FOR   COMMANDANT   BECKER   AT  NAMUR. 


Proclamation  posted  up  in  Namur  on  August  25th,  1914. 

"  i.  Belgian  and  French  soldiers  must  be  delivered  up  as  prisoners  of 
war  before  4  o'clock  in  front  of  the  prison.  Citizens  who  do  not  obey  will  be 
condemned  to  hard  labour  for  life  in  Germany. 

"2.  A  rigorous  inspection  of  houses  will  commence  at  4  o'clock.  Every 
soldier  found  will  be  immediately  shot. 

"Arms,  powder,  and  dynamite  must  be  given  up  at  4  o'clock.  Penalty  : 
being  shot. 

' '  Citizens  who  know  of  a  store  of  the  above  must  inform  the  Burgomaster 
under  pain  of  hard  labour  for  life. 

"3.  Every  street  will  be  occupied  by  a  German  guard,  who  will  take  ten 
hostages  from  each  street  and  keep  them  under  surveillance.  If  there  is 
any  rising  in  the  street,  the  ten  hostages  will  be  shot. 

"4.  Doors  may  not  be  locked,  and  at  night  after  8  o'clock  there  must 
be  lights  in  three  windows  in  every  house. 

"5.  No  one  is  allowed  in  the  street  after  8  o'clock.  The  inhabitants  of 
Namur  must  understand  there  is  no  greater  and  more  horrible  crime  than  to 
compromise  the  safety  of  the  town  and  the  life  of  its  citizens  by  criminal  acts 
against  the  German  Army. 

"The  Commander  of  the  Town, 

"von  Bulow.* 

"Namur,  August  25th,  1914. 

"(Printed  by  Chantraine.)" 


*  This  von  Bulow,  commanding  the  15th  Brigade  of  the  Reserve,  should 
not  be  confused  with  General  von  Bulow,  Commander-in-Chief  of  the 
2nd  German  Army. 


TRANSLATION. 

PROCLAMATION.* 

"1.  From  Saturday,  August  29th,  1914,  midday,  all  the  clocks  must  be 
set  to  the  German  time  (one  hour  earlier) . 

"2.  Assemblies  of  more  than  three  persons  are  strictly  forbidden  under 
penalty  of  fines. 

"3.  No  one  is  allowed  to  go  about  after  8  p.m.  without  permission  from 
M.  le  Commandant. 

"4.  Arms  must  be  deposited  with  the  guard  at  the  Casino,  by  noon  on 
the  29th  instant. 

"If  any  arms  are  found  in  houses  after  this  date,  the  householder  will 
be  hanged. 

"5.  Since  the  German  troops  require  absolute  calm  to  be  maintained, 
workmen  can  return  to  work  at  once.  The  least  revolt  on  the  part  of  the 
inhabitants  will  result  in  the  complete  burning  of  the  town,  and  the  men  will 
be  hanged. 

"Simons,* 
"Lieut. -Col.  and  Commander-in  Chief. 

"Becker, 

"Captain  and  Commander-in-Chief." 


*  The  passages  italicised  were  written  in  in  pencil,  and  the  name  "  Simons 
was  struck  through,  on  the  placard  posted  at  Andenne. 
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PROCLAMATION  TO  THE  INHABITANTS  OF  ANDENNE  MADE  BY 
THE  PROVISIONAL  COMMUNAL  ADMINISTRATION 
AUGUST  3oth,  1914. 


k  Habitants  SMm 


Chers  Concitoyens, 


Nous  sommes  heureux  de  vous  annoncer  que  l'autorite 
militaire  montrera  la  pins  grande  bienveillance  a  notre  egard 
si,  comme  nous  n'en  doutons,  la  bonne  population  d'Andenne 
continue  a  rester  bien  tranquille,  a  travailler  avec  courage  et 
a  obeir  docilement  a  l'autorite,  COMME  ELLE  LA  FAIT 
JUSQU'A  PRESENT,  ce  dont  nous  la  remercions. 

Dans  une  fete  militaire,  a  laquelle  l'autorite  militaire  a  bien 
voulu  nous  prier  de  prendre  part;  en  notre  presence  et  devant 
plusieurs  notables  d'Andenne,  notamment  M.  le  doyen  Cartiaux, 
toutes  les  troupes,  y  compris  les  officiers,  ont  a  plusieurs  re- 
prises crie  des  HURRA  pour  Andenne. 

Au  nom  de  vous  tous,  nous  leur  avons  adresse  nos  remer- 
ciements  emus. 

Chers  amis,  ayez  confiance  en  nous,  nous  travaillons  de 
toute  notre  ame  au  salut  d'Andenne. 

Nous  avons  assure  l'autorite  militaire  que  les  soldats  pou- 
vaient  etre  parfaitement  tranquilles  au  milieu  de  nous,  qu'au- 
cun  de  nous  ne  voudrait  commettre  la  moindre  agression,  qu'au 
contraire,  tous,  nous  traiterons  l'armee  allemande,  avec  une 
ENTIERE  LOYAUT&. 

Nous  avons  repondu  de  vous  En  echange,  nous  ne  vous  de- 
mandons  qu'une  chose,  c'est  de  continuer  a  faire  ce  que  vous 
avez  fait  jusqu'aujourd'hui,  et  si,  par  impossible,  il  pou v&it  se 
trouver  parmi  nous  un  mauvais  sujet  qui  serait  capable  de  com- 
promettre  les  honnetes  gens,  indiquez-le  nous,  il  ne  faut  pas  que 
nos  braves  concitoyens  soient  responsables  des  crimes  d'un 
scelerat. 

Que  l'armee  allemande  sache  bien  que  l'administration  com- 
munale  mettra  le  plus  grand  empressement  a  lui  livrer  le  cou- 
pable  d  un  acte  de  mauvais  gre,  quel  qu'il  soit. 

Chers  concitoyens,  patience,  et  courage,  pour  supporter  les 
privations.  Soyez  tranquilles,  nous  sommes  avec  vous. 

L' Adjoint  dn  BourgmeBtre.  Le  Bourgmeetre  d£legu£  par  1'auforiW  militaire, 

Dr  LEDOYEIV.  E.  DE  JAER. 

Le  Secretaire,  Le  Conseiller, 

MOXRIQUE.  LAHAYE. 

Andenne,  le  30  aout  1914. 

Note  the  cynicism  of  the  Germans,  who,  after  declaring  that  Andenne  was 
a  nest  of  murderers  and  bandits,"  and  after  sacking  the  town,  end  by  shouting 
Hurrah  !"  in  its  honour. 
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EFFECTS  OF  THE  REIGN  OF  TERROR. 

To  understand  th@  import  of  this  poster,  it  is  necessary  to  know  the 
following  facts  : — 

"The  Burgomaster  of  Andenne,  Dr.  Camus,  aged  64,  had  been  killed 
by  the  Germans  during  the  sack  of  the  town.  Also,  the  Sheriff,  Victor 
Davin,  a  manufacturer,  aged  37,  had  been  put  to  death. 

"The  German  authorities  nominated  a  communal  council  of  four  members. 
M.  E.  de  Jaer,  the  registrar,  first  condemned  to  be  shot  as  a  franc-tireur,  in 
spite  of  his  70  years,  then  held  as  a  hostage,  was  finally  nominated  as  mayor. 

"Dr.  Ch.  Ledoyen,  who  for  some  time  believed  that  his  last  hour  had 
come,  was  nominated  assistant  mayor. 

"M.  Ch.  Lahaye,  veterinary  surgeon,  was  named  a  member  of  the  council, 
as  also  was  M.  Jos.  Monrique,  a  candidal  notaire  ;  the  latter  was  made  Secretary 
an  hour  later. 

"These  gentlemen  and  some  hospital  attendants  had  passes  which  they 
had  to  show  to  the  plunderers  they  met  in  the  streets,  whose  bayonets  were 
red  with  the  blood  of  their  victims." 

{Report  of  the  Abbe  Bobon,  communicated  to  the  Belgian  Government.) 

THE  "MILITARY  FETE"  AT  ANDENNE. 

"One  word  as  to  the  fete  at  Andenne.  The  commandant,  Becker,  who 
regarded  any  group  of  more  than  three  people  talking  together  as  a  dangerous 
assembly,  and  who  threatened  to  destroy  the  whole  town,  invited  the 
communal  authorities  and  some  people  on  whom  the  officers  were  quartered 
to  be  present  at  a  feu  de  bivouac  at  the  Place  des  Tilleuls.  This  was  a  little 
entertainment,  during  which  the  soldiers  sang  serious  songs,  and  there  were 
speeches  with  cheers  for  Andenne.  The  guests  bore  this  little  military 
entertainment  with  resignation." 

(Same  Report.) 


TRANS  LA  TION. 

TO  THE  INHABITANTS  OF  ANDENNE. 

' '  Dear  Fellow-citizens, 

"We  are  happy  to  announce  to  you  that  the  military  authority  will  show 
the  greatest  goodwill  towards  us  if,  as  we  doubt  not,  the  good  people 
of  Andenne  continue  to  remain  perfectly  quiet,  to  labour  with  courage,  and 
to  obey  authority  with  docility,  as  they  have  done  up  to  the  present,  for 
which  we  thank  them. 

"At  a  military  fete,  at  which  the  military  authority  expressly  invited  us 
to  be  present,  all  the  troops,  including  the  officers — in  our  presence,  and  before 
many  of  the  notables  of  Andenne,  and  Dean  Cartiaux  in  particular — repeatedly 
shouted  "Hurrah  for  Andenne!" 

"In  the  name  of  all  of  you,  much  affected,  we  expressed  our  thanks. 

"Dear  friends,  have  confidence  in  us  ;  we  are  working  with  all  our  souls 
for  the  safety  of  Andenne. 

"We  have  assured  the  military  authority  that  the  soldiers  might  be 
perfectly  at  ease  in  our  midst,  that  none  of  us  would  wish  to  commit  the  least 
aggression — that,  on  the  contrary,  we  shall  treat  the  German  Army  with 
complete  loyalty.  We  have  been  responsible  for  you.  In  return,  we  ask  you 
only  one  thing  :  it  is,  to  continue  to  do  what  you  have  done  until  to-day, 
and,  if,  by  some  impossible  chance,  there  should  be  among  us  an  ill-conditioned 
person  who  might  be  capable  of  compromising  honest  people,  point  him  out 
to  us  ;  for  our  worthy  fellow-citizens  must  not  be  responsible  for  the  crimes 
of  a  scoundrel. 

"Let  the  German  Army  be  sure  that  the  communal  administration  will 
with  the  utmost  promptness  hand  over  to  it  any  one  guilty  of  an  act  of  ill-will, 
whoever  he  may  be. 

"Dear  fellow-citizens/  patience  and  courage  to  support  privation.  Be 
easy  in  your  minds  ;  we  are  with  you. 

"The  Burgomaster  delegated  by  the  Military  Authority, 

"E.  de  Jaer. 

"The  Assistant-Burgomaster,       "The  Secretary,  "The  Councillor, 

"Dr.  Ledoyen.  "Monrique.  "Lahaye. 

"Andenne,  August  30th,  1914." 
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PROCLAMATION    BY    CAPTAIN    BECKER,  PROMISING  THE 
INHABITANTS   TO   HOLD  A   PRELIMINARY   INQUIRY  "IN  THE 
EVENT  OF  A  REVOLT." 

Proclamation 


J'ai  l'impression  que  la  plus  grande  partie  des  habitants 
desirent  la  tranquility  aussi  je  les  invite  a  ne  pas  quitter  la  Ville. 

Avant  d'employer  les  moyens  violents  je  ferai  faire  une 
enquete  severe  pour  decouvrir  les  coupables  au  cas  ou  une 
revolte  eclaterait. 

J'attends  done  de  la  population  d'Andenne  qu'elle  mettra  tout 
en  oeuvre  pour  qu'aucun  soldat  allemand  ne  soit  moleste;  sin  on 
je  serai  force  d'agir  d'apres  les  mesures  de  ma  premiere 
proclamation. 

BECKER 

Capitaine  L  I.  R.  29 
et  Commandant  en  chef. 
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A   REAL  GERMAN   INQUIRY  AT  HUY. 

Order  of  the  Day  addressed  by  the  Commandant  of  Huy 

to  his  Soldiers. 

"August  25th,  1914. 

"Last  night  shooting  took  place.  It  has  not  been  proved  that 
the  inhabitants  of  the  town  were  still  in  possession  of  arms.  Nor  is 
there  any  proof  that  the  civil  population  took  part  in  the  shooting  ; 
on  the  contrary,  it  would  seem  that  the  soldiers  were  under  the 
influence  of  alcohol  and  opened  fire  under  an  incomprehensible 
fear  of  an  enemy  attack. 

"The  conduct  of  the  soldiers  during  the  night  has  made  a 
shameful  impression,  with  a  few  exceptions.  When  officers  or 
non-commissioned  officers  set  fire  to  houses,  without  permission  or 
order  from  the  commandant,  or,  as  in  the  present  case,  from  the  senior 
officer,  and  when  they  encourage  the  troops  by  their  attitude  to 
burn  and  loot,  it  is  an  act  of  the  most  regrettable  kind.  I  expect 
the  strictest  instructions  to  be  given  generally  as  to  the  attitude 
towards  the  life  and  property  of  the  civil  population.  I  forbid 
firing  in  the  town  without  officers'  orders.  The  bad  conduct  of 
the  troops  has  resulted  in  the  serious  wounding  of  a  noncommissioned 
officer  and  a  soldier  by  German  shots. 

"von  Bassewitz,  Major, 

"Commandant." 

{Document  found  in  a  German  camp  near  Huy,  and  communicated 
by  M.  Vandervelde,  Belgian  Minister  of  State.) 


'TRANSLATION. 

PROCLAMATION. 

"I  am  under  the  impression  that  the  greater  portion  of  the 
inhabitants  desire  tranquillity,  therefore  I  invite  them  not  to  leave 
the  town, 

"Before  employing  violent  means,  I  shall  make  a  strict  inquiry 
to  discover  the  guilty  persons  in  case  a  revolt  should  break  out. 

"I  therefore  expect  of  the  population  of  Andenne  that  it  will 
do  everything  to  ensure  that  no  German  soldier  shall  be  molested, 
otherwise  I  shall  be  forced  to  act  in  accordance  with  the  measures 
of  my  first  proclamation. 

"Becker, 

"Captain,  L.I.R.  29,  and  Commandant-in-Chief." 
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NOTICE  PUBLISHED  BY  ORDER  OF  THE  MILITARY  AUTHORITIES, 
ORDERING  A  CENSUS  OF  THE  INHABITANTS.— OCTOBER  2nd,  1914. 


COMMUNE  D'ANDENNE 


AVIS 

Par  ordre  de  l'Autorite  Militaire  Allemande : 

Les  habitants  sont  informes 
dece  qu'ils  ont  a  inscrire  im- 
mediatement,  sur  la  porte  de 
leurs  maisons,  d  une  facon  tres 
visible,  le  nombre  d'hommes  et 
de  femmes  qui  occupent  chaque 
Maison. 

Les  enfanls  au  dessous  de  \  5  ans  ne  doivent 
pas  etre  renseignes. 

Les  conlrevenanls  011  ceux  qui  feronl  une 
fausse  declaration  seronl  tres  severement  pun  is 
et  s'exposent  a  de  grands  desagrements. 

te  Bourgmestre,  d6l«gu6  par  l'Autorite  Militaire 

E.  DE  JAERo 

Andenne,  le  2  octobr©  1914. 


.tDdenoe   Imp  Veuve  W&rnott« 

ANOTHER   CALAMITY   FOR  ANDENNE. 

In  December,  1916,  the  Germans  carried  off  760  inhabitants  of  Andenne  * 
who  were  deported  to  Germany .  They  were  all  men  between  17  and  55  years  of 
age,  belonging  to  every  class  of  society. 

The  approaches  to  the  station  were  guarded  by  sentries  with  fixed  bayonets. 
The  relatives  of  the  deportees  broke  through  the  military  cordon  in  order  to  bid  a 
last  farewell  to  those  who  were  leaving. 


*  The  population  of  A  ndenne  numbered  7,800. 
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TWO  AND  A  HALF  YEARS  LATER. 

Circular  sent  out  to  the  head  of  each  family  in  the  zone  of  the 
etapes  by  order  of  the  military  authority,  in  execution  of  the  decree 
of  March  14th,  1917,  providing  for  the  seizure  and  deportation  in 
case  of  necessity  of  every  inhabitant  of  Belgium. 

Sheet  

Name  and  head  of  family  


A.— MEN  BETWEEN  THE  AGES  OF  18  AND  40. 

Surname   Christian  Name   Date  of  Birth ......  Profession  

Place  of  Business   Number  of  Identity  Card  

Remarks  or  Observations  

B. — MEN  BETWEEN  THE  AGES  OF  (1)  15  AND  17,  (2)  41  AND  60. 

Surname   Christian  Name   Date  of  Birth   Profession...... 

Place  of  Business   Number  of  Identity  Card  

Remarks  or  Observations  

C. — WOMEN  BETWEEN  THE  AGES  OF  15  AND  35. 

Surname   Christian  Name   Date  of  Birth   Profession  

Place  of  Business   «If  married,  Profession  of  Husband  

Number  of  Identity  Card   Remark-  or  Observations  


D. — WOMEN  BETWEEN  THE  AGES  OF  36  AND  60. 

Surname   Christian  Name   Date  of  Birth   Profession 

Place  of  Business   If  married,  Profession  of  Husband  

Number  of  Identity  Card   Remarks  or  Observations  


-What  is  the  Name  of  your  Employer  ? .  .  .  . 
What  is  the  nature  of  your  Employment  ? 


F. — If  you  keep  an  Hotel,  a  Lodging-house,  a  Cafe,  a  Drink-shop, 
or  any  kind  of  Workshop  or  Factory,  state  the  ages  of  the  Proprietor  and 

of  his  Wife   

Certified  as  verified  and  checked,  Certified  as  correct, 

Mons,  April.  .  .  .,  191 7.  Mons,  April.  ....  1917. 

District  Agent.  (Signature  of  head  of  family.) 

TRANSLATION. 

Commune  of  Andenne. 

NOTICE. 

By  Order  of  the  German  Military  Authority. 

"The  inhabitants  are  informed  that  they  are  immediately  to 
write  on  the  doors  of  their  houses,  so  that  it  may  easily  be  seen, 
the  number  of  men  and  women  who  occupy  each  house. 

"Children  under  15  years  of  age  need  not  be  included. 

"Offenders,  or  those  who  make  a  false,  declaration,  will  be  most 
severely  punished  and  exposed  to  much  unpleasantness. 

"The  Burgomaster,  delegated  by  the  Military  Authority, 

"Andenne,  October  2nd,  1914."  ^  DE  JAER* 
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III. 

THE  REIGN  OF  TERROR 
AND  OF  ARBITRARY  MEASURES 


APPEAL    BY   THE    PROVISIONAL   COMMUNAL  AUTHORITIES  OF 
LOUVAIN     FOR     HOSTAGES    TO     REPLACE     THOSE  ALREADY 
DETAINED.— OCTOBER  4th,  1914. 


Vie  de  Louvah 


STAD  LEUVEN 


APPEL  BEROEP 

A  MES  GOKCITOYENS      US  MIJKE  MESEBTABEES 


L«">  lialiilaiilo  ilc  l.ntivnin  mil  cle  informcs  dc  la  conslilulion  d'ola^es  i|ui 
iiiiiin  p»l  riVlaiiHT  par  l'\ufi»rik:  VliJijaijT  Ulejiiandc. 

\on>  ;i\i»ns  pii  ohlcnir  ijiir  its  wlajys,  inoincnlaiiciiienl  an  nomine  de  cinij. 
Miii  ul  lirlti'i»i>  an  (.(imi'iil  ill's  Peri's  Dominicaim,  nip  Jiisfr  lapse,  mi  ils 
MfiHml  eonfoilaMeuiPiil  iuslalles  i'l  jouirunl  il'mii'  liberie  relative  a  I  inliTieur 

■III  (iollM'lll. 

Jr  fais  :«|»j»t*l  an  i'iiin-4»ur>  devour  ilc  mes  conriJujens  |>otir  ijii'ils  assumcnl  a 
lour  ill-  role  i.i'  service,  aliii  ilc  in*  pas  prolon^er  la  detention  ilc  ccn\  ipii  se 
soul  itciici  ciiM-iiicnl  ufli-ils  on  premier  lieu,  cl  pour  v\  iter  ilc  si'  voir  prendre 
ilc  lon  e  par  I  Vulorilc  Allemaude 

Lis  inscriptions  scronl  reoni's  cJtaijuc  jour  jiar  Ics  Peres  Dominiiains.  rue 
Juste  LipM-,  Ic  malm  ilc  !l  li.  a  ll>  to.  cl  liipres-inidi  ile  2  li.  a  3  li.  L«>  seniee. 
d'ola^e  commence  cliaipic  jour  a  .">  li.  ilu  soir  l.es  rrpas  .soul  lournis  graluilc- 
menl  par  rinlerniciliairc  ill!  (ioMtciil. 


I.ouv.iin,  4  Orlolirc  t'Jti. 


Le  Serrrlairr  communal, 

Eng.  Marguery. 


Le  Ikuinjmeslip  provisoirc 

A.  NEKINCX. 


Louvaiti   Imp  E  CHARPENTIEft.  rue  de  Namur  108 


l)c  inwoncrs  \nu  l.euvcn  ziju  vei-will^d  sjcmocsI  van  lid  aanslclleii  \<Ci\ 
nicuue  uijzclaars  die  \crcisclil  newcest  ziju  ilmir  ilc  DuiNilic  krij:;s,ovcj  lipid 

\\  ij  ziju  cr  in  ^clukl  Ic  licknuieii  mil  ilic  gyxclaars.  in  dczcu  oonenldik  leu 
^cjalle  \au  \ijr,  /.ouilcu  iu'lmi.svcsl  ziju  in  lid  kloo>lcr  ilci  Paler*  Dominicaiicii. 
Justus  Lipsius  slraal,  waar  zij  uaar  beuooreu  ziillen  unm-ii  en  \an  penr 
liclrckkclijki'  vrijlieid  ^ciiiclcn,  liinmu  bit  kluoslci-. 

Ik  doc  licropp  op  dpzcH'opollcriuu  mijin  r  stadssmnlcn  opilal  zij  |ieurlc|in^> 
ilezen  diensl  zoudcii  verzekercn,  leu  cindc  ilc  ijcvau.uciiscliap  nicl  Ic  \orleiii>cii 
van  lien  die  zich  edclmoedij;  dc  pitsImi  aanueboden  licbbcn,  en  otu  Ic  \er- 
mijdcii  dal  /c  door  dp  Duilselic  Ovcrbcid  ldj  niaclilc  xennuicii  worilen. 

De  inscluijvingen  zullen  aaugcuouicju  »ordeu  door  dc  Paters  Duininieaiieu. 
Justus  Lipsmsstraal,  Vuiurgciis  van  lol  IU  uicu  cn  «•  namidda.ns  van  i* 
lol  3  urpn.jDe  iliensl  van  siijzclaar  bcginl  alle  dajseii  van  '.i  uren  's  iiainidd.u;*. 
Dc  maallijdoii  wordeu  kosleloos  vcrsrliall  door  lieiuiddclili:;  van  lid  kloosler. 


Lcuvcd,  den  i  October  1014. 


Dp  Gemeenlesekrplaris, 

Eug.  Marguery. 


Dc  lijdeiijkc  Itiiriicmcrslci 

A.  .NEMNCX. 


i^uveu  -  Druk.  E  CHARPE.NTIER.  NiimsCiit ; 


Louvain  was  sacked  on  August  25th,  1914,  and  the  following  days.  It  will 
he  noted  that  more  than  a  month  after  the  sack  of  the  town  and  the  massacre  of  its 
inhabitants,  the  German  authorities  still  demand  hostages  to  be  held  responsible 
for  their  fellow-citizens. 
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COLLECTIVE   RESPONSIBILITY  :    THE   TREATMENT   OF  HOSTAGES. 
Notice  Posted  up  in  Spa,  Aywaille,  Chatelineau,  and  in 
many  other  places,  in  August,  1914. 

WARNING. 

"As  fresh  attempts  at  assassination  have  been  made  upon  persons  forming  part  of 
the  German  Army,  I  have  had  persons  from  many  localities  arrested  as  hostages.  These 
will  guarantee  with  their  lives  that  no  inhabitant  will  again  dare  to  commit  a  malevolent 
action  against  German  soldiers  or  attempt  to  damage  the  railway,  telegraph,  or  telephone 
lines,  or  other  objects  useful  to  the  operations  of  our  army. 

"Persons  not  belonging  to  the  army  surprised  in  committing  such  actions  will  be 
shot  or  hanged.  The  hostages  of  the  surrounding  localities  will  suffer  the  same  fate. 
I  shall  then  have  the  neighbourhood  burned  to  the  last  house,  important  towns  and  all. 
If  the  hostages  attempt  to  escape,  the  locality  to  which  they  belong  will  be  burned,  and 
if  captured  the  hostages  will  be  hanged. 

"All  inhabitants  who  give  proof  of  their  goodwill  toward  our  troops  are  assured  of 
the  safety  of  their  lives  and  property. 

"The  Commandant  entrusted  with  the  Protection  of  the  Railways, 

"Freiherr  von  Maltzahn." 

The  Eventual  Fate  of  the  Hostages  at  Louvain. 

On  the  evening  of  August  25th,  the  District  Commander,  Major  von  Manteuffel, 
invited  the  hostages  to  issue  proclamations  to  the  inhabitants  entreating  them  to 
maintain  order,  under  the  threat  that  if  they  disobeyed  a  fine  of  20  million  marks  would 
be  inflicted,  the  town  destroyed,  and  the  hostages  hanged. 

The  Hostages  of  Grivegnee.     Commune  of  Grivegnee. 

IMPORTANT  NOTICE. 

"  The  attention  of  those  present  is  called  to  the  following  Notice  issued  by  Major 
Dieckmann  : — 

"  '5.  In  order  that  the  above-mentioned  permit  may  not  be  abused,  the  Burgo- 
masters of  Beyne-Heusay  and  Grivegnee  must  immediately  prepare  lists  of  persons  who 
will  be  held  as  hostages  for  24  hours  each  at  Fort  Fleron,  from  September  6th,  1914,  at 
6  p.m.,  till  September  7th  at  midday. 

"  'The  life  of  these  hostages  depends  on  the  population  of  the  above-mentioned 
communes  remaining  quiet  under  any  circumstances. 

"  '6.  From  the  list  which  is  submitted  to  me  I  will  designate  persons  who  shall 
be  hostages  from  midday  to  the  following  midday.  If  the  substitute  is  not  there  at  the 
correct  time,  the  hostage  must  remain  another  24  hours  at  the  fort.  After  these  24  hours 
the  hostage  will  incur  the  penalty  of  death  if  the  substitute  has  not  presented  himself.'  " 

{Extract  from  the  proclamation  made  September  6th,  1914,  from  the  Chateau  des 
Bruyeres.  The  photograph  of  this  Proclamation  is  published  in  H.  DA  VIGNON'S 
"BELGIUM   AND   GERMANY,"  page  92.) 

TRANSLATION. 

Town  of  Louvain. 

APPEAL  TO   MY  FELLOW-CITIZENS. 

"The  inhabitants  of  Louvain  have  been  informed  of  the  institution  of  hostages 
which  is  demanded  of  us  by  the  German  military  authorities. 

"We  have  been  able  to  arrange  that  these  hostages — at  present  five  in  number — 
should  be  lodged  at  the  Dominican  Monastery,  Rue  Juste  Lipse,  where  they  will  be 
comfortably  cared  for  and  have  a  certain  amount  of  liberty  inside  the  monastery. 

"I  appeal  to  the  devoted  support  of  my  fellow-citizens  that  they  take  this  service 
in  turn,  so  as  not  to  prolong  unduly  the  sojourn  of  those  who  so  generously  offered  them- 
selves at  first,  and  to  avoid  being  forcibly  taken  by  the  German  authorities. 

"Offers  will  be  registered  every  day  by  the  Dominican  Fathers,  Rue  Juste  Lipse, 
from  9  to  10  a.m.  and  from  2  to  3  p.m.  The  service  as  hostage  begins  at  5  in  the  evening. 
Meals  are  furnished  free  through  the  intermediary  of  the  convent. 

"Louvain,  October  4th,  1914. 

"The  Communal  Secretary,  "The  Temporary  Burgomaster, 

"Eug.  Marguery.  "A.  Nerincx." 
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EXTRACT  FROM  AN  ORDER  OF  THE  DAY  OF  THE  24TH  GERMAN 
RESERVE  DIVISION,  CONCERNING  THE  TAKING  OF  HOSTAGES. 
AUGUST  23RD,  1914. 


"It  is  certain  that  the  German  soldiers  were  imbued  beforehand  with  the 
idea  that  they  would  be  attacked  by  civilians.  .  This  produced  among  them,  from 
the  very  beginning  of  their  entry  into  Belgian  territory,  a  state  of  fear  and  nervous- 
ness, for  which  the  population  was  immediately  made  to  suffer." 

(10th  Report  of  the  Belgian  Commission  of  Inquiry.) 
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Arbitrary  Measures  authorised  by  the  German  Superior  Command. 

HOSTAGES    IMPRISONED    IN    CHURCHES    AND  OTHER 
"APPROPRIATED"  BUILDINGS. 

ARTICLE  50  OF  THE  HAGUE  CONVENTION. 
No   collective   penalty,   pecuniary   or  other,   is   to   be   imposed  1"  on 
communities  in  respect  of  individual  acts  'for  which  they  cannot  be  held 
collectively  responsible . ' ' 

Extracts  from  the  Report  of  the  Belgian  Commission  of  Inquiry. 

I. 

"On  Wednesday  morning,  August  26th,  the  Germans  brought  to  the 
station  squares  of  Louvain  a  group  of  more  than  75  persons,  including  several 
prominent  citizens  of  the  town,  among  whom  were  Father  Coloboet  and 
another  Spanish  priest,  and  also  an  American  priest.  The  men  were  brutally 
separated  from  their  wives  and  children,  and  after  having  been  subjected  to 
the  most  abominable  treatment  by  the  Germans,  who  several  times  threatened 
to  shoot  them,  they  were  forced  to  march  to  the  village  of  Campenhout  in 
front  of  the  German  troops.  They  were  shut  Up  in  the  village  church,  where 
they  passed  the  night.  About  4  o'clock  the  next  morning,  a  German  officer 
told  them  they  had  better  go  to  confession,  as  they  would  be  shot  half  an  hour 
later.  About  half -past  four  they  were  liberated.  Shortly  afterwards  they 
were  again  arrested  by  a  German  brigade,  which  forced  them  to  march  before 
them  in  the  direction  of  Malines. 

II. 

"On  August  28th  a  crowd  of  6,000  to  8,000  persons — men,  women,  and 
children,  of  every  age  and  condition — was  conducted  under  the  escort  of  a 
detachment  of  the  162nd  Regiment  of  German  Infantry  to  the  riding  school 
of  the  town,  where  they  spent  the  whole  night.  The  place  of  confinement  was 
so  small  in  proportion  to  the  number  of  the  occupants  that  all  had  to  remain 
standing;  and  so  great  were  their  sufferings  that  in  the  course  of  this  tragic 
night  several  women  lost  their  reason  and  children  of  tender  years  died  in 
their  mothers'  arms. 

III. 

"The  church  (of  Aerschot)  presents  a  lamentable  aspect.  Everything 
was  in  the  greatest  disorder.  The  floor  was  littered  with  hay,  on  which  a 
great  number  of  inhabitants,  who  were,  as  we  know,  shut  up  in  the  church, 
have  slept  for  many  days. 

IV. 

"The  women  and  children  had  all  been  shut  up  in  a  convent,  where  they 
were  kept  prisoners  for  four  days.  These  unhappy  women  remained  in 
ignorance  of  the  lot  of  their  male  relatives.  .  .  .  The  first  day  the  monks  of 
the  convent  had  given  them  a  certain  supply  of  food.  On  the  remaining 
days  they  got  nothing  but  raw  carrots  and  green  fruit." 

TRANSLATION.  * 

Extract  from  an  Order  of  the  Day  of  the  Army  Corps,  August  23rd. 

"24th  Reserve  Division.  "Divisional  Headquarters,  Crupet, 

"August  23rd,  1914. 

"Par.  2. — The  frequency  of  treacherous  attacks  on  our  troops  and  the 
numerous  sacrifices  they  have  cost,  make  it  appear  necessary  to  take  the 
strictest  measures.  The  choice  of  means  to  be  adopted  in  individual  cases  is 
left  to  the  discretion  of  the  commander  of  the  troops. 

"The  local  commandants,  in  particular,  are  to  consider  the  best  measures 
to  take  in  individual  cases. 

"It  may,  for  example,  be  advantageous  to  intern  all  the  inhabitants  in 
churches  or  other  suitable  buildings,  to  guard  them  there  and  to  take  hostages. 
The  latter  must  on  no  account  be  set  free  again,  but  must  be  handed  over  to  the 
next  troops  or  columns  which  occupy  the  place. 

"It  is  an  established . fact  that  people  have  fired  even  out  of  houses 
protected  by  the  Red  Cross  (Geneva)  flag.* 

"Notice  is  hereby  given  to  the  commandants  in  order  that  they  may 
take  the  necessary  steps  according  to  the  circumstances." 

*  This  probably  alludes  to  the  eye  hospital  of  Dr.  Bribosia  at  Namur.  The  Germans,  under 
pretext  that  there  had  been  firing  from  the  hospital,  killed  two  French  and  two  Belgian  soldiers 
nursed  there,  and  set  the  building  on  fire  (August  23rd,  1914).  Cf.  H.  DAVIGNON,  "  BELGIUM 
AND  GERMANY,"  pages  40-41. 
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NOTICE    BY    SERGEANT    HAMICH    TO    THE    INHABITANTS  OF 
MONT-ST.-GUIBERT.— OCTOBER  5th,  1914. 


AVIS 


1.  Tous  les  hommes  habitant  la  commune  ages  de  18  a  45  ans,  riches 
ou  pauvres,  doivent  se  presenter  demain  mardi  6  octobre,  a  7  heures 
du  matin  (heure  beige)  au  controle  a  la  gare. 

2.  Ces  habitants  ne  peuvent  plus  changer  de  residence;  leurs  noms 
sont  re  mis  a  l'autorite  militaire. 

Ceux  qui  ne  donneraient  pas  suite  a  cet  ordre,  qui  chercheraient  a 
s  enfuir,  seront  faits  prisonniers  et  s'exposeraient  a  etre  fusilles. 

I. en  families  des  coiitrevcUiints  seront  prises  comnie  prisonmeres  et  lours  Incus  uncantis. 

Ji.  lion  Aii^lais,  Francais  ou  Kusses  qui  se  trouvcnt  duns  lu  loculite  doivent  etre  remis  u  l'autorite  milituire 
nllcmaudc.  II  en  e».t  de  m^mc  des  Helves  nyantr  appartenn  a  I'armee,  qui  sont  descrteurs  ou  out  etc  prisonuior*.  Lea 
coul  rcvennnts  seront  punis  de  In  mort 

4  Lea  amies  a  fen  de  touto  esjKJce.  qui  se  trouvcnt  encore  en  possession  des  habitants,  doivent  etre  remises 
iointciLiutcnicnt  au  i  ommnndaiit  do  la  gare.  Ceux  qui  seront  encore  trouves  posscsseurs  de  ces  nrmes,  npros  la  puhii- 
cajion  de  ret  avis,  sennit  fusilles. 

5.    I/cs  reunions  pour  Ic  controle  auront  lieu  de  temps  en  temps.  L'heure  et  le  jour  en  seront  donnes  d'avauce. 

<>    l/os  pnrnpluies  et  les  batons  sont  ioterdits  au  controle.  Les  hommes  ne  pourront  se  presenter  en  ctut  d'ivrefse. 

Munl-M-Guihcrt.  le  .">  Ocrohrc  1014. 

|j-  i  niiimuii.hiiil  id  hi  i.Ari-  |^  Hourmnootri' 

II.V.MH  II.  serpen  I  J?.  YVAlTlElt 


It  should  be  noted  thai  Sergeant  Hamich  did  not  even  deign  to  consult  the 
burgomaster  as  to  his  signature.  Burgomaster  Wautier  did  not  know  the 
substance  of  the  poster  until  after  it  had  been  put  up.* 


*  Compare  J.  M assart's  "Comment  les  Beiges  resistent  a  la  Domination  allejnande."  Paris  : 
Payot,  1916. 
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ARBITRARY  JUSTICE  AND  THE  DEATH  PENALTY— RIVALS  OF  HAMICH. 


NOTICE    POSTED    UP    IN  THIELT. 

IMPORTANT  WARNING. 

' '  It  has  come  to  my  knowledge  that  the  inhabitants  of  the  country  are  still  hiding 
arms  and  munitions  in  their  houses. 

"Those  who  still  have  arms  in  their  possession  (whether  fire-arms,  bows,  cross-bows, 
arquebuses,  or  knives  and  swords  of  any  description)  will  not  be  punished  in  any  way  if 
the  arms  and  munitions  are  deposited  by  December  15th  (noon  precisely,  German  time) 
at  the  house  of  the  burgomaster  of  the  commune,  to  be  handed  over  to  the  military 
commandant. 

"After  the  date  indicated,  all  persons  found  in  possession  of  arms  or  munitions  will 
be  shot.  An  account  also  will  be  demanded  of  the  burgomasters  concerned,  and  also  of 
all  the  inhabitants  of  the  houses  or  farms  in  which  arms  or  munitions  are  found,  as  well  as 
the  neighbours  of  the  guilty  persons. 

' '  The  death  penalty  will  be  imposed  on  all  who  know  of  the  existence  of  arms  or 
munitions  without  warning  the  burgomaster  of  their  commune,  who  must  warn  the 
military  commandant." 

(Poster  reproduced  in  " Le  Bien  Public,"  a  newspaper  appearing  at  Ghent  under 
the  German  censorship,  issue  for  December  11th,  1914.) 

NOTICE    POSTED    UP    IN  VERVIERS. 

By  Order  of  the  German  Military  Authority. 

"The  Commissary  of  the  Arrondissement  of  Verviers  calls  the  attention  of  the  com- 
munal administrations  and  of  people  under  his  jurisdiction  to  the  following  regulations  : 

"The  severest  penalties  will  be  inflicted  upon  offenders:  any  one  found  damaging 
the  roads,  telephones,  or  telegraphs  will  be  HANGED.  The  same  penalty  will  be 
inflicted  on  any  person  in  whose  house  are  found  arms,  ammunitions,  or  explosives.  The 
house  in  which  these  objects  are  discovered  will  be  destroyed  by  fire,  and  all  the  men 
encountered  on  the  premises  will  be  HANGED. 

"Severe  penalties  will  be  inflicted  on  any  district  where  damage  is  done  to  roads, 
telephones,  or  telegraphs. 

"For  their  own  safety,  the  inhabitants  of  communes  are  invited  to  denounce  to 
the  commandants  of  ctapes  those  persons  suspected  of  disobeying  the  present  order  or 
of  opposing  the  measures  taken. 

"On  the  other  hand,  those  communes  which  remain  tranquil,  and  in  which  this 
order  is  strictly  obeyed,  will  enjoy  the  full  protection  of  the  German  Government. 

"von  Rosenberg, 

"  Verviers,  August  2.2nd,  1914."  •     "  Colonel  Commanding  the  29th  Brigade. 


TRANSLATION. 

NOTICE. 

"1.  All  the  male  inhabitants  of  the  commune  aged  from  18  to  45  years,  rich  or 
poor,  must  present  themselves  to-morrow,  Tuesday,  morning,  October  6th,  at  7  o'clock 
in  the  morning  (Belgian  time)  at  the  railway  booking-office. 

"2.  These  inhabitants  can  no  longer  change  their  place  of  residence  ;  their  names 
have  been  given  to  the  military  authorities. 

"Those  who  do  not  carry  out  this  order,  and  try  to  escape,  will  be  made  prisoners 
and  will  render  themselves  liable  to  be  shot.  The  families  of  offenders  will  be  taken  as 
prisoners  and  their  property  destroyed. 

"3.  English,  French,  or  Russians  who  are  in  the  locality  must  be  delivered  to  the 
military  authorities.  The  same  applies  to  Belgians  who  are  deserters  from  the  Army 
or  have  been  prisoners.    Offenders  will  be  punished  by  death. 

"4.  Fire-arms  of  all  kinds  which  are  still  in  the  possession  of  the  inhabitants  must 
be  deposited  immediately  with  the  commandant  of  the  railway  station.  Those  who 
are  discovered  to  be  still  in  possession  of  these  arms,  after  the  publication  of  this  notice, 
will  be  shot. 

"5.  Assemblies  for  roll-call  will  be  held  from  time  to  time.  The  day  and  hour  will 
be  given  in  advance. 

"6.  Umbrellas  and  sticks  are  forbidden  at  the  station.  Men  must  not  present 
themselves  in  a  state  of  drunkenness. 

"  Mont-St.-Guibert,  October  5th,  1914. 

"The  Commandant  of  the  Railway  Station,  "The  Burgomaster, 

"  Hamich,  Sergeant.  "E.  Wautier." 
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PROCLAMATION    BY     GENERAL   VON    BESELER     TO     THE  IN- 
HABITANTS   OF   ANTWERP,   THREATENING   TO    DESTROY  THE 
TOWN    IN   CASE    OF   RESISTANCE.— OCTOBER    ioth,  1914. 


ANTWERPEN 


Das  desUsche  Heer  Itftrilt  Eure  Staill  als 
Sieger,  keinem  Eurer  Milburger  wird  cm 
Leid  gcsrbclieii,  und  Euer  Eigenlum  wird 
geschoni  werden  wenn  Ktr  Eiidi  jcder 
FeindscSigkeit  enlballeL 

Jede  WidersetzlirJtkeil  dagegen  v»tfti 
nach  Kriegsrechl  beslralt  11  ml  kann  die 
Zersloruiig  Eurcr  scuoncn  Siadl  zur  S'oige 
ha  ben. 


Der  Obeiife/ehlxhti/ter 
des  doutxclieii  Betatjernngxheer'^ 

von  BESELER 


MHNNTS 

d'Anvers 


L'artnee  allcmande  entre^vicloricuse 
dans  \olre  ulk'.On  ne  !era  di  isial  a  aunm 
de  vos  eonnknens  el  on  resjKH'lera  vos 
biens  si  ^ous  ne  eonunellez  •autfun  acle 
d'hostiliSe^ 

Toule  resisuuiee  sera  puisio  jeonfonne- 
meiat  a  la*)oi  oiariiale  el  pent  avoir  pour 
consequence  la  ricstrartibii -<k»  voire  l>e}te 
viilc. 


Le  CvmniamUuiiA  eu  die/ 
de  farms**  iixxiiy^nue. 


von 


BESELER. 


hwoners 

VAN 

ANTWERPEN 


Hei  duilselic  Segcr  ireedi  uwe  slad  bin- 
nen  als  ovcrwinoaarrAan  geen  enkel  van 
uwe  burgers  zal  kwaad  gediian  en  uwe 
goedwn  zullen  geecrbtedigd  worden. 
indicn  gij  u  onthoudl  van  aSie  vijandelijk 
iicid. 

leder  legenslaod  zal  geslrali  worden 
volgcns  de  wejlcn  van  <ien  oorlog  en  kan 
als  gevolg  bebben  de  vermeiing  van  uwe 
sehoone  siad. 

Den  Opperbeoelhebber 
m»  hel  Iteleyleger. 

vod  BESELER 
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HOW  THE  GERMANS  TREAT  AN  OPEN  TOWN. 


Summons  to  Surrender,  addressed  by  General  von  Boehn 
to  the  Town  of  Termonde. 

"September  4th,  1914. 
"To  the  Commandant  and  to  the  Burgomaster  of  Termonde. 

"The  Germans  have  captured  Termonde.  We  have  surrounded 
the  town  with  siege  artillery  of  the  largest  calibre.  Even  now  the 
people  dare  to  shoot  from  the  houses  on  the  German  troops.  The 
town  and  the  fortress  are  summoned  to  hoist  the  white  flag  imme- 
diately and  to  cease  fighting.  If  you  do  not  accede  to  this  summons, 
the  town  will  be  razed  in  a  quarter  of  an  hour  by  a  very  heavy 
bombardment. 

"All  the  armed  forces  of  Termonde  will  immediately  deposit 
their  arms  at  the  Brussels  gate,  at  the  south  exit  of  the  town.  The 
arms  of  the  inhabitants  will  be  deposited  at  the  same  time  and  at 
the  same  place. 

"The  General  commanding  the 

"German  Troops  before  Termonde, 
"(S.)  Von  Boehn." 

Termonde  was  an  old  dismantled  and  obsolete  fortress.  When 
the  Germans  approached,  the  little  Belgian  garrison  left  the  town  and 
crossed  to  the  other  bank  of  the  Scheldt.  The  town  was  systematically 
burnt  by  the  Germans  during  September  4th,  $th  and  6th,  1914. 


TRANS  LA  TION. 

INHABITANTS  OF  THE  TOWN  OF  ANTWERP. 

"The  German  Army  enters  your  town  victoriously.  Your 
fellow-citizens  and  your  goods  will  not  be  harmed  as  long  as  you 
do  not  commit  any  act  of  hostility. 

"Any  resistance  will  be  punished  according  to  martial  law  and 
may  result  in  the  destruction  of  your  beautiful  city. 

"The  Commander-in-Chief  of  the  besieging  army, 

"von  Beseler." 
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NOTICE    BY   THE    KOMMANDANTUR  AT  DEYNZE,  ANNOUNCING 
TO    THE    INHABITANTS    THAT    THE    COMMUNES    OF  ROULERS 
ROFS1  VI- RSI  AND  RUM  BE  KE   HAD  BEEN  FINED  100,000  FRANCS. 
NOVEMBER  2nd,  1914. 


Te  Roeselaere  en  iv  lUimbeke  zijn  Diiilsclie  soldafen  door 
burgers  aangen*  rid  gevvorden.  leder  dor  beide  gemeenten  is 
met  eene  belasling  \an 


100,000  FRANKEN 

geslraft  geworden. 

Ik  waarschuw  de  burgers  van  Deinze  en  omgeving  zich  van 
alle  vijandelijke  handeling  jegcns  de  Duifsclio  Iroepen  te  onl- 
houden,  daar  zij  eveneens  mel  eene 

HOOGE  GELDBOETE 

en  de  STKENGSTE  IWAATREGELEN  tegenover  de  burgerij 
gestraft  zooden  worden. 

fiiijzonderlijk    berinner  ik   dat   elke   pogiog  Van 

spiooeeriog,  signaieo  geveo,  enz 


zaS  geslraft  worden. 

Id  he!  bclang  der  inwoners  raad  ik  aan  de  stad  nie(  zonder 
noodzakelijkheid  te  verlalen  en  zoo  weinig  inogelijk  te  reizen, 
aangezien  men  gemakkelijk  van  spioneering  verdacht  kan 
worden. 

DEINZE,  2  NOVEMBER  1914. 

De  Kommandantur 

SieNrtt.    ROGER    V  U    CO  ETH  EH    &>   C '  •  Dtiaic. 

With  regard  to  the  svipposed  attacks  by  civilians,  it  is  important  to  notice 
the  following  facts  : — 

The  memory  of  the  French  franc s-tireurs  in  1870  was  still  vivid  in  Germany  ; 
it  was  still  deeply  rooted  in  the  whole  army,  and  a  theory  had  been  evolved  from 
it  for  military  operations  in  enemy  countries.  Nurtured  on  these  principles 
even  in  peace  time,  the  soldiers  were  always  apprehensive  of  francs-tireurs,  and 
imagined  their  attacks  before  they  occurred. 

Compare  M.  Van  Langenhove's  book,  "  The  Growth  of  a  Legend."  (Putnam, 
New  York  and  London.) 
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COLLECTIVE   RESPONSIBILITY  :    FINES,  DEPORTATION, 

INCENDIARISM. 

Notice  posted  up  in  Thielt,  Termonde,  and  in  other  Communes  of  Flanders. 

IMPORTANT  NOTICE. 

"Alidor  Vandamme,  inhabitant  of  Cortemarck,  committed 
espionage  by  making  signals  to  the  enemy.  Resisting  arrest,  he 
was  killed  by  a  rifle-bullet. 

"The  German  authority  has  taken  the  following  measures  of 
coercion  in  consequence  of  the  crime  committed  by  Vandamme  : — 

"  I.  The  cure  Blancke  and  the  vicaire  Barra,  responsible  for  the 
members  of  their  parish,  will  be  deported  as  prisoners  of  war  to 
Germany. 

"2.  The  commune  of  Cortemarck  must  pay  a  fine  of  five 
thousand  marks  (5,000  M.)." 

(Posted  at  Thielt,  Termonde,  etc.) 

Warning  posted  up  in  Lou  vain  (1914)  by  the  German  Authorities. 

WARNING. 

"The  town  of  Mons  has  had  to  pay  a  contribution  of  1,000,000 
francs  because  a  civilian  has  fired  on  a  German  soldier." 

Notice  posted  up  in  Arlon  (August  13th,  1914). 

PROCLAMATION. 

"Luminous  signals  have  been  made  to-night  between  Freylange 
and  the  lower  part  of  this  town  ;  one  of  our  patrols  has  been 
attacked ;  our  telephone  wires  have  been  cut.  To  punish  the 
population  guilty  of  these  acts  of  ill-will,  I  order  for  to-day  at 
3  o'clock  the  burning  of  the  village  of  Freylange  and  the  sack  of 
100  houses  in  the  west  of  Arlon.  I  also  condemn  the  town  to 
a  war  contribution  of  100,000  francs,  which  must  be  paid  over  before 
6  p.m.,  or  I  shall  have  the  hostages  shot.  "von  der  Esch."* 

*  Local  commandant  at  Arlon  who  had  established  the  Kommandantur 
in  the  Hotel  du  Nord. 

TRANSLATION.  WARNING. 

"At  Roeselaere  and  at  Rumbeke  German  soldiers  were  attacked 
bv  the  citizens.    Each  of  these  towns  has  been  fined 
"100,000  FRANCS. 
"I  warn  the  citizens  of  Deynze  and  its  surroundings  to  abstain 
from  any  hostile  acts  towards  the  German  troops,  as  they  also  will 
be  punished  with  a        '*  HEAVY  FINE, 
and  the  severest  measures  will  be  taken  against  the  citizens. 

"I  especially  remind  you  that  any  attempt  at  spying  or  the 
giving  of  signals  will  be 

"PUNISHED  WITH  DEATH. 
"In  the  interest  of  the  inhabitants,  I  advise  them  not  to 
leave  the  town  except  of  necessity,  and  to  travel  as  little  as  possible, 
as  they  may  easily  be  suspected  of  espionage. 
"Deynze,  November  2nd,  1914.  •  The  Commandant." 
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NOTICE  BY  BARON  VON  LUTTWITZ,  MILITARY  GOVERNOR  OF 
BRUSSELS,    CONCERNING    THE    MOVEMENTS    OF   MOTOR  CARS, 
MOTOR    CYCLES,    AND    BICYCLES,    AND    THE    POSSESSION  OF 
CARRIER  PIGEONS.— SEPTEMBER  13TH,  1914. 


1  Per  Verkelir  von  Privalautonaobilen.  Motor 
radern  und  Falirraderh  ohnc  eine  besondere. 
\on  dei  Deutsclien  kommandahlur  (rue  de  la 
l.oi.  01  auszusiellendc  Lrlaubnis,karte  wird  hier- 
rail  fiir  die  Sladi  Bmssrl  und  ihre  Vororle  \er- 
boten. 

Erlaubnisscheine  werden  nur  in  dringenden 
Fallen  ausgegeben  werden 

Zuwiderhandlungen  gegen  die»e  \  01  listing 
werden  die  Beschlagnnhme  der  \ulomohilc 
Motorrader  Oder  Fahrradcr  zur  Folgp  hahvn 

Bei  den  ausserhalb  Brussels  operiercnden 
deutschen  Truppen  ist  -die  VerlSgung  gelrolTeii 
worden,  dass  vom  15.  d.U  ab  aid  jcders  in  ihrem 
Bereich  befroflenen  Zivilradlahrcr  gcschossen 
werden  wird.Diese  Massregel  wurde  erlonlcrlich, 
da  die  Besatzung  von  Antwerpen  naehgew  iesen- 
ermassen  dauernd  durch  Badiahrcr  fiber  die 
Sewegungen  unserer  Truppen  unlerrichtel  wird. 

2  Bezilzer  von  Briefiauben.  die  dirsc  nieht 
biszum  15  d  M  Millags  nbgeliefcrl  habcn.sowie 
Leute,  die  durch  Signale  odor  in  irgend  einer 
andere  Weise  die  deulsrhen  mililSrischen  Inle- 
ressen  zu  schSdigen  versiicheii,  werden  nach 
dem  Kriegsrechl  besiralt  werden. 

s  Brussel.  den  15  September  I  914. 

Der  Uililur-Gourernmr  von  Brussel, 
Frcikerr  \o\  LLTTWTZ, 


AVIS 

i  La  circulation  des  automobiles  privecs 
motoevclelles  et  velos  est  inlerdite  tarn  pour  la 
Ville  de  Bruvelles  qae  pour  les  faubourgs,  satil 
a  des  persomies  munies  d  un  permis  special  ilu 
Commandant  allemand  (ruede  la  Loi.  (>). 

Ces  permis  ne  seronl  delivre*  quen  cas 
durgence 

Toule  contravention  sera  pnnie  par  la  siMc 
des  vehieules. 

Lordre  formel  a  etc  donne  auv  troupes  alle- 
mandes  operant  a  laleiitour  de  Bruxellcs  de  liret 
sur  chaquc  ovclisle encivil. Cetle  mcsure  s impost 
parce  quon  a  des  prenves  que  la  garnison 
d  \n\ers  a  etc  inlormee  coniitiuclicment  des. 
niouvcments  de  nos  troupes  par  Mnlermcdiairo 
de  cvclistes. 


"2.  Les  personnes  quj,  apres  le  15  seplenibre, 
seront  encore  en  possession  de  pigeons  vovageurs. 
ainsi  que  d  autres  personnes  qui.  par  des  sigiraax 
ou  nimportc  quel  awre  moyen,  essaveront  de 
nuire  au\  inlerels  mililaires  alleinands.  seront 
jugees  d'apres  les  lois  de  la  guerre 

Bruxelles,  le  13  seplenibre  1914. 


Le  Gouverneur  Mililaire  Allemand 
de  Bruxelles, 
Baron  ym  UTTYYITZ, 


BEHCHT 


\  Het.  verkeer  van  private  automohieleii  is 
zonder  h^zonderf  loelaling  af  te  !e\eren  door 
liei  Duilsche  Kommandantsrhap  Welstraat  G 
verboden  in  de  Stad  Brussel  en  de  omliggende 
gemeenlen 

Vcrgunniiigskaarten  worden enkel  iudringend 
^ev;d  algeleverd 

Owrlredingen  (egen  dezeverordening  worden 
met  inbeslagneming  der  voerluigen  geslralt 

De  Duitsche  troepen  die  rond  Brussel  operee- 
ren  hebben  bevel  gekregen  van  den  15"  d.  >1 
af.  le  schicien  op  ieder  wie1ri|der  in  burgers- 
kleeren  Deze  maalregel  moei  genoinen  worden 
onidal  hei  bewezen  werd  dai  de  bezelling  van 
\niwcrpen  gedurig  door  wielrijders  omtrenl  de 
bewegingen  onz.er  troepen  onderricht  werd 

2.  Beziliers  van  reisduiven  die  zieh  van  deze 
Kiel  op  15"d.M..  s  middags.  ontdaan  hebben  als- 
00k  zij  die  door  seinen  of  op  welke  .andere 
wijze  00k  trachlen  de  Duilsche  mililaire  belan- 
gen  le  schaden.  zullen  volgens  de  krijgswetten 
geslraft  worden 


Brussel.  den  13"  September  1914. 


De  Wtltiaire  Gouverneur  van  Brussel, 
Yrijlieer  von  UlTTWITZ, 


The  charge  against  the  cyclists  of  scouting  for  the  benefit  of  the  garrison  at 
Antwerp  was  occasioned  by  the  great  sortie  of  September  9th,  which  had  just  ended. 
This  sortie  kept  large  German  forces  before  Antwerp,  and  thus  contributed  indirectly 
to  the  victory  of  the  Marne. 
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BELGIUM  A  PRISON. 


NOTICE  POSTED  UP  IN  ANTWERP. 

"Any  person  who  reproduces,  without  authority,  representa- 
tions of  destruction  caused  by  the  war,  or  who  displays,  offers  for 
sale,  sells,  or  otherwise  distributes,  by  means  of  post  cards,  illus- 
trated reviews,  daily  newspapers,  or  other  periodicals  containing 
such  representations,  above  all  of  buildings  or  localities  burned  or 
devastated  by  the  war,  will  be  punished  by  a  fine  not  exceeding 
5,000  marks  or  a  term  of  imprisonment  not  exceeding  one  year. 
The  type  and  plates  used  for  the  reproduction  of  such  representa- 
tions are  further  liable  to  be  seized  and  destroyed. 

"The  Imperial  Governor, 

"Freiherr  von  Huene, 
"Antwerp,  December  ist,  1914."  "General  of  Infantry. 

(Posted  at  Antwerp.) 

NOTICE  POSTED  UP  AT  HERVE. 
By  Order  of  the  German  Authority. 

"After  8  p.m.  (7  p.m.  Belgian)  there  must  be  no  lights  in  the 
windows  of  the  houses  of  the  town  of  Herve. 

"The  patrol  has  orders  to  fire  at  every  window  giving  upon  the 
street  in  whictf  a  light  is  visible. 

"Ad.  Cajot,  Sheriff. 
"F.  de  Francques,  Judge." 
(Posted  at  Herve.) 


TRANSLATION.  NOTICE 

"1.  The  use  of  private  motor  cars,  motor  cycles,  and  bicycles 
is  forbidden  in  the  town  of  Brussels  and  in  its  suburbs,  except  by 
persons  furnished  with  a  special  permit  from  the  German  Commandant 
(6  Rue  de  la  Loi). 

"These  permits  are  only  issued  in  urgent  cases. 

"Any  infringement  of  this  rule  will  be  punished  by  seizure  of 
the  vehicle. 

"Formal  orders  have  been  given  to  the  German  troops  operating 
in  the  neighbourhood  of  Brussels  to  fire  at  any  cyclist  in  civilian 
clothes.  This  measure  has  been  imposed  because  the  garrison  of 
Antwerp  was  continually  informed  by  cyclists  of  the  movements 
of  our  troops. 

"2.  Persons  who,  after  September  15th,  are  found  in  possession 
of  carrier  pigeons,  as  well  as  persons  who  by  signals  or  any  other 
means  endeavour  to  prejudice  German  military  interests,  will  be 
tried  by  martial  law. 

"Brussels,  September  13th,  1914. 

"The  German  Military  Governor  of  Brussels, 
"Baron  von  Luttwitz, 

"Major-General." 
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PROCLAMATION  BY  BARON  VON  DER  GOLTZ,  GOVERNOR- 
GENERAL     OF    OCCUPIED    BELGIUM.— SEPTEMBER    25TH,  1914. 


General-Konvernement  in  Belaleu 

Es  sind  neuerdings  in  Ge- 
genden,  die  augenblicklich  von 
staerkeren  deutschen  Trup- 
penabteilungen  nicht  besetzt 
vvaren,  Ueberfaelle  auf  Wa- 
genkolomen,  Patrouillen  von 
Seiten  der  JSinwohner  eriolgf. 

Icb  mache  darauf  a u finer k 
sam,  dass  ein  Verzeichniss 
derjenigen  Stadte  und  Ort- 
scbaften  gefuhrt  wird,in  deren 
Umgebung  solche  AngrifFe  er- 
iolgt sind,  und  dass  sie  ibre 
JBestrafung  zu  gewartigen 
haben,  sobald  deutsche  Trup> 
pen  in  infer  Naehe  voriiber 
Ziehen. 

BriuMi.  den  35.  September^  9  U. 

Der  r.rnerul-Koimnmu  /;<  ltvl,j„  „. 

Freiherr  \m  mm  GOLTZ, 


Gouvernement  general  eo  Belgique 

II  est  arrive  recemment, 
dans  les  regions  qui  ne  sont 
pas  actuellement  occupees 
par  des  troupes  allemandes 
plus  ou  moins  fortes,  que  des 
convois  de  camions  ou  des 
patrouilles  ont  ete  attaques, 
par  surprise,  par  les  habi- 
tants. 

J'appelle  Fattention  du  pu- 
blic sur  le  fait  qu'un  registre 
des  villes  et  communes,  dans 
les  environs  desquelles  de 
pareilles  attaques  ont  eu  lieu, 
est  dresse  et  qu'elles  auront  a 
s'attendre  a  leur  chatiment,des 
que  des  troupes  allemandes 
passeront  a  leur  proximite. 

BruxoUe*.  le  25  teptembro  1914. 

Baron  von  der  GOLTZ. 


Generaal-Goaverneuient  in  BeUjie 

In  den  la&tsten  tijd  zijn 
rijtuigafdeeiingen  en  patrouil- 
len, in  streken  die  niet  door 
sterke  duitsche  troepenaf 
deelingen  bezet  zijn,  door  de 
inwoners  overvallen  gewor 
den. 

Ik  trek  er  de  aandacht  op 
dat  eene  Hjst  wordt  opgemaakt 
van  zulke  steden  en  dorpen,  in 
welker  nabijheid  zulke  aan 
vallen  pla;  ts  gevonden  hebben, 
en  dat  zij  hunne  bestraJSng  te 
verwachten  hebben  zoodra 
duitsche  troepen  in  hunne  na- 
bijheid zullen  voorbijkomen. 

Bmetet,  den  25  September  1914. 

Hp  CiniivcniPiir  Gcnoraat  in  Relgir. 
Vl  ijlHH'l-  VON  DKR  GOLTZ, 


77  will  be  noticed  that  the  attacks  of  which  the  Governor  complains  took  place 
in  non-occupied  territory — that  is  to  say,  in  territory  occupied  by  the  Belgian 
Army. 
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COLLECTIVE  RESPONSIBILITY  OF  THE  COMMUNES  FOR 
CRIMES  WHICH  THEY  HAVE  NOT  COMMITTED. 


OFFICIAL  NOTICE. 

"  Localities  in   the  neighbourhood   of   which  telegraphic  or 
telephonic  wires  have  been  destroyed  will  be  subjected  to  a  war 
contribution.    //  matters  little  whether  the  inhabitants  are  guilty 
or  not.    This  order  will  be  applied  from  the  20th  instant  onwards. 
"The  Governor-General  in  Belgium, 

"Baron  von  der  Goltz, 
"Brussels,  September  lyth,  1914."  "  General  Field-Marshal. 

(Placard  printed  in  German,  French,  Russian,  and  Polish,  and 
surrounded  by  a  border  of  the  German  colours.) 

NOTICE. 

"Any  person  found  damaging  a  military  telephone  or  telegraph 
will  be  shot. 

"Any  person  removing  this  Notice  will  also  receive  the  severest 
punishment.  If  the  guilty  person  is  not  found,  the  severest  measures 
will  be  taken  against  the  commune  in  which  the  damage  has  been 
caused  or  the  present  Notice  removed. 

"The  General  Commanding  the  Army  Corps." 
(Posted  at  Dieghem.    Copy  made  October  22nd,  1914.) 

NOTICE. 

"All  damage  done  to  the  telegraph,  telephone,  or  railway  lines 
will  be  punished  by  the  Military  Court.  According  to  the  circum- 
stances, the  guilty  person  will  be  condemned  to  death. 

"If  the  guilty  person  is  not  seized,  the  severest  measures  will 
be  taken  against  the  commune  in  which  the  damage  has  been  done. 

"The  General  Government. 
"(Printed  by  H.  A.  Heymann,  Berlin,  S.W.)" 
(Posted  at  Tervueren.    Copy  made  April  15th,  1915.) 


TRANSLATION. 

PROCLAMATION  POSTED  UP  IN  BRUSSELS 
on  September  25th,  1914. 

General  Government  in  Belgium. 
"It  has  happened  in  districts  at  present  occupied  by  more  or 
less  strong  bodies  of  German  troops  that  convoys  of  wagons  and  of 
patrols  have  been  attacked  by  surprise  by  the  inhabitants. 

"I  draw  the  attention  of  the  public  to  the  fact  that  a  'register' 
is  kept  of  the  localities,  in  the  neighbourhood  of  which  such  attacks 
have  taken  place,  and  that  they  may  expect  their  punishment  as 
soon  as  the  German  troops  pass  near  them. 
"Brussels,  September  25th,  1914. 

"The  Governor-General  of  Belgium, 

"Baron  von  der  Goltz, 

"Field-Marshal." 
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NOTICE    BY    BARON    VON    DER    GOLTZ,  GOVERNOR-GENERAL 
OF   OCCUPIED   BELGIUM.— SEPTEMBER  3oth,  1914. 


Hill 


Wiederholle  Ibepfalle  auf  deuisehe 
Truppen  und  Anschlaege  aul  Balm-,  Tele- 
grapnen-  und  Telephoiilinien  durch  rad- 
mhrcnde  Zivilisien  veranlassen  mirh, 
ur.icr  Abacndcrung  mciner  Veropdnung 
vom  17.  September  1914  saeinlliehe  in 
meinem  Belehlsbepciche  liir  radlahrcnde 
Ziviiisten  erteille  Fahrscheiijc  mil  solopli- 
ger  Wirkung  lur  ungultig  zu  erklaeren 
Zivilpersoncn  wclche  irotzdem  radlaliren, 
setzen  srch  <!er  Gelahr  aus,  \on  den  deul- 
schen  Truppen  beschossen  zu  werden. 

Liegtgegcn  einen  ergriflcnen  Kadlahrcr 
dcr  Vepdacht  eines  beabsichligtcn  Anschla- 
ges  auf  Rulmiinien  odor  eines  beabsiclilig 
ten  Angrills  aul  deulsche  Truppen  \op,  so 
wird  epsUmdrechliieli  ersehossen. 


"ra—el,  dec  30.  September  1914 


D,  r  Gewral-liom-rrnrm  "in  lle/r/ien 

Fi-cilicrr  vo\  in;it  (JOI/i'Z, 


AVIS 


Dcsaltaques reilerecs  centre  des  iroupes 
allemandes  et  des  atlenlatsconipe  des  voies 
de  ehemins  de  fer  et  des  lignes  leiegra- 
phiqiies  el  iclephoniques  par  des  velocipe- 
disles  civils  me  toivenl  d'annuler  lous  les 
pernnsde  circulation  (|ui  out  eledcSivrcs, 
en  verlu  de  innn  .rrele  du  17  seplcm- 
l>re  1914,  a  des  n\:ls;  ils  ecssenl  inline 
diatemenldelre  \alables.  Des  civilsqiii,  en 
depit  de  eeei,  cirrulenl  encore  en  veloci- 
pede, s'exposcnl  a  re  que  des  iroupes  alle- 
mandes lirenl  sur  eu\. 

Si  un  cyelislc  capture  esi  suspeel 
dun  projcl  d'alleiilal  com  re  des  lignes 
de  eltemiiis  de  ier,  de  lelegraphcs  on 
leleplione,  on  de  liiilenlion  d'aiiaquer 
iles  iroupes  allemandes,  il  sera  lusilleen 
verlu  de  la  loi  marli  ile 

Bruxelles,  le  30  septembre  1914. 

Li  'iVwivi  neiir  General  en  Relqique, 

Itnroii  von  i»F.n  COLTZ. 

Feldmarecbal, 


Herhaalde  aanvallen  op  duilsche  I  roe- 
pen  en  op  spoorwegen-,  telegraal-  en  lele- 
looidijnen  door  wielrijdende  burners 
geven  mij  daaptoc  aanleiding,  mel  wijzi- 
ging  van  mijne  verordening  van  17  Sep- 
lembep  1914,  alle  permissiekaarlen  voor 
wielrijdende  bupgers,  die  in  hel  gebied 
onder  mijn  bevel  uitgegeven  zijn  gewor- 
den,  a  Is  nielig  le  verklaren;  dil  treedl 
oumiddellijk  in  werking.  Burgers  weIKe, 
desniellegenslaande  zullen  wielrijden, 
loopen  gevaar  dal  door  diril-ehe  troepen 
<>!>  hen  geseholen  wordl. 

Indicn  er  legen  eenen  in  heehling  ge- 
nomen  wielrijder  de  verdenking  beslaat 
\an  eenen  bedoelden  aanval  op  spoor- 
weglijnenol  op  duilsche  Iroepcn,  zal  hij 
gelusiileerd  worden. 

Brussel,  den  30*  September  1914. 

I)v  Goiirernrnr  Generanl  in  B?kii. 

\  rijlhHM'  >o>  nr.a  GOLTZ, 


Note  that,  according  to  this  notice,  a  civilian  only  suspected  oj  "an  attempt 
at  destruction"  is  to  be  shot. 
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THE     CIVIL     POPULATION     MADE     RESPONSIBLE     FOR  THE 
OPERATIONS  OF  THE  ARMY. 


NOTICE  POSTED  UP  IN  FOREST. 

General  Government  in  Belgium. 
To  the  People  of  Forest^, 

"Despite  my  repeated  warnings,  attacks  have  again  been  made  during 
the  last  few  days  by  the  civil  population  of  the  neighbourhood  against 
German  troops,  and  also  upon  the  railway  between  Brussels  and  Mons. 

' '  By  the  order  of  the  Military  Governor-General  of  Brussels,  each  locality 
must  consequently  provide  hostages. 

' '  Thus,  at  Forest  the  following  are  arrested  : — 

"  (i)    M.  Vanderkindere,  Communal  Councillor. 
"(2)    M.  le  cure  Francois. 
"I  proclaim  that  these  hostages  will  immediately  be  shot  without  previous 
judicial  formalities  if  any  attack  occurs  upon  the  part  of  the  population  upon 
our  troops  or  the  railway  lines  occupied  by  us,  and  that,  moreover,  the  most 
severe  reprisals  will  be  carried  out  against  the  commune  of  Forest. 

"I  request  the  population  to  keep  calm  and  to  refrain  from  all  violence  ; 
in  which  case  it  will  not  suffer  the  slightest  harm. 

"The  Commandant  of  the  Landsturm, 
' '  Halberstadt  Battalion, 
"Forest,  September  26th,  1914."  "von  Lessel. 

What  Really  Happened,  and  who  were  the  Authors  of  the 
Attacks  on  the  Railway. 

"The  railway  lines  of  the  country  afforded  the  enemy  great  facilities 
for  revictualling  and  transporting  troops.  The  Belgian  High  Command 
decided  to  hamper  these  facilities.  They  ordered  the  formation  of  seven 
detachments,  each  composed  of  100  volunteer  cyclists,  in  order  to  destroy  the 
railway  communications  in  the  region  occupied  by  the  enemy. 

"On  September  22nd*  these  groups  left  Antwerp,  each  of  them  directed 
to  a  special  area  of  operations.  Most  of  them  succeeded  in  getting  through 
the  German  lines,  reached  the  points  agreed  upon,  and  cut  the  most  important 
railway  lines  in  Limburg,  Brabant,  Hainault,  causing  considerable  havoc 
with  the  enemy  transport. 

"The  greater  part  of  these  detachments  succeeded  in  joining  the  Belgian 
Army  again  ;  some  of  them,  accidentally  getting  into  touch  with  German 
troops,  were  surrounded  or  surprised." 

{L 'action  de  I'armee  beige.    Official  Report  of  the  Belgian  Army  Command,  p.  44. 
Paris  :  Chapelot,  1915.) 


TRANSLATION. 

NOTICE. 

"Constant  attacks  on  German  troops  and  attempts  to  destroy  railways, 
telegraph  and  telephone  wires  by  civilian  cyclists,  oblige  me  to  cancel  all 
permits  for  the  use  of  cycles  issued  according  to  my  order  of  September  17th, 
1914. 

"They  are  now  no  longer  valid.  Civilians  who,  in  spite  of  this  order, 
go  about  on  bicycles  are  liable  to  be  shot  at  by  German  troops. 

"If  a  captured  cyclist  is  suspected  of  an  attempt  to  destroy  railways, 
telephone  or  telegraph  wires,  or  of  an  attack  against  German  troops,  he  will 
be  shot  according  to  martial  law. 
"Brussels,  September  30th,  1914. 

"The  Governor-General  in  Belgium, 

"Baron  von  der  Goi.tz, 

"Field-Marshal." 


*  Compare  this  date  with  that  of  the  German  posters. 
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XOT1CK     BY     rilf'     C.l-kMAN     MILITARY    ADMINISTRATION  AT 
MONS,  ORDERING  THE  INHABITANTS  TO  REPORT  ANY  BRITISH 
SBBJECT    LIVING    WITH    THEM.— NOVEMBER    i6th,  1914. 

ADMINISTRATION  DE  LA  VILLE  DE  MONS 

AVIS  IMPORTANT 


I j  Administration  militaire  allemande 
ordonne  a  ['Administration  coinmunale 
d'arreter  et  d'envoyer  a  la  Commandature 
tons  les  sujets  anglais  ages  de  17  a  55  ans, 
qui  se  trouvent  sur  le  territoire  de  la  Ville 
ou  qui  y  arriveraient. 

La  Vide  de  Mons  devra  payer  une  contri- 
bution de  Guerre  pour  tout  Anglais  qui  serait 
trouve  apr&s  le  21  courant. 

Les  habitants  sont  done  tenus  d'avoir  a 

declarer  u  la  police,  dans  les  48  heures,  tout 

sujet  anglais  qui  se  tiendrait  jdans  leur 

demeure. 

Les  contrevenants  %&  cet  ordre  seraient 
personnellement  responsables  du  paiement  do 
la  contribution  dont  la  Ville  pourrait  litre 
frappee  par  leur  faute. 

Ir  Id  Xminihre  1914 

W ACCORD  :  Lp  "o'"^"'^. 

Jean  LESCARTS 

von  GLADISS 

Imp.  prov.  du  Huinaut  Leon  LAMBERT,  rue  de  Ht>udain,  12.  Mons 
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APPEALS  TO  INFORMERS. 


i. 

Notice  posted  up  in  Namur,  August  25TH,  1914. 

"Belgian  and  French  soldiers  must  be  delivered  up  as 
prisoners  of  war  before  4  o'clock  in  front  of  the  prison.  Citizens  who 
do  not  obey  will  be  condemned  to  hard  labour  for  life  in  Germany. 

"A  rigorous  inspection  of  houses  will  commence  at  4  o'clock. 
Every  soldier  found  will  be  immediately  shot." 
(Extract  from  the  6th  Report  of  the  Belgian  Commission  of  Inquiry.) 

II. 

"A  notice  posted  up  at  Chatelet  and  signed  by  the  Commandant 
of  the  troops,  Freiherr  von  Maltzahn,  ordered  'every  inhabitant 
who  had  in  his  house  a  Belgian  or  French  soldier,  wounded  or  not, 
to  make  a  declaration  of  the  fact  at  the  Hotel  de  Ville.'  In  default 
of  which  he  ran  the  risk  of  being  hanged  and  his  house  burnt  down." 
(Extract  from  the  22nd  Report  of  the  Belgian  Commission  of  Inquiry.) 

III. 

In  November,  1916,  the  Military  Governor  of  Namur,  Baron 
von  Hirschberg,  published  the  following  decree  : — 

"All  the  inhabitants  of  the  province  having  relatives  who  are 
members  of  the  Belgian  Army  and  prisoners  in  Germany,  may 
alleviate  their  sufferings  by  sending  a  request  to  the  Minister  for 
War  in  Berlin,  on  condition  that  they  prove  themselves  able  and 
willing  by  their  actions  to  serve  the  German  cause." 


TRANSLATION. 

ADMINISTRATION  OF  THE  TOWN  OF  MONS. 

IMPORTANT  NOTICE. 

"The  German  military  administration  orders  the  communal 
authorities  to  arrest  and  send  to  the  Kommandantur  all  English 
subjects  from  17  to  55  years  of  age  found  within  the  urban  district 
of  Mons. 

"The  town  of  Mons  will  have  to  pay  a  fine  for  any  Englishman 
found  there  after  the  21st  instant. 

"The  inhabitants  are  therefore  obliged  to  inform  the  police 
within  24  hours  of  the  presence  of  any  Englishman  in  their  houses. 

"Anyone  infringing  this  order  will  be  held  personally  responsible 
for  the  pavment  of  the  fine  which  will  be  laid  on  the  town  by  their 
fault. 

"Mons,  November  16th,  1914. 
"In  agreement,  "The  Burgomaster, 

"The  Military  Governor,  "Jean  Lescarts. 

"von  Gladiss." 
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NOTICE   BY   BARON  VON   DER  GOLTZ,   FORBIDDING  BELGIANS 
OF  MILITARY  AGE  TO  REJOIN  THE  ARMY,  AND  HOLDING  THEIR 
FAMILIES  RESPONSIBLE  IF  THEY  ESCAPE. 
OCTOBER  7TH,  1914. 


Die  ht'lgisrhf  Itcgiminj;  hnl  in  tlnn  \nn 
li'idM'lini  Trnppcn  licsi'l/lt'ii  (icliii'l 
WvhrplHvhliijvH  finigi'i'  fiingmT  J.ihr- 
#wjp  IriSlrHimgslM'lHilf  ziigi'licn  lassrn. 
Hirst'  Mgiselirn  RdHili*  sintl  nmjiillhj.  In 
tit  m  Kin  tlrulsrlicii  Tni|»iM'ii  lirsri/lni 
Ti'jl  (It's  Limit's  gHli'ii  liir  allc  liinsx oluirf 
mir  \Yw  ltt'lrlili;  (lis  kaisrrliili  DniisHi<>n 
(iriirniKioiniTiiniinils  mtil  <|tr  ilini 
Hiili'rslcllli'n  ItHiorilrn. 

Ks  wild  tlni  lanplanm'rn  liHgiscliiT 
liCslrlluiigslN'Iclilc  Itimnil  inisilrmLlicli 
rcrlinlvn.  tlit'sen  lol^r  m  IrMrn. 

WVlirpflirliligc  iliirh'ii  kmiin-  <lni  \W- 
ivitli  ilirrs  iiiigciihlirklirlicn  Anlcnlli.ills- 
orlt's  (Slaill  ntltr  L-tmh;<  int  inilri  olmr 
(icilcliiiM^llli^  tier  tlrnlstlini  Itthorilr  nidil 
iih'Iii*  M'i  l;issrii.\Ni<li'i.nnil;|lls  ihrv  iainilic 
hail  liar  grmarlil  wild. ' 

hit  l(csilsri*iii('s(i('s|('lliiii!;slN'!iklil>  wlrr 
finer  Krkrnntin«;sm.irkc  j;t'lri>hVi.i'  Wt'lir- 
•niHili^r  w/ndt'ii  ;ils  hriri/siff/nin/iiir 
M'lisfmlrll. 


InawUn  7.  October  1*1 4 

/*•*■  1,riii  i  iil  (.t„ni  i  mm  tit  IIi  Ii/wh, 

Frcihcri'  \u>  ntii  i.ol.TZ. 


AVIS 


D.i lis  la  parlir  <lii  paw  orrnptv  par  Irs 
Iroiiprs  .lllrniaiiilcs,  |c  4 .oit\ friirniriil 
ht'l.nr  a  laii  pamnir  am  miliums  tic 
fttusicurs  classes  tit's  iiidiTstlrn'jointliv. 
(,ts  (Htlifs  |>cl»t's  nt'  son  I  pus  raliib/rs. 
II  u  s  a  tpic  !(••>  oitlrt  s  tin  lioiiMTiir- 
incnl  .ut  ncial  allt  niantl  el  tit  s  aniorilrs 
lui  MMis-oi  iloimct's  tpii  Nt»nl  >alalilcs  ilaiiN 
-la  tlilc  pai  l ic  tin  paw. 

lU^isfrirlniii'iifilr/niflu  a  Inns  rm\ 
tpn  rtvni\rnl  res  ortlrrs  licl^fN  tl'v 
iloinitT  Hiilt'. 

\  laxi-nir.  Ir^  uiilitici!^  nr  i*oiil 
'pins  tpiilltr  It'iir  lifii  at  incl  tit-  i i  sjilt  ncc 
(\illi-  mi  t  nninTiinri  sail*  \  t  ire  sptvialr- 
mini  anltirisi-s  par  l'\ilniinMr.ilioii  allc- 
m.-intlt' 

I  n  ias  tie  mnlrau'iilitm.  In  /miiillr 
tin  milii-it'ii  sera  t%il<  nit  nl  It'iinr  rt'spoii- 
salilf. 

I.fs  milit'it'iiN  m'  li  oiixanl  rn  pt>ssr*>«>ion 
thin  onlrr  tit-  rrjoiiiilri'im  thinr  ninlaillr 
tit-  la  malrinilc.  *>irt»iil  Irailrs  loimnr 
IH'faaniiiiTs  ilv  ifun  rr. 

Bruielloi.  to  7  octobni  19!* 

I.r  Until  rl  In-lli  Urilrt  ttt  rtl  Itrlifll/lli: 

Ihiniii  vo\  m  it  1 .111.17. 

reldmwtcbal. 


KENNISGEVING 


Dr  lirl»isrlu*  llciiccrin^  Invll  in  ln-1  gr- 
liit  tUliitir  tit' tlnilst-lit' Irot'prii  luvt  l  aim 
iimplir/ifti/vii  \,u\  wm»v  jnii^crf  jaar- 
*;aiij;rii  hrxrlrn  Inl  tiprncpiii};  l.ilrn  Uw- 
Konii'ii.  Ilr/f  lirl^isrlir  l»t". rli'ii/.ijn ihhji'I- 
tliif.  in  lit'i  (lour  tlnilsrlic  Irtirprn  !»<*/«*! I«> 
jit 'tit  Hit'  \an  Inl  laml  /ijn  \otir  allr  inwii- 
nt'is  niKliiiii  lijk  tie  lit'M'Ifn  \an  In  l  kri- 
/n\\\\\  Ihiilsth  (ii'iit'i-aal  (iiiiiii'i'iitnirnl 
I'll  tic  lirni  oiiili'rur/.t'JIr  ti\i'iiiri!i'n j;fltlijt- 

llirniit'ilr  NMirili  .i.in  ili'tinhanjii'i'sili-r 

!n-|j;is(  ||i'  Iti'M-lru  lot  n|i|'urpinji  IllUlrilk- 
l.i'tijli  rcrlHuft'H    aan  tltv.rn  ui'\°lj; 
jit'xeri. 

%\n  rpiirlilij;i'n  intern  in  I  \rr\nlj;  lit'l 
lun  ik   liniiiMT  lt'};t'nwiii>rilij;t'  xt'ililijl- 

1»la;ilsi«ii  (slat!  n(  jit'int't'iilt'  y.imtlrr  j;ot'il- 
Li'in  inj;  ilcr  (liiilsrlii1  oxt'i  lit  iil  nii'liitni* 
\crlalfii,  anili'rs  /al  humiv  /timi/ii'  »rr- 
aiilwittirili'lijk  jii'inaakl  wttrtltMi. 

N\i  t  rplit'lilij;i'ii.  ilir  in  lit'l  (NV.il  /uWvu 
»t'\i  >n<  leu  won  In  i  \an  1111  lirxrl  lt>l  npriH'- 
pinj;ol  van  t't'iirt'i  kt'iininjisini'ilaillii'.  w<»  - 
tlrn  als  l.rijy.sfjnwiywfi'H  IM-Iiantlcltl- 

Brtiuol.  .Ion  7  OclohOT  1»U. 

/<<•  Uium-fiH'tif  liniiimJ  m  IMijtt, 

Vrijhrrr  \t»\  liMt'liOI/IZ. 
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PATRIOTISM   OF   FAMILIES   PUNISHED   AS   A  CRIME. 


German  Communiques  inserted  by  order  in  "  L'Ami  de  I'Ordre," 
a  Belgian  paper  published  at  Namur  under  German  Censorship. 

I. 

Military  Tribunal.   

s^  i/'The  Belgian  soldiers,  Jules  Hambursin  and  Emile  Thibaut,  having  lost  (sic)  the 
garrison  of  Namur,  returned,  after  the  taking  of  Namur,  to  their  own  home  at  Auvelais, 
where  they  were  hidden  by  their  relatives,  except  for  a  time  when,  according  to  their 
own  account,  they  were  travelling  about,  trying  to  rejoin  the  Belgian  Army. 

"For  having  assisted  them,  the  following  persons  have  been  condemned,  under  the 
proclamation  of  September  19th,  1914,  first  by  the  ratified  sentence  of  the  camp 
tribunal  (May  21st,  1915)  and  secondly  by  order  of  the  Government  (May  20th,  1915)  ; 
Francois  Hambursin,  father  of  Jules  Hambursin,  to  3  months'  imprisonment ;  Marie 
Lorand,  wife  of  Jules  Hambursin,  to  2  months'  imprisonment ;  Barbe  Cabossart,  mother 
of  Em.  Thibaut,  to  4  months'  imprisonment ;  Oliv.  and  Felic.  Thibaut,  brothers  of  Emile 
Thibaut,  to  4  and  2  months'  imprisonment  respectively ;  and  Modeste  Hambursin, 
brother  of  Jules  Hambursin,  and  brother-in-law  of  Emile  Thibaut,  to  3  months' 
imprisonmnent."         ("L'Ami  de  I'Ordre,"  June  9th  and  10th,  1915.) 

II. 

"According  to  paragraph  18  §  2  of  the  Imperial  Order  of  December  28th,  1899, 
dealing  with  the  conduct  of  war  against  foreigners,  the  undermentioned  Belgian  subjects 
were  punished  by  the  tribunal  of  Namur,  May  15th  last,  with  2  months'  imprisonment  : 
"  1.    The  wife  of  Joseph  Salingros,  nee  Angele  Anciaux,  at  Auvelais  ; 
"2.    The  miner,  Justin  Salingros,  and 
"3.    His  wife,  Rosalie,  nee  Allars,  both  at  Araimont. 
"This  punishment  was  inflicted  on  them  because  they  failed  to  report  the  presence 
of  the  Belgian  soldier  Joseph  Salingros,  which  they  knew  of,  in  contravention  of  the 
proclamation  of  September,  191 4." 

("L'Ami  de  I'Ordre,"  May  19th  and  20th,  1915.) 

Extract  from  the  "  Nieuwe  Rotterdamsche  Courant,"  a  Dutch 
paper  allowed  by  the  Germans  to  circulate  m  Belgium. 

"At  Hasselt  and  in  the  neighbourhood,  the  Germans  have  arrested  the  fathers  of 
young  men  who,  liable  to  be  - called  to  the  colours,  had  succeeded,  in  spite  of  strict 
prohibition  and  active  supervision,  in  crossing  into  Holland  in  order  to  go  to  France 
(via  England)  with  the  intention  of  enrolling  themselves  in  the  army. 

' '  However,  when  it  was  known  that  some  of  the  fathers  had  been  arrested,  the  others 
also  crossed  the  frontier.  .  .  .  The  Germans  did  not  stop  there  ;  the  mothers  were 
arrested  in  their  place. 

"At  the  same  time,  the  Germans  made  it  known  that  all  these  people  would  be 
transferred  to  the  well-known  camp  at  Munster,  and  gave  notice  that  the  women  must 
provide  themselves  with  as  much  body  linen  as  possible.  The  little  town  was  plunged 
into  consternation.  Later,  a  telegram  arrived  from  General  von  Bissing  announcing  that 
the  departure  for  Munster  was  postponed  for  a  week,  and  the  prisoners  were  taken  to 
Tongres." 

if' Nieuwe  Rotterdamsche  Courant,"  February  3rd,  1915.    Evening  edition.) 


TRANSLATION.  NOTICE 

"In  the  part  of  the  country  occupied  by  German  troops,  the  Belgian  Government 
has  issued  to  Belgians  of  military  age  orders  that  certain  groups  are  to  join  the  colours. 
These  Belgian  orders  are  not  valid.  Only  the  orders  of  the  German  General  Government, 
and  the  authorities  named  by  it,  are  valid  in  the  said  part  of  the  country. 
"Those  who  receive  Belgian  orders  are  strictly  forbidden  to  obey  them. 
"In  future,  men  of  military  age  must  not  leave  their  present  place  of  residence  (town 
or  commune)  without  a  special  permit  from  the  German  Administration. 

"In  case  of  disobedience,  the  family  of  the  man  will  be  held  responsible. 
"Men  of  military  age  found  in  possession  of  an  order  to  rejoin  or  of  an  identity  disc 
will  be  treated  as  prisoners  of  war. 

"Brussels,  October  yth,  1914.  "Governor-General  in  Belgium, 

"Baron  von  der  Goltz, 

"Field-Marshal." 
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NOTICE  BY  BARON  VON  BISSING,  CONCERNING  THE  DANGERS 
TO  WHICH  BELGIANS  OF  MILITARY  AGE  ARE  EXPOSED  IF 
THEY  ATTEMPT  TO  CROSS  THE  FRONTIER,  AND  STATING  THE 
PENALTIES  TO  WHICH  THEIR  FAMILIES  WILL  BE  SUBJECT. 
JANUARY  2  6th,  191 5. 


in  letzter  Zeit  haben  wiederholl  wehrfaliigc  Pci'sonen  versucht, 
heimlich  ilie  hollandische  Grenze  zu  uheisebrciien.  um  io  das 
feindliohe  Hecr  einzulrelen. 

Ich  beslimme  daher  folgendes  : 

I  Alle  Yoi-giinsligungen.  die  im  Cienzzoncnveikehr  nach 
Holland  p'ltfn,  werden  fur  wehrfahige  Belgier  aufgehoben 

S.  Relgier.  die  \ erhotsn iilrig  die  Gren/e  nach  Holland  zu  uber- 
vhreiien  versiichon,  selzen  sich  der  Golahr  aus,  von  den  Gienz- 
posien  erschossen  zu  nerden.  Wehrfahige  werdcn  im  Falle  der 
Ergreilung  beslraft  und  als  Ki  iegsgefangene  nach  Utulschland 
abgefiihrt. 

5.  \\>r  den  verbntswidrigen  leberlrill  eines  wchrfahigen 
Belgiers  nach  Holland  liefordert  oder  begunsligl,  wild  nach  den 
Kriegsgeselzen  behandell.  Hies  gill  auch  fur  die  Fainilienangeho- 
rigen  des  Wehrfahigcn,  die  den  Leberlrill  nichl  verhindern. 

4  Als  Wehrfahige  im  Sinne  dieser  Verordnung  gellen  alle 
mannlichen  Belgier  im  Alter  vom  vollendelen  16.  bb  40  Lebens- 
jahre. 

Alle  Geriichle.  uonach  Belgier  in  das  deulsche  Heer  eingestellt 
werden  sollen.  beruhen  aul  boswilliger  Erfindung 


K»L  d«n  ^6  J.oulr  1915 


Der  General- Gottverxew  ut  Belgiem, 

Freiherr  von  BISSING, 

GeomloberaL 


BUI 


In  den  laalsten  Hjd  hebben  diknrjls  weerbare  persoonen 
gelrachl  heimrujk  de,  bollandsche  grens  le  overschrijden,  om 
zich  by  he!  \ ijandclyke  leger  le  vervoegeo. 

Ik  verorden  daarom  het  volgende 

I .  Alle  gunsten,  die  in  hel  verkeer  op  de  grens  naar  Holland 
loegeslaan  zyn,  worden  voor  weerbare  Belgen  geschorst. 

i  De  Belgen,  die  legen  hel  verbod  Irachlen  rie  giens  naar 
Holland  le  overschi  yden,  slellen  zich  bloot  aan  het  gevaar  door 
de  grensposlen  doodgescholen  le  worden.  Zy  worden  indien  zy 
gegrepen  worden.  gestrafl  en  als  krygsgevangenen  naar  Duiisch- 
land  gevoerl 

3.  Wie  de  verboden  overschryding  der  grens  naar  Holland 
eens  weerbaren  Belgen  vorderd  of  begunstigd.  word!  volgen*  de 
oorlogswelien  behandeld  Dil  geldl  ook  voor  de  familieleden 
van  den  weerbaren  Belg,  die  dezen  met  hinderen  lot  zulke 
giensoverschryding. 

4.  In  den  zin  dezer  verordening  gelden  als  weerbare  per- 
soonen alle  mannelyke  Belgen  in  den  ouderdom  van  het  ver- 
loopen  16*  tot  40*  levensjaax 

AUe  geruchleo,  volgens  welke  Belgen  in  hel  duilsche  leger 
zouden  worden  ingelyld.  benisien  op  kwaadwiluge  ultvinding 


BrwMl.  <l»  'JtT  luun  IMk. 

De  Cauverneur  GeneraoJ  tn  Beigii, 

Vrijbeer  vow  BISSING, 

G*aaraalo««rata. 


AVIS 


Os  lemps  dcrnicrs  de*  pervious,  spies  an  »ervire 
mililairc.  onl  wsave  a  difWenles  reprise*,  de  traverser 
secrelemenl  la  Iromierc  hollandaisu  pour  rejoindre  larmee 
ennemie 

Par  consequent,  |e  decide  ce  qui  suit 

I.  Toules  les  lavrurs,  en  vigueur  pour  In  circulation  d»n» 
les  zones  limilrophes  a  la  fronttere  soul  snpprnnce>  pmr  les 
Beiges.  aple  an  service  mililaire. 

•  J.  Les  Beiges  qui  essaienl,  malgre  la  defend,  .le  fr.mrhir  la 
fronliere  vers  la  Hollande  sexposcut  an  danger  d'etre  un-- 
par  les  sentinelles  a  la  Irouliere.  Les  Beige*,  antes  an  <.rr>irr 
mililaire,  captures  dans  ces  condition*.  *eront  pcmis  <■»  emovrs 
en  Allemagne  conune  prisonnicrs  de  guerre 

3  Quiconque  aidera  on  favnriscra  le  passage  ilofrndu  en 
Hollande  dun  Beige,  aple  an  service  mililaire  vra  irailc 
coiilormcinenl  au*  lois  de  la  guprre. 

Ceci  s  applique  egalemenl  aim  membre.s  de  la  famillc  dii 
Beige,  aple  an  service  mililaire  precile.  qui  nemperlient  pa> 
celui-ci  de  se  rendre  en  Hollande 

4.  Sonl  consideres  comme  aples  an  service  mrtilaire  dans  Ic 
sens  de  eel  arrete,  lous  les  Beiges  du  seie  inasculin.  ages  de 
16  a  40  ans  revolu*. 

Tous  les  bruiLs  d'apres  lesquels  de*  Beiges  seraienl  inror 
pores  dana  I'armee  allemande  ne  soot  que  des  inventions 
malveillantes. 

Brai«ll»t  It  V  |H«n  191* 


U  Gwvrmmr  General  en  Belgtqut. 

Baroo  von  BISSING. 
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BELGIAN   PATRIOTISM   DOES   NOT   FEAR  DEATH. 


Notice  by  General  von  Huene. 

NOTICE. 

"A  party  composed  of  about  a  hundred  civilians,  of  whom  some  were 
armed,  attempted,  on  December  6th,  191 6,  to  pass  the  frontier  by  force  in 
order  to  reach  Dutch  territory.* 

"Of  37  persons  who  were  arrested,  the  council  of  war  attached  to  the 
military  government  of  Liege  has  condemned  30  to  death  ;  four,  who  were 
under  18  years  of  age  and  who  were  not  armed,  are  condemned  to  15  years' 
imprisonment  ;  the  three  others  are  condemned  to  lighter  punishments 
because  it  was  not  proved  that  they  knew  what  means  were  to  be  adopted 
for  crossing  the  frontier. 

"Taking  into  account  the  fact  that  those  who  took  part  in  this  attempt 
had  been  over-persuaded  and  that  they  had  not  realised  the  gravity  of  their 
crime,  I  have  commuted  the  death  penalty  to  that  of  forced  labour  for  life. 
If  such  a  case  occurs  again,  I  shall  not  make  use  of  my  right  of  pardon. 

"The  Deputy  Governor-General  of  Belgium, 
"Brussels,  December  31sl,  1916."  "Baron  von  Huene. 

A  PATRIOTIC  PRIEST. 

"A  Jesuit  father,  of  the  name  of  Vermeulen,  also  played  a  certain  part, 
taking  up  an  attitude  which  was  really  incredibly  provocative. 

"He  sat,  with  folded  arms,  in  front  of  the  military  court  and  declared 
that  the  German  Government  was  here  by  brute  force  only,  and  could  not 
therefore  claim  the  authority  of  any  legal  instrument ;  for  which  declaration 
he  very  naturally  found  himself  punished  with  a  fine,  as  having  made  a 
disturbance  at  a  public  sitting.  He  defended  his  point  of  view,  and  stated 
that  he  had  not  only  the  right  of  encouraging  recruiting,  but  that  he  ought  to 
be  allowed  to  do  whatever  might  seem  to  him  patriotic.  It  was  for  this 
reason  that  he  sent  the  famous  little  lettres  du  soldat  (soldier's  letters),  and 
he  also  employed  the  confessional  to  induce  his  penitents  to  enlist." 

(Minutes  of  an  action  at  Brussels  appearing  in  the  "  Vossische  Zeitung,"  No.  18, 
January  11th,  1916,  under  the  title  of  "Stories  of  Belgian  Espionage.") 


TRANSLATION. 

NOTICE. 

' '  Lately  some  persons  of  military  age  have  several  times  attempted  to 
cross  the  frontier  secretly  into  Holland,  in  order  to  join  the  enemy  army. 
"Consequently,  I  decree  the  following: — 

"1.  The  permission  to  move  about  in  the  restricted  areas  near  the 
frontier  will  not  apply  to  Belgians  of  military  age. 

"2.  Belgians  who  attempt,  in  spite  of  the  prohibition,  to  cross  the 
frontier  into  Holland  expose  themselves  to  the  danger  of  being  killed  by  the 
sentries  on  the  frontier.  Belgians  of  military  age  captured  in  this  attempt 
will  be  sent  to  Germany  as  prisoners  of  war. 

"3.  Whoever  favours  or  assists  the  prohibited  transit  of  a  Belgian  of 
military  age  will  be  tried  by  martial  law.  This  also  applies  to  the  families 
of  any  Belgians  who  fail  to  prevent  him  from  crossing  to  Holland. 

"4.  All  male  Belgians  between  16  and  40  are  deemed  to  be  of  military 
age  for  purposes  of  this  order. 

"All  reports  of  Belgians  being  enrolled  in  the  German  Army  are  to  be 
regarded  as  mischievous  inventions. 
"Brussels,  January  26th,  1915. 

"The  Governor-General  in  Belgium, 

"Baron  von  Bissing, 

' '  Colonel-General. ' ' 


*  With  the  intention  of  joining  the  Belgian  Army. 
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NOTICE    BY    THE    GERMAN    GOVERNOR    OF    BRUSSELS  CON- 
CERNING THE  COMPULSORY   REGISTRATION  OF  BELGIANS  OF 
MILITARY  AGE.— APRIL,  1915. 


A  us  Hen  seilens  der  (.etneinden  flross- 
Sniistl  s  cingereivhten  Listen  geht  her\or, 
dass  sich  cine  Anmhl  meldepflichiiger  Bdgier 
wrlche  in  den  .laliren  I892-IS07  gebnren 
unci  111  Gross-BrDssel  iinsassig  sind.nocli  nicbt 
auf  der  l-tnle  niilitatre  pcrsonlicb  nngemeldet 
haUn 

|>eiijt:iiij:eii.  vtrlrhe  dicse  Inmeldung  bishcr 
it-rsiimnl  Imlieii  vtird  cine  letite  Frist  mr 
4iiiiH'liliiug  gewiilirt  :  die<wlhen  hnben  sis-h 
am  H..  12.  IS  urn!  HI  tpril  tan  9-!2  oder 
i-fl  Iflir  (dcutschc  /.eil)  auf  dor  Ecole  militaire 
vorcuslellen 

Wvr  die*e  Melduug  uiiterlastst,  wird  bc- 
■trafl 

1-aSU  riicldepfliebliue  I'ersoiieii  liross-Brfisse! 
nnrh  Itisbmcli  ties  Krieues  vrrlnssen  liai»cn, 
land  die  4n\erwiindlen  resp  Verrnieler  ver- 
pOu'lili-l  dtii  Vrrblrib  ileisHlii:n  dem  lleui- 
m  In  11  1trMci«ml  Gniss-llriissel  ruts  du  >leri- 
ilit'ii  HI  bri  Veriiifiiliiiit  von  Slnile  Ins  nun 
Ml    tprildt  .1  ii'iil/iitrilen. 

Der  Gmmnr  1  feel. 


JiltylititiiE  M\n 


I  ii  dt  \inir»«'l«  pl»'  lijslen  der  fjcmccntcn  van 
Groor-Bnissvl  blijkt  dot  ecu  nnnlnl  nielde- 
plirliligr  Bcl«rit  du-  in  lie  pirni  IN92-1&97 
go- bo  re  u  «mi  in  Groot-Brtisscl  ge1iiiisM>st  ii|n, 
zicli  noj>  nirl  prrsooitlijlt  licbbcn  aangcincld  in 
dr  krijgvM  liiml 

Dengcncn  di«'  lot  mi  tor  tci'/unnd  hebben 
zich  uan  le  uicldcn.  v»ordt  ccn  laaUtc  uil&tcl 
gcge\cn;  iij  moctcn  lieb  <>p  N.  12,  9.1  en 
10  ipril  miii  0*12  <»f  Mtn  3-9  uur  ( D'uilsche 
tijd).  in  ilr  kri|K»s<'liool  uanbicden 

Wie  nnlnal  iich  aan  le  bieden  zal  gc.stralt 
warden. 

Indicn  mcldcpltrlitip  persniicn  mi  lirl  tiit- 
brcl<en  van  den  norlmg  Grooi-Bmssel  \crlutcn 
brbben.  lijn  dc  fniiiiliclcrfcn  resp.  tribiiiar- 
dcn.  \erplirht.  drier  vcrblijf plants  nan  bet 
ISiiiIm  Ii  taiinirbUngsbiirccI  lanGrool-Bi-nss;'!. 
ttiddnclijiistrnuL-  IO.  ten  laatsie  op  HI  ipirii 
brkend  lr  iniifcrn  'B\\  die  dil  tcrtuinicii  tc 
dncu.  iiillcn  ci'slmD.  vtoi-dcii. 


AVIS  OFFICIEL 

concernant  les  Befges 
qui  Unit  st  \w  m 

II  rcsultc  des  listrs  remises  par  les  communea 
de  ('agglomeration  bruxclloisr  qu?stn  rrrtain 
nonilirr  dr  R«*lgi'%  iimiiiI  l  obliuiilinsi  d«'  sr  Tairr 
inscrirr.  sirs  dr  Ihtt'-i  n  IN!>7  rl  linliilani 
I'agKlonitvntion.  nr  son!  |ws  pn^rnirs  prr- 
Minnrllrinrnl  h  l'F/4'olr  iiiililAirr 

II  est  aeoerde  ua  derciurdelai  a  ecus  qui  ne 
son!  pas  enrorr  fait  insrriro  |usqu'a  pKnenli 
reui-oi  devronl  so' prpsonler  a  TEcok'  niiit&ire 
\c±  H  12.  B.I  rt  8@  avril  de  9  a  midi  uu  cie  S 
a  6  hciires  (henn>  alSeniandr). 

Tout  qui  negtigrra  dc  sc  (aire  ImeHrc,  ser» 
puni 

4}uanl  nu\  Itclgcs  qui.  dcvanl  se  Sairc  iaacrire, 
istaicn!  quiltr  I'agglomcralion bru\c!!oi.v  apr^a 
lr  debut  de  la  ftueorc,  leurs  prre,  titer?  ea 
aiitres  parents  tsu  it's  p<  rsoniit  ^  i!ont  iU  rUurot 
les  liH-alain^  nnl  I  obligation  dr  rnuiinuniqurr 
I'ailrrwM'  dcees  Mrlurs  jusqii  nn  19  at  HI  pro- 
elinin  an  bureau  d  ins,  ripiiou  alleuuiiid  (Deut- 
M-lies  Mrldeauil).  HI.  rue  du  HeridH*o.  Iath 
/oiilri-veiianls  sr\poseut  a  etre  punts 

Oer  Gnm  m  Bftet 


Note  the  appeal  to  turn  informer  in  the  last  paragraph. 
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THE  REPLY  OF  THE  YOUNG  BELGIANS. 


Here  are  some  cases  reported  during  December,  1916,  whose 
authenticity  is  proved  by  the  mention  of  them  in  the  publication 
of  the  sentences  pronounced  by  the  German  military  tribunals. 

"Dr.  Michiels,  of  Montaigu  (Brabant),  has  just  been  condemned  by  the 
Germans  to  4  years'  imprisonment  and  to  a  fine  of  7,000  marks  for  having 
helped  some  Belgians  to  reach  the  Dutch  frontier." 

"Madame  Andringa,  wife  of  Major-General  Andringa,  Belgian  military 
Governor  of  West  Flanders  (unoccupied  Belgium),  has  just  been  condemned 
by  a  German  Council  of  War  to  8  months'  imprisonment.  Mme.  Andringa 
was  found  guilty  of  having  helped  some  young  Belgians  to  cross  the  frontier 
in  order  to  join  the  Belgian  Army." 

' '  The  town  of  Maeseyck  has  been  punished  because  some  young  men  got 
across  the  frontier.  All  the  cafes,  shops,  and  private  houses  are  to  be  shut 
before  7  p.m." 

(Communiques  of  the  "  Bureau  document  aire  beige.") 

"On  the  Butch-Belgian  frontier  the  control  exercised  by  the  Germans 
has  lately  become  stricter  than  ever.  No  passport  is  available  for  travel  in 
the  frontier  zone.  The  public  is  warned  that  anyone  found  at  night  in  the 
prohibited  zone  will  be  fired  upon  without  warning. 

"In  order  to  facilitate  the  watch,  the  military  authorities  have  had 
destroyed  in  a  wide  strip  of  land  all  objects  which  might  give  cover.  Trees, 
bushes,  buildings,  private  houses,  have  disappeared. 

"A  young  man  from  Ecloo,  who  tried  to  rejoin  the  Belgian  Army,  was 
shot  by  a  German  sentry." 

(Communication  of  the  "Bureau  documentaire  beige,"  October  26th,  1916.) 


TRANSLATION. 

OFFICIAL  NOTICE. 
Belgians  Liable  to  Registration, 

"It  appears  from  the  lists  handed  in  by  the  communes  of  Greater  Brussels 
that  a  number  of  Belgians  liable  to  registration,  born  between  1892  and  1897, 
and  living  in  Greater  Brussels,  have  not  been  in  person  to  the  Ecole  Militaire. 

"A  last  chance  is  given  to  those  who  up  to  the  present  have  not  registered. 
They  must  come  in  person  to  the  Ecole  Militaire  on  the  8th,  1.2th-,  13th,  or  16th 
of  April  between  9  and  12  a.m.  or  3  and  6  p.m.  (German  time). 

"All  who  fail  to  register  will  be  punished. 

"As  for  those  Belgians  who,  though  obliged  to  register,  left  Greater 
Brussels  after  the  outbreak  of  war,  their  fathers,  mothers,  or  other  relatives, 
or  the  persons  with  whom  they  lodged  are  under  the  obligation  to  communicate 
the  present  addresses  of  these  Belgians  to  the  registration  office  (Deutsches 
Meldeamt,  10  rue  du  Meridien)  before  April  16th.  Those  failing  to  do  so  will 
be  punished. 

"The  Governor  of  Brussels." 
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NOTICE     BY     1. 1 KUTEN  ANT-COLONEL     BLEYHOFFER     TO  THE 
[NHABITANTS    OF    SAINT-TROND,   CONCERNING    THE  FORCED 
PRICE  OF  THE  MARK.— SEPTEMBER  6th,  1914. 


Per  Zwangskurs  \  Mark  deutscher 
waehning  isi  gleich  1  frank 30 cen- 
times lielgisrher  waehnmg. 

Ks  isl  mir  zu  oliren  jjekommen, 
dass  liiesiije  Oesehaefle  Cuer  1  Mark 
11  u f  I  frank  gebon.  SoMio  mir  Kcmel- 
dei  \\  onion,  ilass  fornerltin  I  Mark 
nichl  sleieli  J  frank  30  centimes 
gorcchncl  wird,  so  werde  ieh  die  l>e- 
treflVndcn  Gcschaeftc  sofori  sehlies- 
sen  lassen  und  die  Inhaber  zur  rer- 
an! wort  mig  Ziehen. 

Gez  Bleyhoffer 

pberslleudianl  und  Commandant 
St-Trond,  6  September  1914 


AVIS 


Le  eonrs  force  du  Mark  \nlable 
en  Allemagnc  esi  equivalent  a 
1  fr.  30  centimes  valour  Heli;e.~ 

II  mesl  parvenu  quo  des  mnjsuns 
do  commerce  no  donnoni  quo  /  fr 
pour  I  Mark. 

S'il  esi  porle  a  ma  connaissance 
que  dorena\anl  un  Mark  nest  pas 
eomple  i  fr.  30  ecnlimes,  jo  ferai 
imm^dialement  fermer  oes  map;asins 
et  en  rondrai  responsables  lours 
occupants. 


signe  Bleynoffer 

Lteuienani-Colooel  «  Commandant 
&-7W.  k  6  tytmUn  1914 


De  dwangkoers  van  de  Ihnlsche 
waarde  1  Mark  siaat  gelijk  met 
i  fr.  30  centiemen  Belgische 
waarde. 

Hel  is  ons  ler  ooren  ^ekomen  dal 
cnnunercielmi/en  van  de  slad  maar 
/  fr  j^even  vooi'  \  Mark 

Moesl  ik  vernemen  dal  in  het  ver- 
volg  1  Mark  niel  ijerekend  vvordl 
aan  I  fr.  •"<>  centiemen,  zal  ik  onmid- 
dollijk  zulko  magazijnen  lalen  sluilen 
en  de  bewonei's  tol  veranlwoording 
da^en. 

en  lifeyhoffcr 

l.uiicnant-knlonel  en  kommandint 
St-Triiiden,  den  6  Seplemlrr  1914 


ORDER  BY  BARON  VON  DER  GOLTZ,  GOVERNOR-GENERAL  IN 
BELGIUM,  ON   THE   FORCED   PRICE   OF   THE  MARK. 
OCTOBER  3RD,  1914. 


I)e»lsclies(ield  mussiiulenokkupierten 
(iel)ienpn  Belgiens  in  Zalilung  Kcnommen 
wenlra.  wobei  1  SHARK  his  aul 
weiloros  mil  nrimlcslciis  125  Franc 
zu  hem* linen  isl. 

•mwl  des  3.  October  1»U. 


Drr  Grneral-Goiamieur  in  Helgitn. 

Freiherr  vo>  dkb  GOLTZ. 


mm 


La  moimaie  alleiaande  (espoees  el 
papier-monnaic)  doit  otre  aceeplee  on 
pavement  dans  le  I  mil  <  tiro  bol^e  occupO, 
el  ce  jusqu'a  nouvel  ordre,  sur '  hi. 
base  do:  1  MARK  \alant  au  moins 
franc  1-25. 


le  a  octobra  19U. 


U  Gouverntur  Gintral  tu  Bttgu/ut. 

Baron  vo>  i»tR  GOLTZ, 


Dnilsch  «eld  moot  indeln'/.elle  streken 
van  Bctyir  in  IM-Salins?  gcnomei.  worilon 
waarbtj,  lot  nader  order.  1  MARK 
met  ten  niinslc  Frank  1-25  hmm1 
herekend  vvorden. 


Itr  Unturriirur  Grnrranl  in  Rrlgit 

Vrijlitrr  vo>  itKM  l.OLTZ. 
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TRANSLATION. 


NOTICE. 


"The  forced  price  of  the  mark  current  in  Germany  is  equivalent 
to  i  franc  30  centimes,  Belgian  value. 

"I  have  been  informed  that  some  commercial  houses  only  give 
1  franc  for  1  mark. 

"If  it  comes  to  my  knowledge  henceforth  that  a  mark  is  not 
counted  as  equal  to  1  franc  30  centimes,  I  shall  immediately  have 
these  shops  closed  and  shall  hold  their  owners  responsible. 

"  (Signed)  Bleyhoffer, 
"  Lieutenant-Colonel  and  Commandant. 
"St.  Trond,  September  6th,  1914." 


TRANSLATION. 

ORDER. 

"German  money  (in  specie  or  in  paper  money)  must  be  accepted 
as  payment  in  occupied  Belgian  territory,  and,  until  further  orders, 
it  is  to  be  valued  at,  at  least,  1  franc  25  centimes  for  1  mark. 

"Brussels,  October  yd,  1914. 

"The  Governor-General  in  Belgium, 

"Baron  von  der  Goltz, 

"Field -Marshal." 
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THE   FORCED   PRICE   OF  THE  MARK. 


Die  Diisseldorfer  Zeitung  of  September  4th,  1914,  announces 
that  tlu1  military  Governor-General  in  the  occupied  parts  of  Belgium 
and  France  fixes  the  value  of  100  marks  at  130  francs.  In  fact, 
notices  placarded  at  Charleroi,  Saint-Trond,  and  Namur,  and  in  the 
province  of  Liege,  oblige  the  Belgians  to  accept  German  marks  at 
this  artificially  high  rate,  which  has  made  some  merchants  lose 
considerable  sums  of  money. 


PROCLAMATION. 


"The  circulation  of  German  money  having  been  the  cause  of 
some  uncertainty,  the  price  of  the  German  mark  has  been  fixed  at 
1  franc  30  centimes. 

"The  attention  of  the  public  is  drawn  to  the  fact  that  all 
German  paper-money  must  be  accepted  for  financial  transactions 
at  the  same  rate  as  German  money  in  specie. 

"The  Governor. 

"August  25th,  1914." 

(Posted  at  Liege.) 


However,  the  intention  to  defraud  was  but  too  evident.  On 
October  3rd,  Baron  von  der  Goltz  announced  that  until  further 
orders  the  mark  was  worth  at  least  1  franc  25  centimes.  Since  the 
mark  is  really  worth  1  franc  8  centimes  to  1  franc  15  centimes,  the 
Belgians  naturally  try  to  refuse  German  notes.  .  .  .  Also,  the 
new  posters  of  November  4th  and  15th  oblige  tradesmen  to  accept 
them. 

[Extract  from  the  book  "Comment  les  Beiges  resistent  a  la  domina- 
tion allemande,"  by  J.  M assart,  Vice-President  of  the  Faculty  of 
Science  at  the  Academie  Roy  ale  de  Belgique,  pp.  175-6.) 
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THE  "DEPORTATION"  TO  GERMANY  0F4THE  RESERVE 
OF  GERMAN  MARK  NOTES  BELONGING  TO^THE  "BANQUE 
NATION  ALE  "    AND    THE   "  SOCIETE    GEN  £  RALE  DE 

BELGIQUE." 

Extract  from  the  Report  of  the  Plenary  Meeting,  held  on 
September  4th,  1916,  of  the  Directorates  of  the  "  Banque 
Nationale  "  and  the  "  Societe  Generale  de  Belgique." 

The  directorates  of  the  "  Banque  Nationale  de  Belgique"  and  the 
"Societe  Generale  de  Belgique"  at  their  meeting  to-day  take  note 
of  the  ultimatum  of  the  German  Government  (translation)  : — 

"Count  Pocci  has  informed  me  of  the  discussion  he  has  had 
with  you  in  the  course  of  the  last  week.  I  have  to  inform  you  that 
I  must  consider  negotiations  (pourparlers)  as  broken  off  if  you  refuse 
to  submit,  on  your  own  responsibility,  a  proposal  on  the  subject  of 
the  transfer  to  Germany  of  your  reserve  of  mark  notes ;  I  refuse  to 
allow  you  to  communicate  with  Le  Havre,  and  I  give  you  until 
Monday,  September  4th,  midnight  (German  time),  to  let  me  have 
a  precise  declaration  as  to  whether  you  are  prepared  to  transfer  to 
Germany  the  reserve  of  German  mark  notes  in  accordance  with  the 
discussions  that  have  already  taken  place,  or  whether  you  refuse  to 
do  so.    If  necessary,  the  details  may  be  settled  afterwards. 

"If  you  refuse  to  send  your  mark  notes  to  the  German  banks, 
then  you  are  conducting  your  business  contrary  to  the  interests  of 
Germany.  In  this  case,  I  have  received  orders  to  place  the  following 
institutions  under  control  :  the  '  Banque  Nationale  de  Belgique ' 
and  the  'Societe  Generale  de  Belgique.' 

"If  the  institutions  oppose  the  control  by  passive  resistance 
(by  virtue  of  the  fact  that  managers  will  retain  some  of  their  functions 
under  the  direction  of  the  Controller)  then  it  will  be  necessary  to 
wind  up  these  two  institutions  in  the  same  way  that  the  German 
banks  have  been  wound  up  in  England. 

"You  have  time  during  to-morrow  to  consider  the  consequences 
of  these  measures  for  your  institutions  and  for  your  country.  I 
order  the  two  institutions  to  hold  a  meeting  of  directorates  to-morrow, 
so  that  they  may  be  in  a  position  to  give  a  valid  declaration  before 
the  expiry  of  the  time  limit." 

In  the  face  of  this  ultimatum,  by  which  the  "Societe  Generale 
de  Belgique"  would  be  involved  in  the  consequences  of  a  persistent 
refusal  by  the  "Banque  Nationale"  to  allow  its  mark  notes  to  be 
transferred  to  Germany,  both  from  the  reserve  and  also  from  the 
department  for  the  issue  of  notes,  and,  in  order  to  avoid  the  conse- 
quent losses  which  affect  the  general  interests  of  the  country,  the 
directorates  of  the  " Banque  Nationale"  and  those  of  the  "Societe 
Generale  de  Belgique"  accede  to  the  demand  for  transfer. 
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IV 


THE  CAMPAIGN  OF  LIES 
DESIGNED   TO  SAP  THE  NATIONAL 

MORAL 


COMM1  NICATION  BY  BURGOMASTER,  MAX  TO  THE  INHABITANTS 
OF  BRUSSELS,  GIVING  A  FORMAL  DENIAL  TO  THE  FALSE  NEWS 
PUBLISHED    BY   THE   GERMANS.— AUGUST  30th,  1914. 


VTLLE  DE   RRI  XELLES 
— — — — —  1  .  .     . .       11  — — — > 

Le  Gouveraeur  Aliemahd  de 
la  Ville  de  Liege,  Lieutenant-Gene- 
ral von  Kolewe,  a  fait  afficher  hier 
l*avis  suivant : 

A  ht  habitant $.jfe  fa  YUlf  de  Liege. 
Le -Bmirgmf^ire  de  BnixHIes  a  fait  savoir  an 
Conimandatlt  alSemand  que  le  Gouvfrnement 
(hmiiiis  a  declare  m  Gotftenieraent  bel.w 
llmpossilHlite  de  I'assisfer  oflensivemeDf  en 
au<*une  maniere.  \m  qu)1  so  voit  lui-mefiie  foive 
a  la  defensive.  » 

J'oppose  &  cette  affirmation  le 
dementi  le  plus  formeL 

Le  Bourgmeslre? 

Adolphe  MA2L 
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HOW    THE    GERMANS    SUPPRESS    THE    TRUTH:  THE 
DEPORTATION  OF  BURGOMASTER  MAX. 


Burgomaster  Max  having  courageously  defended  the  rights  of 
his  fellow-citizens,  the  Germans  deported  him  without  any  form 
of  trial.  Below  is  the  text  of  the  poster  announcing  this  measure  to 
the  population  of  Brussels. 

NOTICE. 

"Burgomaster  Max,  having  failed  to  fulfil  the  engagements 
made  with  the  German  Government,  I  find  myself  obliged  to  suspend 
him  from  office.  Mr.  Max  is  now  in  honourable  confinement  in  a 
fortress.  "The  Military  Governor, 

"Baron  von  Luttwitz,  General. 

"Brussels,  September  26th,  1914." 

Burgomaster  Max  never  knew  the  legal  reason  for  his  arrest 
and  deportation.  He  is  still  a  prisoner  in  Germany.  In  November, 
1916,  a  card  was  received  from  him,  saying  :  "Since  the  12th  instant 
I  am  again  tasting  the  calm  of  solitary  confinement .  I  know  neither 
for  what  reason  nor  for  how  long." 

M.  Max  is  incarcerated  at  the  "Nordlich  Militar- Arrest  Anstalt" 
in  Berlin,  whither  he  was  brought  from  Celle-Schloss. 


TRANSLA  TTON. 

CITY   OF  BRUSSELS. 

"The  German  Governor  of  the  Town  of  Liege,  Lieutenant-General 
Von  Kolewe,  has  had  the  following  announcement  posted  up  : 

"To  the  Inhabitants  of  the  Town  of  LiSge. 

"The  Burgomaster  of  Brussels  has  informed  the  German 
Commandant  that  the  Belgian  Government  has  received  a 
declaration  from  the  French  Government  stating  that  it  is  not 
able  to  offer  any  kind  of  offensive  assistance,  being  itself  forced 
to  act  on  the  defensive. 

"I  oppose  to  this  statement  the  most  categorical  denial. 

" Brussels,  August  30th,  1914.  "The  Burgomaster, 

"Adolphe  Max." 
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NOTICE    ro    THE   PUBLIC   OF  NAMUR  ANNOUNCING   THE  SUS- 
PENSION    OF   THE    PAPER    "  L'AMI    DE  L'ORDRE." 
END  OF  NOVEMBER,  1914. 


«  l  \ttti  tic  t  w  ut  c  w,  \v         joiii'tiai  qui  ait   rrru  j 
I'aiUorisali  hi  dr  pa  rat  I  iv  a  .viiimii',  a  ose  |?ubik*r  dans  son  j 
edition  <lu  2<J  iso\ 4ii*ibr«\  a  la  pivmiwr  pat***  H  jHiVisemeiM 
a  IViMlrni;  Ksrnr  piuir  Irs  roi!iiniiiif4\*iii**n^  iff  rauiorii*' 
af It  fuaiitfr,  nil  pornr  iiijnriiii\  el  oiihMi>ratH  paur  ia  ii^Iiihi 
allemaiuir. 

JVxpriim*  iiiofi  indignation,  H  <mi  ptvsrfitv  des  smmumH  j 
aussi  Vikiins  que  iarfies  j'oftlomir  :  _  ■  I 

1.  La  pub! tea Uon  ciu  journal  «  L  Ami  de  rordro 
suspend  ue.  j 

2.  L€  numepo  vise  dolt  el  re  detruit  quiconqu  sera 

i  ro  u  v e  e  n  possess  ion  d'un  exempiai  re  se ra  po  ursuivl  ■ 

8.  Le  dlreeleur  et  le  redaeteur  sont  a  proles. 

4.  Des  poursuit€>s  judlciaires  sont  inlroduites;  les  j 
i  coupables  subironi  les  pel  nes  les  plus  save  res,  con  (or-  i 

moment  aux  lois  martiales. 

5.  II  est  defend u  jusqu'a  une  dale  uiterieure  de  re-  ■] 
pandre  el  de  vend  re  des  journaux  non  allemands,  et  j 
eeei  dans  toute  la  place  fortMiee  de  Namur 

6.  Je  fais  robiig&iion  a  toute  la  population  de  Namur  j 
;  de  me  den  oncer  les  coupables  et  de  porter  a  ma  con-  ! 
'  nalssanee  tout  sou  peon  serieux  qui  pourrall  ameaer 

i  ■  I'a  prestation  des  coupables  metlant  loute  une  popu- 
lation en  danger. 

Baron  Mm  IIHiSCIIBKIU;. 

I.iculru.mt  i  <#myi'ui 
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FATE    OF   A   BELGIAN    NEWSPAPER    SUBJECTED  TO 
GERMAN  CENSORSHIP. 

Since  the  first  months  of  the  invasion,  the  Germans  suppressed 
all  the  Belgian  journals  which  refused  to  submit  to  the  censorship. 
Many  of  the  editors  destroyed  their  own  premises  and  left  the 
country.  However,  at  Namur,  the  paper  Ami  de  I'Ordre  was 
compelled  to  reapp:  ar  :  it  informed  its  readers  that  it  had  been 
obliged  to  yield  to  force. 

One  day  the  Ami  de  I'Ordre  received  from  one  of  its  readers  a 
poem,  apparently  of  an  inoffensive  character,  which  it  hastened 
to  print  in  its  columns.  On  closer  inspection  it  could  be  perceived 
that  the  initial  letters  of  each  line,  joined  together,  spelt  four  words 
extremely  insulting  to  the  Germans.  The  journal  had  been  made 
the  victim  of  a  patriotic  mystification  by  one  of  its  readers.  The 
moment  the  German  Governor  had  his  attention  drawn  to  the 
incident,  he  took  the  steps  described  in  the  notice  translated  below. 


TRANS  LA  TION. 

PUBLIC  NOTICE. 

"L'Ami  de  I'Ordre,  the  only  newspaper  which  has  received 
permission  to  appear  at  Namur,  has  dared  to  publish  in  its  issue  of 
November  29th  on  the  first  page,  and  actually  in  the  space  reserved 
for  German  official  communications,  a  poem  which  is  injurious  and 
insulting  to  the  German  nation.  I  express  my  indignation,  and, 
in  view  of  the  offensive  nature  of  these  expressions,  I  order  : — 

"  1.    The  publication  of  the  paper  L'Ami  de  I'Ordre  is  suspended. 

"2.  The  number  in  question  must  be  destroyed:  anyone 
found  in  possession  of  a  copy  will  be  proceeded  against. 

"3.    The  manager  and  editor  are  arrested. 

"4.  Judicial  proceedings  have  been  begun  ;  the  guilty  will 
be  most  severely  punished,  according  to  martial  law. 

"5.  It  is  forbidden,  until  further  notice,  to  circulate  or  to  sell 
any  but  German  newspapers  in  the  whole  of  the  fortified  area  of 
Namur. 

"6.  I  lay  an  obligation  on  all  the  inhabitants  of  Namur  to 
denounce  any  guilty  persons  to  me,  and  to  draw  my  attention  to  any 
serious  suspicions  which  may  lead  to  the  arrest  of  the  guilty,  who 
are  putting  the  whole  population  in  danger. 

"Baron  von  Hirschberg, 
"  Lieutenant-General 
"and  Governor  of  the  fortified  position  of  Namur." 
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\K  \|'\VS  PUBLISHED  IN  BELGIUM  BY  THE  GERMAN  GOVERN- 
MENT  ON   SEPTEMBER  9TH  and  ioth,  1914. 
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Nouvelles   pubises  par  le 
Gouvernement  allemand. 


Pans, 9  seplembrc.  Au  Conseil  des  Mimsires 
lenu  le  3  scpiembre,  a  Bordeaux,  le  Ministre 
dc  la  guerre  M.  Millerand,  a  fail  rapporl  sue 
la  siluaiion  militaire.  Ensuite  on  a  traile  une 
serie  <le  questions,  notammeni  celle  de  I'ali- 
meniation.  La  session  parlementaire  a  ele  lo;: 
close.  Kan 

M.  ViviaBi,  president  du  Conseil,  tail  re^soi-  Mill 
lir  dans  sa  leltre  an  president  de  la  Chambre    den  |« 
que  de  nornbrem  deputes  se  trouvent  comnn  digdc 
soldats  parini  les  troupes  et  que  les  calanut'-  dif 
ipji  peseta  sur  la  France  augmentenlde  joor  eu  du 
jour  el  einpechent  la  Cbambre  de  se  reunir  same 


Berlin,  10  septcrabre.  I. a  NorddeuUcht  All- 
gemeine  Zeilung  publie  le  telegrainme  suivani 
adresse  par  I'Empereurau  President  des  Elah- 
Unis  Wilson  :  »■■ 

«Je  cousidere  comni'e  mon  dcvoir.Monsieur 
le  President  de  vous  informer,  en  voire  qua- 
lile  de  represenlani  le  pbjs  distingue  des  pre- 
cipes humanitaircs,  de  ce  fait  que  mes  (roupes 
ont  Irouve,  apres  la  prise  de  la  fortcresst 
franchise  de  Longwy,  dans  cctte  place,  des 
niiliiers  de  balles  dum-dum  lra\aillees  par  des 
ateliers  speciaux  du  gouvernement  Des  balles 
dc  la  meme  espece  on(  ele  trouvees  sur  des 
soldats  morts  ou  blesses,  ou  prisonniers,  de 
nationalite  anglaisc.  Vous  savcz  quelles  hor- 
ribles blessures  el  soullrances  sont  causces  pai 
ces  balles  el  que  I'einploi  en  est  wierdii  par 
les  principes  reconnus  du  droit  international. 
J'elcve  done  une  protestation  solennelle  conire 
pareil  mode  de  faire  la  guerre  qui  est  devenu 
grace  aux  inelbodes  de  nos  adversaires,  tin 
des  plus  barbares  dc  I'bisloire. 

^  i\'on  seulcment  ils  onlcux-memes  emplovc 
celle  arme  cruelle,mais  le  Gouvernement  beige 
a  encourage  ouverleinenl  la  population  civile 
a  prendre  pari  a  celle  guerre  qu'il  avail  pre- 
paree  soigneuscment  depuis  longtemps.  Les 
rriiaules  eomuuses,  au  cours  dc  celle  guerilla, 
par  des  femmes  el  meme  par  des  prclres 
conire  des  soldats  blesses,  des  inedec.ins  el  des 

inlirmicrcs  (des  i  lecins  out  ele  lues  el  des 

lazarcis  allaqucs  n  coups  dc  fen),  out  ele  lelles 
que  mes  genrraux  sc  soul  linalcnieut  vu  obli- 
ges <le  recourir  au\  inoycus  les  plus  rignureux 
pour  cbalier  les  cnupablcs  et  pour  einpecber 
la  population  saiigiiinairc  dc  I'oiiliiiucr  ce* 
nboininables  aeics  criiumels  el  oiln  ux  I'ln 
sieurs  village*  ei  ,  meme  la  Villi-  de  l.ouvain 
mil  dii  elie  delimits  (sauf  le  lies  licl  Hold  de 
Villei  daiio  1'iuleri'l  de  noire  defeiioe  el  de  la 
proleclnui  de  mes  Iroupcs  Mini  cieni'  saiglie 
qiiaml  je  vius  que  parcillcs  mcsiires  mil  ele 
endues  incMlaliles,  el.  qiiand  je  sou;;c  auv 
rabies  innoccols  qui  oui  perdu  leur 
i  n  leursliiens  par  suiic  des  Lr.s  des  cruni- 
ls  i'ii  question. 


deel 

miji 

kogei* 

labnel 

kogck 

en-el 
keli|k 

de 

du- 

delw 
ban 
Sek 


\M\\. 


VVILUE.W  I.  K. 


k  Guratiil  life  iiii 


Note  the  passage  on  the  destruction  of  Loitvain.  The  Kaiser  signifies  his 
broval  of  this  act. 

88 


AN    IMPERIAL    SLANDER    AND    ITS  EFFECT. 
The  text  of  the  "news'5  given  here  contains  the  famous  telegram  from  the  German 
Emperor  to  the  President  of  the  United  States,  accusing  the  Belgians  of  carrying  on  a 
war  of  francs-tireurs  and  of  committing  the  worst  atrocities.    Here  are  a  few  German 
commentaries  on  the  Imperial  utterance  : — 

"What  is  the  source  ol  our  Emperor's  information  in  these  cases  ?    Is  it  the  articles 
in  the  papers  we  have  seen  up  till  now,  or  has  the  High  Command  furnished  him  with 
precise  details  of  these  individual  cases  ?    The  first  hypothesis  may  be  excluded  in  view 
of  the  gravity  of  the  subject.    But  if  our  Emperor  gets  his  information  from  unimpeachable 
sources  in  this  case,  no  one  would  be  more  anxious  than  we  Catholics  for  the  publication 
of  individual  cases,  which,  like  every  one  else,  we  would  brand  and  execrate.  ..." 
("  Koelnische  Volkszeitung,"  September  10th,  1914,  No.  801.) 
[This  journal  was  suspended  for  twenty-four  hours  for  having  dared  to  criticise, 
even  indirectly,  the  Imperial  utterance.) 

"The  grave  accusations  which  I  have  quoted  are  not  only  partially  false  and  grossly 
exaggerated,  but  they  are  pure  inventions  and  untrue  in  every  detail.  ..." 

" .  .  .  in  no  case  has  it  been  officially  shown  that  shots  had  been  fired  from  belfries 
with  the  co-operation  of  the  priests.  .  .  ." 

(Lorenz  Midler,  in  the  review,  " Der  Fels,"  10th  year,  January,  1915,  p.  151  ; 

February,  1915,  p.  181.) 

"Our  Emperor  has  telegraphed  to  the  President  of  the  United  States  of  North 
America  that  'even  women  and  priests  committed  atrocities  in  this  guerrilla  warfare, 
wounding  soldiers  and  ambulance  workers.'  How  this  telegram  can  be  reconciled  with 
the  above  fact  (that  nothing  can  be  laid  to  the  charge  of  the  priests)  we  shall  not  know 
until  after  the  war."    (Lorenz  Muller,  in  the  same  review.) 


T  RAN  SLA  TION. 

News  published  by  the  German  Government. 

"Paris,  September  9th. — At  the  Council  of  Ministers,  held  on  September  3rd,  at 
Bordeaux,  the  Minister  for  War,  M.  Millerand,  made  a  report  on  the  military  situation. 
After  that  a  number  of  questions  were  dealt  with,  particularly  those  relating  to  the  food 
problem. 

"M.  Viviani,  the  Prime  Minister,  emphasises,  in  his  letter  to  the  President  of  the 
Chamber,  the  fact  that  many  deputies  have  enlisted  as  soldiers,  and  are  now  with  the 
Army,  and  that  the  calamities  crushing  France  become  heavier  every  day  and  prevent 
the  Chamber  from  meeting." 

"  Berlin,  September  10th. — The Norddeutsche  Allgemeine  Zeitung  publishes  the  following 
telegrams  addressed  by  the  Emperor  to  Mr.  Wilson,  President  of  the  United  States  : — 

"I  consider  it  my  duty,  Mr.  President,  to  inform  you  in  your  capacity  as  the  most 
eminent  representative  of  principles  of  humanity,  that  my  troops,  on  taking  possession 
of  the  fortress  of  Longwy,  found  there  thousands  of  dum-dum  bullets  made  in  special 
Government  workshops.  Similar  projectiles  have  also  been  found  upon  wounded  soldiers 
and  prisoners  belonging  to  the  British  Army.  It  is  known  that  these  bullets  cause  cruel 
wounds,  and  the  use  of  them  is  rigorously  forbidden  by  the  sacred  principles  of  inter- 
national law. 

"I  therefore  send  you  an  indignant  protest  against  this  way  of  conducting  the  war, 
which,  owing  to  the  methods  of  our  adversaries,  has  become  one  of  the  most  barbarous 
known  to  history.  The  Belgian  Government  has  not  only  made  use  of  these  cruel  weapons, 
but  it  has  openly  encouraged  the  participation  of  the  Belgian  civilian  population  in  this 
war,  for  which  it  has  made  long  and  careful  preparations.  The  cruelties  perpetrated  in 
this  guerrilla  warfare  by  women,  children,  and  priests,  even  upon  wounded  soldiers, 
numbers  of  the  medical  staff,  and  ambulance  attendants  (doctors  have  been  slain, 
ambulances  have  been  fired  upon),  have  been  such  that  my  generals  have  finally  been 
compelled  to  have  recourse  to  the  most  rigorous  methods  in  order  to  chastise  the  offenders 
and  to  spread  terror  through  a  population  thirsting  for  blood,  and  so  turn  it  from 
the  pursuit  of  murders  and  horrors.  Many  celebrated  monuments,  even  the  old  city  of 
Lou  vain,  with  the  exception  of  the  beautiful  Hotel  de  Ville,  have  been  destroyed  for  the 
protection  of  our  troops  in  legitimate  defence.  My  heart  bleeds  to  find  such  measures 
rendered  necessary  and  to  think  of  the  innumerable  innocents  who  have  lost  their  lives 
and  property  through  the  barbarous  conduct  of  these  criminals  ! 

"(Signed)  Wilhelm  I.R. 

•'The  German  Military  Government.'* 
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WAR    NEWS    PLACARDED    BY   THE   GERMAN   GOVERNMENT  IN 
BRUSSELS. — SEPTEMBER  22nd,  1914. 


Veroffentlichungen  des 
deutschen  Gouvernements. 


Berlin.  22.  September.  (Amlliclic  Mcldung  von 
gesiern  Abend.)  floi  don  Kaempfen  urn  Reims 
wurden  die  lesluiigsartigcn  lloehen  von  Crao- 
nello  crobort  und  im  Yorgehen  gegon  das  hren- 
nende  Reims  dcr  Oi  l  Bethcny  genoimncn.  Boim 
Angrift  gegen  die  Sperrlorllinie  suedlicli  von 
Verdun  ueberschritt  unser  siegroicher  Ostrand 
die  vorgelagerte,  vom  Iranzocsischen  achlcn 
Armeekorps  verleidigle  Cole  lorraine. 

Ein  Auslall  aus  der  Mordostfront  vdn  Verdun 
■wurde  zurueekgewiesen.  Noerdlich  von  Toul, 
wurden  Iranzoesisehen  Truppen  ini  Biwak  dureh 
Arlilleriefeuer  ueberraschl. 

im  lebrigen  landen  heule  aul  dem  franzoe- 
sischem  Kriegsschauplalz  keine  groeszeren 
Kaemple  slal 

In  Belgien  und  in  Oslen  isl  die  Lage  unveraen- 
derl 


London,  22.  September.  Das  Pressbureau 
demenliert  offLziell  die  Nachrichl  von  der  Lan- 
dung  russischer  Truppen  in  Frankreich. 


Stockholm,  22. September.  (Amllithe  Meldung.) 
Ein  Londoner  Telegrnmm  an  Stockholms  Dagblad 
leilt  mil,  dasz  die  franzoeslschen  Anleiheversuche 
&i  Amerika  endgillig  gescheitert  sind,  da  die 
amerikanische  Regierung  ihre  Zustimmung  ver- 
weigerte.  Frankreich  soil  jetzt  Ersatz  in  London 
suchen. 


Berlin,  22.  September.  (Amtlich.)  In  der  Nacht 
vom  19.  zum  20.  September  ist  Major  Charles 
'Alice  Yate,  vom  Yorkshire  Light  Inlanlery  Regi- 
ment aus  der  Kriegsgelangenschaft  in  Torgau 
entwichen.  Yate  ist  der  englischer  StabsofTizier 
von  dem  juengst  berichtel  wurde,  er  habe  aul 
Be'ragen  nicht  beslritten,  dass  den  englischen 
Truppen  Dum-dum  Geschosse  ausgehaendigl 
worden  seien.  Im  Verlaul  jenes  Verhoers  er- 
klaerte  er,  man  mueszte  doch  mil  der  Munition 
schieszen,  die  die  Regierung  gelielert  habe.  Der 
Entflohene  ist  etwa  lm,73  grosz,  schlank.  blond 
und  spricht  lertig  deulsch 


Nisch,  22.  September.  Das  serbische  Press- 
Lureau  meldel  :  Als  Prinz  Georg  von  Serbien  an 
der  Spilze  seines  Bataillons  zum  Slurme  vorging, 
wurde  er  in  der  Naehe  der  Wirbelsaeule  von 
einem  Geschoss  getroflen,  das  aus  dem  reenter) 
Lungenfluegel  herausdrang.  Die  Verletzung  isl 
nngefaehrlich 


Das  tart 


Nouvelles  pubises  par  le 
Gouvernement  allemand. 


Berlin,  22  septembre,  Un  communique  ofli- 
eiel  d'hicr  soir  annonce  :  Au  cours  des  com- 
bats autourde  Reims,  les  hauteurs  de  Grao- 
nclle,  semblables  a  des  forleresscs,  out  etc 
prises  el  dans  la  inarchc  vers  la  villdP  en  feu 
de  Reims,  I'endroit  ile  Belhun)  a  oio  pris.  An 
(Hun  s  de  I'allaque  eonlre  les  /oris  d'arrei  au 
Sud  de  Verdun,  nos  troupes  viclorieuscs  de 
I'Esl  out  passe  la  cole  lorraine  defendue  par 
le  huilieme  corps  d'armee  (rancais. 

Une  sonie  cntreprise  par  le  Iront  Nord-Est 
de  Verdun  a  ete'  repoussee.  Au  Nord  deToul, 
des  troupes  Irancaises  onl  ete  surprises  au 
bivouac  par  noire  arlillerie. 

Pour  le  reste,  aucun  combat  important  n'a 
eu  lieu  aujourd'hui  sur  le  theatre  de  la  guerre 
de  France. 

En  Belgique  el  a  I'Esl  (Russie)  la  situation 
ne  s'esi  pas  modifiee. 


Londres,,22  septembre.  Le  Bureau  de  la 
Presse  dement  officiellcmeni  la  nouvelle  d  un 
debarquemenl  de  troupes  russes  en  France. 


Stockholm,  22  septembre.  Un  telegramme 
adresse  de  Londres  au  Stockholm*  Dagblad 
annonce  que  la  tentative  d'emettre  un  emprunt 
(rancais  aux  Etats-l!nis  a  echoue,  le  gouverne- 
menl  americain  en  ayant  refuse  I'aulorisaiion. 
La  France  doil  mainlenant  essayer  de  placer 
son  emprunt  a  Londres. 


Berlin,  22  septembre.  Dans  la  nuit  du  19 
au  20  septembre,  le  major  Charles-Alice  Yate, 
du  regiment  de  la  Yorkshire  Lighl  Infantry, 
s'est  evade  de  Torgau  oil  il  elail  prisoniiier  de 
guerre.  Yale  est  eel  officier  superieur  anglais 
au  sujet  de  qui  il  fut  l  autre  jour  annonce  qu'il 
ne  conlesta  pas,  sur  une  demande,  que  les 
iroupes  anglaises  ont  ete  munies  de  balles 
dam-dum  ;  au  cours  de  cet  inlerrogatoire,  il 
declara  que  le  soldal  doit  evidemmeoi  se*ser- 
vir  des  munitions  qui  lui  sont  (ournies  par  le 
Gouvernement.  Le  fugitif  a  environ  1™,73  de 
grandeur;  il  est  elance,  blond  el  parle  bien 
I  allemand 

Dc  Nisch,  l  agence  de  la  presse  mande  le 
22  septembre  .  Lorsque  le  prince  George  con- 
duisil  ses  troupes  a  I'assaul,  il  lul  frappe  a  la 
colonnc  vertebrale  par  un  projectile  qui  res- 
soi  tit  du  cole  du  pnumon  droit.  La  blessure 
n'esl  pas  dangereuse 


It  GllTE 


Mededeelingen  van  het 
duitsche  Gouvernement. 


Berlijn.  22  September.  (Ambtelijke  melding 
gislci'cn.)  Hij  de  gevechten  rond  Reims,  zijn  de 
gevesligde  verhevenheden  van  Graonelle  vero- 
verd,  en  hel  dorp  Belheny  in  de  vooruitgaande 
beweging  legen  de  brandende  stad  Reims  inge- 
nomen  geworden.  DezegevierendeOostervleugei 
heelt,  de  in  hel  Zuiden  van  Verdun  liggende  ver- 
sperringslorlen  aanVallend,  de  cote  Lorraine 
overtreden,  die  door  het  fransche  achlste  leger- 
korps  verdedigd  was. 

Een  uilval  uit  de  Noord-Oostlijn  van  Verdun  is 
teruggeworpen  geworden.  In  hel  .\oorden  van 
Toul  zijn  de  fransche  troepen  in  hun  legerplaats 
door  ai  lillerievuur  verrast  geworden 

Builendit  hebben  heden  op  hel  fransche  oor- 
logslooneel  geen  groole  gevechten  plaats  ge- 
vonden. 

In  Belgie  en  in  het  Ooslen  is  de  silualie  onver- 
anderd. 


Londen,  22  September.  —  Het  engelsche  Pers- 
burcau  logenslrall  hel  berichl  over  de  landing 
van  russische  troepen  in  Frankrijk. 

Stockholm,  22  September.  (Ambtelijke  mel- 
ding.) Een  telegram  uit  Londen  aan  hel  Stock- 
holms  Dagblad  deeldt  mede  dat  de  pogingen  voor 
eene  Iransche  leening  in  Amerika  aldoend  mis- 
lukl  zijn,  omdat  de  amerikaansche  regeering 
haar  loestemming  gewijgerd  heelt.  Frankrijk  zou 
nu  in  Engeland  schadeloosslelling  zoeken 

Berlijn,  22  September.  (Ambtelijk.)  In  den 
nacht  van  19  tot  20  September  Is  de  engelsche 
majoor  Charles-Alice  Yate,  van  het  Yorkshire 
Light  inlantry  regiment  uit  het  krijgsgevangen- 
schap  in  Torgau  ontsnapl.  Yate  is  de  officier  van 
den  engelschen  slal  van  wien  laalstledcn  berichl 
wierdt  ontvangen  dat  hij  op  eene  vraag  niei  had 
beslreden,  dat  aan  de  engelsche  troepen  Dum 
Dumkogelszijn  uitgeleverd  geworden.  In  den  loop 
van  dil  verhoor  verklaarde  hij  dat  men  loch  met 
de  amunilie  moesl  schieten  die  door  de  regeering 
geleverd  wordt.  De  onlsnapte  was  omtrent 
I "75  grool,  slank,  blond  en  spreekt  goed  duitsch. 

Nisch.  22  Sepiember.  Het  servischePersbureel 
vermeldt :  Als  Prinz  Georg  van  Servie  aan  het 
hoofd  van  zijn  bataljon  stormloopend  vooruil- 
ging,  is  hij  door  een  kogel  nabij  de  wervelkolora 
gelroflen  die  door  de  rechierlong  weder  uilging 
De  kwetsing  is  ongevaarlijk 


eclWsttellairSffiWMt 
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THE   AIM   OF   THE   "  NEWS   PUBLISHED   BY   THE  GERMAN 
GOVERNMENT." 

"The  object  in  view  was  to  impress  the  Belgians,  to  make  them  lose  con- 
fidence in  the  justice  of  their  cause,  in  their  Government,  in  their  Allies  ;  it  was 
also  an  attempt  to  persuade  them  that  the  German  Powers  were  invincible, 
to  lead  them  to  be  resigned  to  their  fate  and  lose  hope  of  revenge  and 
reparation.  To  gain  this  end,  nothing  was  neglected.  As  soon  as  the  civil 
administration  was  established  at  Brussels  under  Marshal  von  der  Goltz,  a 
swarm  of  German  agents  descended  on  the  town  ;  many  among  them  had  lived 
there  before  the  war,  and  had  left  it  willy-nilly  at  the  time  of  the  mobilisation. 
They  now  appeared  again,  some  in  uniform,  and  with  perfect  unconcern  they 
proceeded  to  call  on  the  families  whom  they  used  to  visit.  .  .  .  On  the  other 
hand,  as  the  Brussels  papers  had  ceased  to  appear,  and,  in  spite  of  the  formal 
invitation  of  the  Governor,  had  refused  to  appear,  there  were  started  a  number 
of  little  anti-Belgian  papers  which  submitted  to  German  censorship  and  in 
which,  beside  the  German  official  communiques,  were  found  certain  inspired 
articles,  certain  prejudiced  pieces  of  information,  which  manifestly  were 
intended  to  make  the  Belgians  believe  that  they  had  sacrificed  themselves  use- 
lessly for  France  and  England,  and  to  lead  them  to  accept  the  situation  as 
irrevocable.  .  .  .  But,  besides  these  stealthy  measures,  the  Government 
attempted  to  make  a  more  direct  impression  on  public  opinion.  They  knew 
well  that  in  a  town  deprived  of  news,  people  would  feel  obliged  to  read  the 
posters.  That  is  why  they  took  steps  to  cover  the  walls  of  Brussels  with  a 
regular  war  newspaper." 

(L.  Dumont-W  ilden ,  in  the  preface  of  "  Comment  les  Allemands  font  V opinion." 

Paris,  1915.) 


TRANSLATION. 

News  published  by  the  German  Government. 

"Berlin,  September  22.  (Official  communique  of  yesterday  evening.) — 
In  the  course  of  some  fighting  around  Rheims,  the  heights  of  Graonelle,  which 
were  like  fortresses,  were  taken,  and  on  their  march  towards  the  burning  town 
of  Rheims  our  troops  also  took  the  village  of  Betheny.  In  the  course  of  an 
attack  against  the  outer  forts  to  the  South  of  Verdun,  our  victorious  East 
wing  passed  the  "Cote  Lorraine,"  which  was  defended  by  the  French  8th 
Army  Corps. 

"A  sortie  made  on  the  north-east  of  Verdun  was  repulsed.  North  of 
Toul,  the  French  troops  were  surprised  in  a  rest  camp  by  our  artillery. 

"Otherwise  no  important  fighting  has  occurred  in  the  theatre  of  war 
in  France. 

"The  situation  has  not  changed  in  Belgium  or  in  the  East  (Russia)." 

"London,  September  22nd. — The  Press  Bureau  officially  denies  the  rumour 
that  Russian  troops  were  disembarked  in  France." 

"Stockholm,  September  22nd. — A  telegram  from  London  to  the  Stockholm 
Dagblad  states  that  an  attempt  to  place  a  French  loan  in  the  United  States 
has  failed,  the  American  Government  having  refused  their  sanction.  France 
will,  therefore,  be  obliged  to  try  to  place  a  loan  in  London." 

"Berlin,  September  22nd. — On  the  night  of  September  19-20,  Major 
Charles-Alice  Yate,  Yorkshire  Light  Infantry,  escaped  from  Torgau,  where  he 
was  a  prisoner  of  war.  Yate  is  that  superior  officer  of  whom  it  was  stated,  the 
other  day,  that  when  interrogated,  he  did  not  deny  that  the  English  troops 
were  provided  with  dum-dum  bullets.  In  the  course  of  this  examination,  he 
declared  that  the  soldier  must  evidently  use  the  munitions  served  out  to  him 
b}'  the  Government.  The  fugitive  is  about  1.75m.  tall;  he  is  slight,  fair, 
and  speaks  German  well." 

"  Nish,  September  22nd. — The  Serbian  Press  Bureau  states:  'As  Prince 
George  was  leading  troops  to  the  attack,  he  was  struck  near  the  vertebral 
column  by  a  projectile  which  came  out  on  the  side  of  the  right  lung.  The 
wound  is  not  dangerous.'" 

"The  German  Military  Government." 
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/AR    NEWS   PLACARDED   BY   THE   GERMAN   GOVERNMENT  IN 
BRUSSELS.— SEPTEMBER  29TH,  1914. 


Veroffentlichungen  des 
deutschen  Gouvernements. 


Nouvelles   pubises  par  le 
Gouvernement  allemand. 


London,  29.  September  Das  Rrulcrschc  Bu- 
reau mcldot  aus  Practoria  \om24  September  : 
Die  Polizeislalion  Riellontein  wurde  am  19  Sep- 
tember von  einer  deutschen  Ablcilung,  elwa 
100  Mann  stark,  genommen.  (Es  handell  sicli  urn 
die  ziemlich  bedculcnde  eiiglisclie  Slatioii  Riot- 
lontein,  die  Ostlieli  von  Kellmanshoop  liegl.) 


Berlin,  29.  September  Aus  Saloniki  v»ird 
gemeldel :  Nach  Nachrichlen  aus  Monastir  brach 
n  derGegeod  von  Dibra  ein  albanischer  Aulsland 
•us.  wobei  die  Serben  verlrieben  wurden 


Wien.  29.  September.  Die  Reichsposl  meldet 
aus  Sofia  :  Der  Berichlerslaller  der  Vol/a  des 
Organes-von  Ghenadjews  meldet  aus  Nisch  :  Die 
oslerreichische  Oflensive  hat  schwere  Folgen  fur 
Serbien ;  es  gahrl  im  Volk  und  in  der  Armee  und 
jeder  Tag  kann  den  allgemeinen  Aulsland  brin- 
gen  Dieser  Tage  meuletten  wieder  mehrere 
Artillerieregimenter.  Eine  Anzahl  GeschuUe 
burden  demoliert.  Taglichsterbeo  200-300  Per- 
sonen.  denn  die  allgemeine  Hygiene  wird  er- 
barmlich  vernachlassigl  unddieSoldaten  weigern 
sich,  Posten  bei  den  Cholerabaracken  zu  be- 
nehen.  Die  Militarliga  soli  angesicbts  dieser  Ver- 
baltnisse  wichlige  Beschlusse  gefassl  haben. 
darunler  einen  wegen  eines  an  Paschilsch,  den 
Binisterprasidenten,  zu  slellenden  UlUmalums, 
m  dem  er  aulgelorderl  "w'lri,  hunderl  Aerzle, 
drei  Bakteriologen  und  eine  genugende  Menge 
▼on  Praparaten  aul  kurzestem  Wege  nach  Ser- 
bien bringen  zu  lassen.  Konig  Peter  isl  zuruck- 
gekehrt,  er  ist  stumpl  und  leilnabmslos  uod  der 
Kronprinz  Alexander  weiss  keinen  flat. 
Paschitschs  Stern  ist  im  Verblassen  und  man 
belurchtet,  dass  es  in  seinen  Kreisen  bald  Opfer 
geben  wird 


Paris,  27  September  Eine  Taube  flog  Vormit- 
tag  11  Uhr  unler  dem  Schutze  des  Nebels  uber 
Paris.  Sie  warl  in  der  Lmgebung  des  Eiflelturms 
mehrere  Bomben  ab.Eine  (iel  aul  die  Avenue  du 
Trocadero,  lodiete  einen  Greis  und  verwundele 
seme  Tochter.  Man  glaubl,  dass  die  Bomben  liir 
die  Funkenslation  des  Eiflellurms  beslimmt 
varen 


M  Dei*  Militaer-Gonveriienienl. 


Loudies,  29  seplembre.  L'Agcnce  Reuier 
maixlc  de  Pretoria,  24  sepleinbrc  :  La  station 
de  police  dc  RielfoiUain  a  etc  prise,  le  19  sep- 
tembre,  par  un  dclacheinent  allemand,  fori 
de  200  homines  environ  (II  s'agil  de  la  station 
angtaise assez  iinporianle  de  Rielfontain,silu£e 
a  I'Esi  de  Kellmanshoop). 


Berlin,  29  seplembre  On  mande  de  Salo- 
nique,  d'apres  des  nouvelles  de  Monastir, 
qu'une  revoke  alhanaise  a  eclale  dans  la  region 
de  Dibra,  an  cours  de  laquelle  les  Serbes  ont 
ete  chasses. 


Vienne,  29  seplembre  La  Reiehspost 
anuonce  de  Sofia  :  Le  correspondant  de  la 
Vol/a,  organe  de  Gheoadjew,  ecril  de  Nisch  : 
L'offensive  aulrichienne  a  des  suites  graves 
pour  la  Serbie;  la  re>olte  gronde  dans  le 
pays  el  dans  I'armee,  et  chaque jour  peut  faire 
eclaler  la  revolution.  Ces  jours-ci,  plusieurs 
regiments  d'arlillerie  se  soni  encore  revokes. 
Ln  certain  nombre  de  canons  ont  ete  demolis. 
Journellemenl,  2  4  500  pcrsonnes  meurenl, 
car  I'hygiene  publique  est  lamentablemenl 
negligee,  et  les  soldals  refusent  de  monler  la 
garde  a  proximiledes  baraques  oil  se  trouvenl 
les  malades  atleints  du  cholera.  La  l.igue 
mililaire  aurait  pris,  en  presence  de  pareille 
situation,  des  decisions  imporlanles,  enlre 
auiresuneau  sujetd'un  uHimatumaadresserau 
minislre-presideni  Paschilsch,  pour  le  sominer 
de  faire  aincner  en  Serbie,  par  la  voie  la  plus 
courte,  cent  medecins,  irois  bacleriologues 
el  des  quantiles  suffisantes  de  medicaments. 
Le  roi  Pierre  est  rentre;  il  esl  complement 
apaihique  et  le  prince  herilier  Alexandre  ne 
sail  que  laire.  L'eloile  de  Paschilsch  palii  et 
!  on  craint  qu'il  n'y  ail  bientol  des  viclimes 
dans  son  entourage 


Paris,  27  seplembre.  Un  avion  Taube  a  passe 
ce  matin,  a  II  heures,  au-dessus  de  Paris  II 
a  |eledans  le  brouillard.  au\  environs  de  la 
Tour  Eiffel,  plusieurs  bombes  sur  Paris. 
L  une  est  lombee  dans  l  avcnue  du  Trocadero; 
elle  a  luc  un  vieillaid  el  blessc  sa  fille.  On 
croil  que  les  bombes  elaienl  deslinees  au 
posie  de  lelegrapliiesans  fil  de  la  Tour  Eiffel. 


Mededeelingen  van  net 
duitsche  Gouvernement. 


Londen.  29  September.  Met  Reulerbureau 
\enneldl  uil  Pretoria  van  24  September:  De 
polilieplaats  Rietfonlein  is  den  19"  September 
ingenomen  gewoi  den  door  eene  duitsche  aldee- 
ling omtrenl  200  man  slerk.  (Dit  is  de  beduidende 
engelsche  plaals  Riellonlein,  in  het  Ooslen  van 
Kellmanshoop.; 


Berlijn.  29  September  Hit  Salonika  wordt, 
vermeldl :  Volgens  lijdingen  uil  Monastir  is  in  d* 
omslreken  van  Dibra  een  albaneesische  opstane 
uitgebroken,  waarbij  de  Serviers  verdreven  zijt> 
geworden. 


Weenen,  29  September.  De  Rekhtpott  ver- 
meldl uil  Sofia  :  De  correspondent  van  hel  dag- 
blad  Vol/a,  het  blad  van  Ghenadjew,  vermeldl 
uit  Nisch  :  De  ooslenrijkscbe  oflensief-beweging 
heefl  zware  gevolgen  voor  Servie ;  bet  volk  en 
hel  leger  zijn  onlevreden  en  iederen  dag  kan  d£ 
algemeene  opstand  uitbreken.Laaislleden  bebben 
opnieuw  eenige  arlillerieregimeQten  gemuiterd. 
Een  aanial  Jkaponnep  jclfo  vermeld  gewopden. 
Dagelijks  sterVen  200  lo(  300  meqscben  omdaj 
de  openbare  hygiene  geheel  wordl  verwaaiv 
loosd,  en  de  soldalen  weigerenaan  de  cholera- 
legerkampen  scbildwacbt  te  staan.  De  mililaire 
liga  zou  ten  aanzien  van  deze  situatie  belangrijke 
besluiten  geval  hebben,  waaronder  een  besluil 
omirent  een  aan  Paschilsch,  den  president  vaB 
den  ministerraad  le  overhandigen  ultimatum, 
waarin  hij  gesomraeerd  wordt  bonderd  genees- 
heeren,  drie  bacterienkundlgen  envoldoende 
hoeveelheden  geneesmiddelen,op  den  kortsl  mo- 
lijken  weg,  naar  Servig  te  lateb  brengen. 
Koning  Peter  is  teruggekeerd,  hij  is  slompzinnlg 
en  ongevoelig.en  de  Kroonprins  Alexander  weel 
geenen  raad.  Paschilsch's  populariteit  is  aan  he* 
verdwijnen  en  men  vr^esl  dal  er  in  deze  kringe* 
binnen  korl  slachloflers  zullen  zijn. 


Parijs,  27  September.  Een  viiegluig  Taube  Ij 
hedenmorgend  om  ii  uren,  onder  beschermhtg 
van  den  misl.over  Parijs  gevlogeo;  Hij  wierp  yer- 
scheidene  bourne  n  in  de  nabijheld  van  den  Eiflel-' 
toren.  Eene  bora  viel  in  de  Trocaderolaan, 
waar  een  oude  man  gedood  en  zijn  docbter. 
gekweist  werd.  Men  gelooll  dal  de  bommen 
voor  hel  radio-ielegrapbisch  station  op  den 
Eiflelloren  bestemd  waren. 


BslliteltllilJirGiraii. 
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HOW  THE  GERMANS  TOLD  THE  PEOPLE  OF  BRUSSELS  WHAT 
HAD  OCCURRED  AT  THE  BATTLE  OF  THE  MARNE. 

Extracts  from  the  "  News  published  by  the  German 
Government." 

"Berlin,  September  10th. — Our  army  corps,  which  in  the  course  of  the 
pursuit  advanced  to  and  beyond  the  Marne,  were  attacked  between  Meaux 
and  Montmirail  by  superior  forces  coming  from  Paris.  In  the  course  of  heavy 
fighting,  which  lasted  two  days,  they  held  up  the  enemy,  and  themselves  made 
some  progress.  When  the  advance  of  strong  enemy  forces  was  announced, 
our  flank  retired.  The  enemy  did  not  follow  it  up  at  any  point.  Up  to  the 
present,  we  have  taken  50  guns  and  several  thousand  prisoners." 

"Berlin,  September  14th.  (Official.) — In  the  Western  theatre  of  war 
(France)  there  have  been  operations  of  which  the  details  cannot  be  published 
yet,  and  which  led  to  a  battle  in  our  favour.  All  news  spread  by  the  enemy 
representing  the  situation  as  unfavourable  for  us  are  false." 

"Berlin,  September  17th. — The  Lokalanzeiger,  of  Berlin,  writes,  with  the 
approval  of  the  military  authorities  :  '  The  battle  on  the  Marne  is  not  yet  at  an 
end,  but  it  has  evidently  taken  a  favourable  turn  for  us.  The  right  wing  has 
not  given  way  before  a  new  attack  ;  but  on  the  contrary  has  repulsed  an 
attempt  by  the  French  to  break  through  our  lines.'  " 

TRA  NSLA  TION. 

News  published  by  the  German  Government. 

"London,  September  29th. — Reuter's  agency  learns  from  Pretoria, 
September  24th  :  '  The  Police  Station  of  Rietfontein  was  taken  on  September 
19th  by  a  German  detachment  about  200  strong.'  "  (Rietfontein  is  an 
important  English  station  situated  east  of  Kettmanshoop.) 

"  Berlin,  September  29th. — News  comes  from  Salonica  that,  according 
to  information  received  from  Monastir,  an  Albanian  revolt  has  broken  out 
in  the  region  of  Dibra,  during  which  the  Serbians  were  driven  out." 

"Vienna,  September  29th. — The  Reichspost  announces  from  Sofia:  'The 
correspondent  of  the  Volja,  organ  of  Ghenadjew,  writes  from  Nish  :  "The 
Austrian  offensive  has  had  serious  consequences  for  Serbia ;  discontent  is  rife 
in  the  country  and  in  the  army,  and  a  revolution  may  break  out  at  any  moment. 
The  last  few  days  several  army  corps  have  mutinied.  A  certain  number  of 
guns  were  destroyed.  Daily  about  200  to  300  persons  die,  as  public  hygiene 
is  lamentably  neglected  and  the  soldiers  refuse  to  mount  guard  in  the  neigh- 
bourhood of  the  barracks  where  cholera  patients  are  lodged.  The  Military 
League  has  taken  important  decisions  in  view  of  the  seriousness  of  the  situation, 
and  amongst  other  things  has  addressed  an  ultimatum  to  the  minister-president, 
Paschitsch,  insisting  that  he  send  to  Serbia  by  the  shortest  route  100  doctors, 
3  bacteriologists  and  sufficient  supplies  of  medicines.  King  Peter  has  returned  ; 
he  is  completely  apathetic,  and  the  Crown  Prince  Alexander  does  not  know 
what  to  do.  Paschitsch's  star  is  waning,  and  it  is  feared  that  there  will  soon 
be  victims  in  his  circle."  '  " 

"Paris,  September  27th. — A  Taube  aeroplane  passed  over  Paris  at  n  this 
morning.  It  threw  several  bombs  in  the  fog,  near  the  Eiffel  Tower.  One  fell 
in  the  Avenue  du  Trocadero,  and  killed  an  old  man  and  wounded  his  daughter. 
It  is  supposed  that  the  bombs  were  aimed  at  the  Eiffel  Tower,  where  there  is 
a  wireless  installation." 

'The  German  Military  Government." 
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WARJNEWS   PLACARDED  BY   THE   GERMAN    GOVERNMENT  IN 
BRUSSELS.— OCTOBER  6th,  1914. 


VerOfc'eatlichungen  des 
deutschea  Gouvernements, 


Berib,  6.  Oktober.  DerSonderberiehlersiatter 
der  Btrtiner  Zeitung  am  Mitlag  meldet,  dass 
beim  ersten  Sturm  auf  die  Inlanteriewerke  in 
Tsingtau  die  vereinigien  Japaner  und  Englander 
cm  eiaeao  Verfust  von  2,300  Mann  zuriickge- 
v  hlagen  wurden.  Die  Wirkung  der  deulschen 
linen,  Geschiitze  und  Maschinenge«ehre  war 
♦ernichlend.  Derrechle  Flugel  der  Verbfindeien 
wurde  von  demoslerreichisch-ungarischen  Kreu- 
ter  S'oiserin  Elisabeth  und  dem  deulschen 
fcjnoneobot  Jaguar  wirksam  beschossen  Die 
deulschen  Veriuste  sollengeringsein.  Die  Japaner 
war-ten  Verslarkungen  aus  Japan  ab. 


VYisa,  6.  Oktober.  Amllich  wird  von  gestern 
jemcldet  Die  Operatiooen  in  Russisch-Polen  und 
Galizien  schreiten  gunslig  vorwarls.  Schuller  an 
Schulier  kampfend  warlen  die  deulschen-  und 
osierreiehisch-ungariscben  Truppen  den  Feind 
too  Cpatow  und  Kliroontow,  gegen  die  Weichsei 
zuruck  In  den  Karpalen  wurden  die  Russen  am 
Czsokarpass  vollstindig  geschlagen. 


Loudon,  Oktober  Der  Daily  Chronicle  be- 
ricbM,  dass  in  Aldershot  rund  136,000  Mann 
al!er  Waflengaltungen  ausgebildet  warden,  die. 
sobs'l  lertig,  an  die  Front  abgehen  sollen  Die 
Ausbiidung  mache  trotz  glanzender  Anstrengun- 
gen  nichl  den  gebuhrenden  Fortschrill,  da  die 
Truppen  .ungenugend  ausgeruslet  sefen  Die 
Zeilung  erbillel  deshalb  die  L'rHerslGlzung  des 
Publ^ums  und  bemerkl,  dass  beispielsweise  kein' 
einzigerOffizier  der  ersten  Armee  Lord  Kitcheners 
eineD  Feldslecher  besitze,  Gebraucht  wurden 
HemJen.Strumpre,Taschentucher,Schuhrienien, 
Schrribmaterial.  Trommeln  und  Pleilen  lur  die 
schcliischen  Reginienter 


Brussel,  7  Oktober  Dem  Fuhrer  einer  Rad- 
fehrer-Truppe  wurde  bei  Hennuycres  eine 
Instruktion  fur  die  Fuhrer  der  sogenannten  Zer- 
Storungs-Detachemenls  abgenommen,  in  der  es 
Si  a  heisst  «  Falsche,  Nachrichten  verbreiten. 
Ausschiflung  der  Englander  In  Anlwerpen  und 
fer  Russen  in  Calais  » 


Das  Otitic  iiaer-GiowBDl 


Nouvelles   publiees  par  le 
Gouvernement  allemand. 


Rortin.  6  octobre  Le  correspondant  special 
de  \afierliner  Zeituny,  de  midi,  anuonce  i|ue 
lors  du  premier  assaul  contre  les  positions  de 
linfanierie,  a  Tsingtau,  les  Japonais  el  Anglais 
renins  furenl  repousses  avec  une  perle  de 
2,500  nomine*.  L  elTel  <!es  mines,  canons  el 
itrailleuses,  lilt  eifrayanl.  Laile  droile  des 
allies  fin  attaquce  a<ec  shccos  par  liirjillerie 
iu  croiseur  auslro-bongrois  Eaineriu  Elinabeth 
el  de  la  canonniere  allcniandc  Jaguar.  Les 
penes  allemandes  seraient  de  pcu  d'impor- 
lance  Les  Jupuiiais  attendenl  du  seceurs  du 
Jajiou 


Vienne,  6  oclobre.  De  source  oflicielle,  on 
annonce  a  la  dale  d'hier .  i>es  operations  eo 
Pologoe  russe  el  en  Galicie  arancenl  avec 
succes.  Cole  a  cole,  les  troupes  allemandes  el 
auslro-hongroises  comballent  el  ont  rejete 
lennemi  d'Opatow  el  de  klimoniow,  vers  la 
Vislule.  Dans  les  Carpalbes,  les  Busses  onl  cle 
complelemenl  baiius  au  passage  d'Lszokar 


Londres,  6  oclobre.  Le  Daily  Chronicle 
annonce  qua  Aldershot,  en  chilTres  ronds, 
135,000  miliciens  apparienani  a  toutes  les 
armes,  serHieni  prepares  pour  pariir  a  I'armee 
les  qu'ils  seraient  prets.  Cependaiil,  la  pre- 
paration^ en  depil  des  plus  brillanls  efforts,  ne 
donnerail  pas  de  resulial  salislaisant,  les 
troupes  etanl  insuffisainmenl  equipees.  Le 
journal  lait,  par  consequent,  appel  as  con- 
tours du  public  el  fail  remarquer  que,  par 
exemple,  aucun  officier  de  la  premiere  armee 
de.Lord  Kilehenerne  possede  desjumelles  de 
campagne  II  manque,  en  outre,  des  chemises, 
des  chaussettes,  des  mcuchoirs,  des  lacels  de 
souliers,  du  papier  el  de  quoi  ecrire,  des 
lambours  el  lifres  pour  les  regiments  ecossais. 


Bruxelles,  7  oclobre  Au  chel  d'une  troupe 
de  cyclisles  beiges  a  ete  enleve,  pres  de  Hen- 
nuycres, une  insl ruction  ecrile,  destinee  au\ 
chefs  des  deiarhemems  dits  a  de  destruction  » 
oil  il  est  du  enlrc  mitres  choses  «  Hepandre 
de  fausses  nouvelles  debarquemenl  des 
Anglais  a  An  vers,  des  Russes  a  Calais  i 


Mededeelingen  van  het 
duitsche  Gouvernement. 


Berlijn,  6  October.  De  bijzondere  .^respon- 
dent vau  de  Berliner  Zeilung  am  Mittag  ver- 
meldl,  dat  bij  den  eerslen  storm  op  de  inianle- 
rieposities  le  Tsingtau  de  vereenigde  Japanners 
en  Engelschen  met  een  verlies  van  2,300  man 
leruggeslagen  werden.  De  uitwerking  der  duit- 
sche mijnen.  geschullen  en  machinegeweren 
was  vernielend.  De  rechlervleugel  der  bondge- 
noolen  weid  door  denoostenrijkseh-hongaarschen 
kruiser  kaiaerin  Elisabeth  en  den  duJlschen 
kanonnenbool  Jaguar,  met  goed  gevolg  be- 
sclioien.  De  duitsche  veriiezen  zouden  gering 
zijn.  De  Japanners  venrachten  verslerkingen  uit 
Japan. 


Weeoen,  6  October.  Ambtelijk  wordl  gtsierrn 
veraieldl  De  operaties  in  russisch  Polen  en 
Galicie  vorderen  met  goeden  uitslag.  Scbouder 
aan  schouder  kampend,  wierpen  de  duitsche  en 
ooslenrijLsch-hofigaarsciie  troepen  den  vijand 
an  Opatow  en  Kiimontow  tegen  -de  Weichsei 
lerug.  In  de  Carpal  ben  werden  de  Russen  aan 
I'zsokarpas  geheel  leruggeslagen 


Londen,  6  October  De  Daily  Chronicle  ver- 
meldt,  dat  le  Aldershot  Tond  136,000  man  van 
alle  soorten  van  wapens  gevormd  worden,  die, 
zoodra  gedaan,  op  het  front  zullen  algaan.  De 
vorming  zou  trots  schitlerende  inspanningen  niet 
den  behoorlijken  vooruilgang  nemen.  daar  de 
troepen  niet  de  noodige  uitrusting  hebben  Het 
dagblad  verzoekt  daarom  de  ondersteuning  van 
het  publiek  en  zegl  onder  andere,  dat  geen  enkel 
oflicier  van  het  eersle  leger  van  Lord  Kitchener 
eenen  veldkijker  bezil.Er  is  behoOleaan  hemden. 
kousen,  zakdoeken,  schoenriemen,  schrijlmate- 
riaal,  trommels  en  pijpen  voor  de  scholsche 
regimenten 


Brussel,  7  October  De  aanvoerder  van 
eenen  troep  wiclrijders,  weril  bij  Hennuyeres 
eene  instructie  voor  de  chefs  der  zooge- 
naamde  verwieslingsdetachemenienoninomen, 
waarin  onder  andere  gezegd  wordt:  «Valsche 
mcldiugcn  verbreiden.  Onischeping  der 
lingelschen.le  Anlwerpen  en  der  Russen.  le 
Calais  » 


Itl  Dills*  llilidntiMiil 
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THE   GERMANS  "  EXPLAIN  "  THE  [BOMBARDMENT  OF 
RHEIMS  CATHEDRAL. 


Extracts  from  the  "  News  published  by  the  German 
Government." 

"Berlin,  September  23rd.  (Official  communique  of  yesterday  evening.) — 
The  French  Government  stated  that  the  bombardment  of  Rheims  Cathedral 
was  not  a  military  necessity.  In  reply,  we  may  say  that,  after  the  French 
had  made  Rheims,  by  means  of  strong  ramparts,  their  principal  centre  of  resist- 
ance, they  forced  us  to  attack  the  town  by  every  necessary  means.  By  special 
orders  of  the  German  Higher  Command,  the  cathedral  was  to  be  spared  as 
long  as  the  enemy  did  not  make  use  of  it  for  his  own  ends.  From  September 
20th,  the  white  flag  which  floated  on  the  cathedral  was  respected  by  us.  In 
spite  of  these  facts,  we  were  able  to  ascertain  that  an  observation  post  was 
established  on  the  towers,  which  explained  the  excellent  effect  of  the  enemy's 
shooting  on  our  infantry.  From  that  time  it  became  necessary  to  destroy 
this  post,  and  this  was  done  by  the  fire  of  our  field  artillery. 

"Our  heavy  artillery  was  still  not  permitted  to  take  part  in  this  action. 
Since  the  post  has  been  abolished  we  have  been  able  to  observe  that  the  towers 
and  the  exterior  facades  of  the  cathedral  are  not  destroyed  (sic)  and  that  only 
the  roof  was  destroyed  by  flames.  Our  troops  therefore  did  not  press  their 
attack  more  than  necessary  (sic). 

"The  responsibility  therefore  rests  with  the  enemy,  who  tried  to  make  use 
of  the  venerable  edifice  while  putting  it  under  the  protection  of  the  white  flag." 


TRANSLATION. 

News  published  by  the  German  Government. 

"Berlin,  October  6th. — The  special  correspondent  of  the  Berliner  Zeitung 
(noon  edition)  reports  that  during  the  attack  against  the  infantry  positions  at 
Tsingtau  the  Japanese  and  English  were  repulsed  with  the  loss  of  2,500  men. 
The  effect  of  the  mines,  guns,  and  machine-guns  was  terrible.  The  right  wing 
of  the  Allies  was  attacked  with  success  by  the  Austro-Hungarian  cruiser 
Kaiserin  Elisabeth  and  the  German  gunboat  Jaguar.  The  German  losses 
were  unimportant.    The  Japanese  are  awaiting  reinforcements  from  Japan." 

"Vienna,  October  6th. — Yesterday's  official  communique  states:  'The 
operations  in  Russian  Poland  and  in  Galicia  are  proceeding  successfully.  The 
German  and  Austro-Hungarian  troops  are  fighting  side  by  side,  and  have 
driven  the  enemy  from  Opatow  and  Klimontow  towards  the  Vistula.  In  the 
Carpathians  the  Russians  have  been  completely  defeated  in  the  Uzsokar  Pass.'  " 

"London,  October  6th. — The  Daily  Chronicle  reports  that  at  Aldershot 
135,000  soldiers,  in  round  figures,  belonging  to  different  branches  of  the  service, 
are  prepared  to  go  to  the  front  as  soon  as  they  are  ready.  The  preparations, 
however,  do  not  make  good  progress,  in  spite  of  the  most  brilliant  efforts,  and 
the  troops  are  not  sufficiently  equipped.  The  paper  makes  an  appeal  to  the 
public  and  states  that,  for  example,  none  of  the  officers  of  Lord  Kitchener's 
first  army  possess  field-glasses.  Shirts,  socks,  handkerchiefs,  and  bootlaces 
are  also  lacking,  as  well  as  writing  materials,  and  drums  and  fifes  for  the  Scotch 
regiments." 

"Brussels,  October  7th. — Written  instructions  have  been  seized  from  the 
commander  of  a  troop  of  Belgian  cyclists,  intended  for  the  commanding  officers 
of  the  so-called  'destructive '  detachments.  Amongst  other  instructions  were 
the  following:  'Spread  false  news — landing  of  the  English  at  Antwerp  and 
the  Russians  at  Calais.'  " 
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WAR   [STEWS  PLACARDED    BY    THE    GERMAN    GOVERNMENT  IN 
BRUSSELS.— OCTOBER  i6th,  1914. 


Verfjffentlichungen  des 
deutschen  Gouvernements. 


Berlin.  16.  Ctstober.  (Amtfiche  Meldung  von 
.?es(ern  Niltag.)  Bei  Antwerpen  wurden  im  gan- 
len  4000  bis  5000  Gefangene  gemacht.  Es  ist 
anzunehmen,  dass  In  nachster  Zeil  noeh  eine 
grosse  Zal  belgischer  Soldaleo,  welche  Zivilklet- 
dung  angezogen  liaben,  dingiest  gemacht  wird. 
Hach  Miileilung  des  Konstsb  von  Terneuzen  sind 
€twa  80000  belgische  Soldateti  und  2000  engli- 
:.  .  j  J  ho!!andisch£3  Gebiet  ubersclrelen,  wo 
sia  entwaflnel  wurden.  Ihre  Fluent  muss  in 
grossier  Hast  vor  sich  gegangen  sein;  hierkir  zeu- 
grn  die  Massen  weggeworfener  Kleidersacke, 
besonders  von  der  englisehen  Royal  Naval  Divi- 
sion. Die  Rriegsbeule  von  Anlwerpen  ist  gross; 
mindestens  300  Geschutze,  eine  Unmenge  Muni- 
iioa,  Massen  von  Salieln,  VVoylachs,  sehr  viel 
Saniialsmalerial,  zahlreiche  Krallwagen,  viele 
Lokomoiiven  und  Waggons,  vier  Millionen  Kilo- 
gram Geireide,  viel  Mehl,  Kohlen,  Flachs.  lur 
lOHillionen  Mark  Wolie.Kupfer.Silberim  Werte ' 
von  etwa  einer  halben  Million  Mark*  ein  Panzer- 
Eisenbahnzug,  mehrere  gefullle  ^V*rpflegung3- 
zuge.  grosse  Viehbesiande. 

Belgische  und  englisehe  Schide  belanden  sieh 
rich!  mehr  in  Aniwerpen.  Die  beini  Kriegsaus- 
bruch  im  Halen  von  Anlwerpen  befindliehen 
'  Z%  deulsche  Dampfer  und  3  Segler  sind  mil  einer 
Ausnahme  vorhanden,  jedcdi  wurden  die 
Easchinen  unbrauehbar  gemacht.  Angebohrt  und 
fersenkt  wurde  nur  der  Dampfer  Gneisenau  vom 
fiorddeutschen  Lloyd.  Die  grosse  Hafensehleuse 
isl  iniakt,  aber  zunachst  durch  mil  Steinen  be- 
crhwerle  versenkta  ttahne  nicht  benuUbar  Die 

Kalenanlagen  sind  unbeschadigl. 

Die  Sladt  Anlwerpen  hat  wenig  geliilen;  die 
Devolkerurs'g  vcrhalt  sich  ruhig  und  scheint  Iroh 
zu  sein,  dass  die  Tage  des  Schrekkens  zu  Ende 
sind,  besonders  da  der  Pobel  bereils  zu  plundern 
begonnen  halte.  Die  Resie  der  belgischen  Armee 
-iiaben  bei  Annaherung  unserer  Truppen  Gent 
schleunigs!  gerauml!  Die  belgiscbe  Regierung 
mil  Ausnahme  des  Kriegsminbtersrsoll  sich  nach 
Le  Havre  begeben  haben 


Berlin,  16.  Oklsber.  (Amlliche  Heldung.)  Die 
Angrifle  derFranzosen  in  derGegend  von  Albert 
wurden  unier  erhebliehen  Verluslen  lur  sie 
abgewiesen.  Sonstsind  imWeslen  keine  Veran- 
derungen. 

Im  Oslen  ist  der  russische  mH  slarken  Kraften 
onlernommene  Vorsloss  auf  Oslpreussen  als 
gescheiterl  anzusehen.  Der  Angrifl  unserer  in 
Polen  Schulier  an  Schulier  mil  den  osler- 
reiohischen  lleere  kampfenden  Truppen  helindet 
sich  irn  Fortselireilen.  Unsere  Truppen  stehen 
vor  Warschau.  Ein  mil  eiwa  acht  Armeeknrps 
aus  der  l.inie  Ivvangorod- Warschau  fiber  die 
Weichsel  unlernonimener  russischer  Vorsloss 
wurde  auf  der  ganzen  l.inie  un'er  schweren  Ver- 
luslen fur  die  Russen  zuruckgeworlen.  Die  in 
russischcnZeilungen  verbreiteten  Gorfiehle  fiber 
die  rrbeiiieien  deulsclirn  Geschutze  eiMbehmi 
ieder  Bogrundung 


Nouvelles  publics  par  le 
Gouvernemect  allemand. 


Berlin,  16  ociobre.  (Cointoanicalion  o(S- 
cielle  du  Quarlier  General).  A  Airvera,  entre  4 
et  5,000  prisonniers  on!  ele'  fails.  Il  ess  *  pre- 
sumer  qu'endeans  peu  de  lamps  enc©TO  un 
grand  nombre  de  soldats  beiges,  qoi  avstent 
des  velemenis  civils,  serosal  captures.  IFapres 
one  communication  du  consul  s  Terstetjzen, 
environ  20,080  soldals  beiges  el  4,000  sngloi9 
ont  passe  en  tetritoire  hollandais  oil  iis  or.t  ete 
desarmes.  hem  Suite  doit  avoir  en  lieu  ear 
grande  hale  ;  en  lemoigneni  lesgrandes  masses 
jelees  de  sacs  a  velemenis,  nolammenj  pas'  la 
division  navale  anglaise.  Le  buiin  de  {raerrei 
Anvers  esl  considerable:  au  moins  500  canons, 
une  quaniiie  immense  de  munitions,  de  selles, 
beaucoup  d'objels  pour  le  service  sanitaire,  de 
nombretises  cutomobiles,des  iocomolivesetdes 
wagons  ,  h  millions  <le~  kilos  de  b!6,  beau- 
coup  de  farines,  de  charbon  et  de  lin  ;  de  la 
laine  d'une  valeur  de  10  millions  de  mark  , 
ducuivre  et  de  largem-metal  pour  {/?  mil- 
lion de  mark  ,  uu  train  tlinde  de  chemin  de 
fer;  plusieurs  trains  charges  ie  provisions 
d'alimentaiion  ,  de  grandes  quaniiies  tie  gros 
Detail 

II  n'y  avait  plusde  navires  anglais  ni  beiges 
dans  le  port  d'Anvers.  L*s  34  vapenrs  alle- 
mands  et  3  voiiiers  presents  a  Anvers  a\j  debut 
de  la  guerre  y  sonl  toujours.a  l  exceptioa  d  un 
seul,  mais  leurs  machines  ont  ete  miseshors 
d'usage,  on  les  a  perlorees.  Seul  le  Gneisehatt, 
du  Norddeutscher  Lloyd,  a  e!e  coule.  La 
grando  cclusc  du  port  esl  intftc'.e,  mais  provi- 
soirementinutilisable  parcequ  on  y  a  fait  som- 
brer  des  barqueltes  chargees  de  pierres.  Les 
installations  du  port  n'onl  pas  ete  eadout- 
magees. 

La  ville  d'Anvers  a  peu  souffert.  La  popula- 
tion garde  le  calmeel  parail  heureusedeceqae 
les  journees  de  lerreur  soient  finies.  La  popu- 
lace avail  d'ailleurs  commence  a  piller.  Les 
debris  de  l  armee  beige  onl  abandoone,  en 
loule  hale,  la  ville  de  Gand  a  I'approche  dt;  uos 
troupes.  Le  gouverneraent  beige  se  serail 
retire,  a  l  exceplion  du  minislre  de  la  guerre, 
au  Havre. 


Berlin,  t6  ociobre.  Lesattaques  des  Fran- 
cais  aux  environs  d'Albert  onl  etc  repoussees 
avec  de  grandes  perles  pour  les  Francais. 
Aucun  aulre  changemenl  a  l  ouesl. 
'  A  I'esl,  la  marche  cn  ava'nl  des  Russes, 
erttreprisc  avec  des  lorces  considerables  vers 
la  Prusse  orienialc,  peut  elre  consideree  com- 
mc  ayanieclrooii.  Latlaque  de«os  troupes  en 
Pologne, -on  dies  lutleni  cole  a  cole  avec  nos 
allies  aulrichiens,  progressc  loqjours.  >'os 
(roupes  se  irouvenl  devanlVarsovie.La  marche 
on  avant  ciHreprise  par  les  Russes  avec  S  corps 
d'armcc,  venanl  de  la  ligne  d'lvvangorod- 
Ynrsovic.  sur  la  Visiule,  a  cie  repoussee  sur 
loule  la  ligne  a\cc  de  graniles  perles  pour  les 
Rushes.  Les  liruils  rcpandiis  par  la  prcsse 
nisse  an  sujel  de  la  ca|)lurc  de  canons  alle- 
itiauds  m'anqiicnt  ile  fondeinenl. 


It  Gsroiitiit  litem  tii 
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Mededeelingen  van  het 
duitsche  Gouvernement. 


Berlijo,  1 6  October.  (Ambtelijke  melding  van 
gisleren  middag.]  Bij  Anlwerpen  werden  in  t 
geheel  4,000  tot  5,000  gevangenen  gemaakt. 
Het  is  aan  te  nemen,  dat  in  de  naaste  lijd  nog 
een  grool  getal  belgische  soldalen,  die  burger- 
lijke  kleeding  aangelrokken  bebben,  opgesioten 
worden.  Volgens  eene  mededeeling  van  den 
konsul  in  Terneuzen  zijn  ongeveer  40,000  bel- 
gische soldalen  en  2,000  engelscheop  hollandsch 
gebied  orergelreden,  waar  zij  ontwapend  wer- 
den. Huone  vluchl  moet  in  de  grootste  haast 
geschied  zijn;  dit  beluigen  de  groole  menigte 
weggeworpen  zakken  met  kleedingslakken,  in 
'I  bijzonder  der  engelsche  Royal  Naval  Division. 
De  krijgsbuit  van  Anlwerpen  is  grool ;  ten  minsie 
500  geschulten,  eene  groole  raenigle  munilie, 
eene  massa  zadeis  VVoylachs,  zeer  veel  maie- 
riaal  voor  den  gezondheidsdienst,  lalrijke  krarht- 
wagens,  vele  locomolieven  en  waggons,  4  millioen 
kilogram  graan,  veel  meel,  sleenkolen,  vlas,  voor 
10  millioen  Mark  wol,  koper,  zilver  in  waarde 
van  omtrent  een  halt  millioen  Hark,  een 
panlser-spoorwegtrein,  meerdere  gevukie  ver- 
plegingslreineo,  eene  groole  hoeveelheid  vee. 

Belgische  en  engelsche  schepen  bevonden 
zich  niet  meer  in  Anlwerpen.  De  34  duitsche 
sloombootea  en  3  zeilschepe.n,  die  bij  hel  uil- 
breken  van  den  oorlog  in  e  haven  van  Ant* 
werpen  waren,  zijn,  met  ui;  ondering  van  een. 
voorhanden ;  de  machieneh  echler  werden 
onhmikbaar  gemaakt,  de  stoomboot  Gneisenau 
van  den  Norddeutschen  Lloyd  need  men  aange- 
boont  en  la  ten  zinken.  De  .groole  havcnsluis  is 
iiflact,  maar  ailereerst  door  verzonken  booten. 
die  met  steenen  bezwaard  ;werden,  niet  le 
gebruiken.  De  havenaanlegplaalsen  zijn  niet 
beschadtgd. 

De  stad  Anlwerpen  heell  weihig  geleden; 
de  bevoking  is  ruslig  en  schijnt  zich  le  verheu- 
gen,  dat  le  schrikdagen  voorbij  zijn,  vooral  om» 
da(  het  gepeupel  reeds  begon  le  plunderen.  De 
resten  vaa  het  belgische  leger  hebben  bij  hel 
naderen  enzer  troepen  in.  der  haast  Gent  onl- 
ruimd.  De  belgische  Regeering,  met  uitzondering 
van  den  minister  van  oorlog,  heejl  zich  naar 
Le  CJavre  Lege v en. 


Bertijn,  16  Oclober.  (Ambtelijke  melding.)  De 
aanvallen  der  Franschenin  de  slreek  rood  Albert 
werden  onder  groole  verliezen  voor  hen  lerng- 
geworpen  Anders  zijn  in  l  Weslen  geene  veran- 
deringen 

In  "I  oosleii  is  hel  russische  mel  sierke  kracli- 
len  ondernomen  v(H>rguan  op  Ooslpniissen  als 
mislukl  le  aauzien.  lie  uanval  onzer  troepen  in 
Polen,  die  scheduler  aan  schouder  ntet  iiel 
oostenrijksi-he  leger  kampen,  maakl  goedc 
vurdcrinjren.  Onze  Iroepen  slaan  voor  War- 
schau. Ken  russischi'  ecrste  stool,  die  met 
oinirenl  H  legerkorpseu  nil  de  lijn  lnwang*»n>d- 
Warschau  o\cr  de  »  cichsel  underiiomen  we'rd, 
w erd  op  de  itcheele  lijn  under  zv»ar«*  verlkv.en 
\ nor  (fe  Russen  lemggeWorpen.  De  geruchlcn. 
die  in  russisclie  dagldaJcn  \erspreid  worden, 
over  de  vcrou-nlc  nunsebi* gosclmlicn  zijn  van 
icdeiv  bewijzen  onlliloot. 

Bt!l!ilM(B!3irlj«6lltlll 


TRANSLATION. 

News  published  by  the  German  Government. 

"Berlin,  October  16th,  (Official  communique  from  General  Head- 
quarters.)— Between  four  and  five  thousand  prisoners  were  taken  at 
Antwerp.  It  is  expected  that  shortly  a  large  number  of  soldiers 
who  are  wearing  civilian  clothes  will  be  captured.  According  to 
information  received  from  the  Consul  at  Terneuzen,  about  20,000 
Belgian  and  2,000  English  soldiers  have  crossed  into  Dutch  territory, 
where  they  have  been  disarmed.  They  evidently  fled  in  haste,  as  is 
shown  by  the  numbers  of  haversacks  thrown  away,  especially  those 
belonging  to  the  English  Royal  Naval  Division.  The  war  booty 
taken  at  Antwerp  is  considerable.  At  least  500  guns,  an  immense 
quantity  of  munitions,  saddles  and  medical  stores  ;  numbers  of 
motor  cars,  many  locomotives  and  wagons  ;  4  million  kilos  of  corn, 
a  lot  of  flour,  coal  and  flax  ;  10  million  marks'  worth  of  wool ;  copper 
and  silver  to  the  value  of  about  half  a  million  marks  ;  an  armoured 
train,  several  train-loads  of  provisions,  and  a  great  quantity  of 
cattle. 

"  There  were  no  English  or  Belgian  ships  in  the  port  of  Antwerp. 
The  24  German  steamers  and  three  sailing  ships  which  were  in 
Antwerp  at  the  beginning  of  the  war  are  still  there,  except  cue,  but 
their  machinery  has  been  put  out  of  order.  Only  the  Gneisenau, 
a  liner  belonging  to  the  North  German  Lloyd,  was  sunk.  The  great 
harbour  lock  is  intact,  but  is  temporarily  useless  owing  to  boats  full 
of  stones  having  been  sunk  in  it.  The  port  installations  have  not 
been  damaged. 

"The  town  of  Antwerp  has  not  suffered  much.  The  population 
is  calm  and  seems  glad  that  the  days  of  terror  are  over.  The  populace 
had,  however,  begun  to  pillage.  The  remnants  of  the  Belgian  Army 
abandoned  the  town  of  Ghent  on  the  approach  of  our  troops.  The 
Belgian  Government,  with  the  exception  of  the  Ministry  of  War, 
has  retired  to  Le  Havre." 

"Berlin,  October  16th. — French  attacks  in  the  neighbourhood  of 
Albert  have  been  repulsed  with  heavy  losses  for  the  French.  No 
other  changes  in  the  West. 

"In  the  East,  the  Russian  offensive  undertaken  in  force  against 
East  Prussia  may  be  considered  as  checked.  The  attack  of  our 
troops  in  Poland,  where  they  fight  side  by  side  with  our  Austrian 
allies,  is  making  progress.  Our  troops  are  before  Warsaw.  An 
offensive  on  the  Vistula  undertaken  by  eight  Russian  Army  Corps 
coming  from  the  Iwangorod-Warsaw  line  was  repulsed  on  the  whole 
front  with  great  losses  to  the  Russians.  The  rumours  spread  by  the 
Russian  Press  as  to  the  captures  of  German  guns  are  without 
foundation. 

"The  German  Military  Government." 
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HOW    THE    GERMANS    TOLD    THE    POPULATION  OF 
BRUSSELS   ABOUT   THE   BATTLE   OF   THE  YSERj 


•  The  battle  of  the  Yser  began  on  October  18th  and  fmishecTon 
the  31st.  The  Belgian  Army,  reduced  to  48,000  rifles,  resisted  alone, 
except  for  the  assistance  of  6,000  French  Marines,  until  the  23rd, 
when  the  first  units  of  the  French  Grossetti  Division  arrived  as 
reinforcements.  The  inundation  of  the  land  between  the  Dixmude- 
Nieuport  Railway  and  the  Yser  dikes  forced  the  Germans  to  retire 
definitely  on  November  1st."  * 

Extracts  from  the  "  News  published  by  the  German 
Government." 

"Berlin,  October  iqth.  (Official  communique  of  the  iSth.) — In 
the  Western  theatre  of  war  there  was  comparative  quiet  yesterday  j 
the  situation  remains  unchanged." 

"Berlin,  October  21st.  (Official.) — German  troops  advancing 
along  the  coast  of  Ostend  met  enemy  forces  in  the  Yser  sector,  near 
Nieuport.  They  have  been  in  contact  with  them  since  yesterday. 
Yesterday,  also,  enemy  attacks  west  of  Lille  were  repulsed  with 
great  losses." 

"Berlin,  October  22nd.  (Official  communique  of  yesterday 
morning.) — On  the  Yser  Canal  our  troops  are  still  in  violent  conflict 
with  the  enemy.  The  latter  is  supported  by  his  artillery  from  the 
sea,  north-west  of  Nieuport.  An  English  torpedo-boat  has  been 
put  out  of  action  by  our  artillery," 

"Berlin,  October  2yd, — The  fighting  on  the  Yser  Canal  continues. 
Eleven  English  warships  are  supporting  the  enemy  artillery.  East 
of  Dixmude,  the  enemy  has  been  repulsed.  ..." 

"Berlin,  October  24th.  (Yesterday's  midday  official  communique'.) 
— On  the  Yser  Canal  we  have  gained  some  successes.  South  of 
Dixmude,  our  troops  have  advanced." 

"Berlin,  October  25th. — The  fighting  in  the  sector  of  the  Ypres- 
Yser  Canal  is  extremely  desperate.  In  the  north,  we  have  succeeded 
in  crossing  the  canal  with  large  forces." 

"Berlin,  October  26th.  (Official  communique  from  General 
Headquarters)— The  Ypres-Yser  Canal  has  been  crossed  by  us  in 
force,  after  desperate  fighting,  on  October  24th,  between  Nieuport 
and  Dixmude." 

"  Berlin,  October  26th.  (Yesterday's  midday  official  communique.) 
— Yesterday  morning  our  troops  possessed  themselves  of  some 


*  See  L.  van  der  Essen :  The  Invasion  and  the  W ar  in  Belgium.  London  : 
Fisher  Unwin,  191 7. 
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enemy  ground,  attacking  the  enemy,  who  defended  himself  des- 
perately. The  English  squadron,  which  took  part  in  the  fighting, 
was  forced  by  the  fire  of  our  heavy  artillery  to  retire.  Three  ships 
received  direct  hits.  The  whole  squadron  remained  out  of  sight 
during  the  afternoon  of  October  25th." 

"Berlin,  October  29th.  (Yesterday  evening  s  official  communique.) 
— Fighting  continues  between"  Nieuport  and  Dixmude.  The  Belgians 
have  received  considerable  reinforcements.  Sixteen  English  warships 
took  part  in  the  fighting  on  our  right  wing,  but  their  fire  was 
unsuccessful." 

"  Berlin,  October  30th  (Yesterday  morning's  official  communique.) 
— Our  offensive  south  of  Nieuport  is  slowly  progressing." 

"Berlin,  October  30th.  (Official  communique  of  this  morning.) — 
Our  offensive  south  of  Nieuport  has  been  continued  with  success." 

"Berlin,  November  2nd.  {Official  communique.) — In  Belgium, 
operations  have  become  difficult  owing  to  the  inundations  produced 
by  the  destruction  of  the  locks  of  the  Ypres-Yser  Canal,  near 
Nieuport." 
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P]  iCARD  BY    HIE  GERMAN  AUTHORITIES  AT  CUGNON,  INFORM- 
ING   rHE   INHABITANTS   OF  THE   TAKING   OF  ANTWERP,  THE 
FLIGHT    OF    KING    ALBERT    AND    THE    TAKING    OF  FORTS 
BETWEEN  TOUL  AND  VERDUN.— OCTOBER,  1914. 


SIECEANT  A  CUGNON 

fait  savoir  aux  habitants 
ce  qui  suit  : 


Depuis  quelques  temps  il  nous  a  frappe  que  les  habitants  dc  nos 
environs  ne  sont  informes  tie  la  veritable  inarehe  des  armees  et  I'ac- 
fion  niilitaire  au  theatre  de  guerre. 

Pour  prevenir  des  illusions  il  faut  faire  savoir  aux  habitants  que 
ies  fort?  d 'An vers  fbnnant  Teneeinte  out  ete  pris  par  les  troupes  alle- 
mandes.  D'apres  les  journaux  de  llollande  le  Roi  des  Beiges  s'est  vu 
oblige  de  passer  en  Angleterre  de  meme  la  ligne  etendue  des  forts 
entre  Toul  et  Verdun  eonstruite  pour  arreter  l'invasion  alleniande 
est  toinbee  entre  les  mains  des  Allemands  et  c'est  deja  il  y  a  quelques 
jours  que  les  troupes  allemandes  out  franeliie  eette  ligne  pour  se  di- 
nger vers  Paris. 

Par  ordre  et  pour  copic  conforme, 

Le  Bourgmestre. 

DELMUE. 
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A  REGIME  OF  LIES. 

"It  is  scarcely  worth  while  to  point  out  the  falseness  of  the 
news  concerning  the  flight  of  King  Albert  and  the  piercing  of  the 
line  of  forts  between  Verdun  and  Belfort  in  October,  1914. 

"The  Burgomaster  of  Cugnon  (Luxemburg),  M.  Delmue,  knew 
nothing  of  the  publication  of  this  placard.  The  German  authorities 
used  his  name  without  even  consulting  him. 

"They  did  not,  however,  fail  to  make  the  commune  pay  the 
printing  expenses." 

(Information  furnished  by  M.  Jean  M assart,  Vice-Director  of  the 
Faculty  of  Science  of  the  Royal  Academy  of  Belgium,  in  Ms  book 
"Comment  les  Beiges  resistent  a  I  'invasion  allemande,"  pp.  2S7-8.) 

WARNING   BY  THE  GOVERNOR-GENERAL  OF 

LfEGE. 

To  the  Population  of  Liege  and  the  Surrounding  District. 

"Considering  the  growing  successes  of  the  German  troops,  we 
cannot  understand  why  the  people  of  Liege  can  be  so  credulous  as  to 
believe  the  absurd  and  frivolous  news  published  by  the  factories  of 
lies  established  at  Li£ge.  Those  who  busy  themselves  in  circulating 
such  news  are  exposed  to  heavy  punishments.  They  are  playing  a 
dangerous  game  in  taking  advantage  of  the  credulity  of  their  fellow- 
citizens  and  in  urging  them  to  ill-considered  action. 

"The  reasonable  population  of  Liege  will,  of  course,  be  opposed 
to  any  attempts  of  this  sort.  Otherwise  they  will  be  exposed  not 
only  to  the  most  serious  disillusionment,  but  also  to  the  ridicule  of 
all  intelligent  people. 

"Von  Kolewe, 
"Lieutenant-General  and  Governor  of  the 
"fortified  district  of  Liege. 
"It  is  forbidden  to  tear  down  this  placard  or  to  cover  it  up." 


TRANSLATION. 

The  German  Authorities  installed  at  Cugnon  inform  the 
inhabitants  of  the  following  : — 

"We  have  been  struck  by  the  fact  that  for  some  time  the 
inhabitants  of  the  district  are  not  informed  of  the  real  advance  of 
the  armies  and  the  military  actions  in  the  theatre  of  war. 

"To  dispel  illusion  it  must  be  made  known  that  the  forts 
surrounding  Antwerp  have  been  taken  by  the  German  troops. 
According  to  Dutch  papers,  the  King  of  the  Belgians  has  been  obliged 
to  cross  to  England.  Also  the  line  of  forts  between  Toul  and  Verdun, 
which  were  constructed  to  repel  a  German  invasion,  have  fallen 
into  the  hands  of  the  Germans,  and  some  days  ago  the  German 
troops  had  already  pierced  this  line  on  their  way  towards  Paris. 
"By  Order:  Copy  Guaranteed  Correct. 

"The  Burgomaster, 

"  Delmue.'' 
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WAR    NEWS   PLACARDED  BY   THE   GERMAN    GOVERNMENT  IN 
BRUSSELS.— JANUARY  23RD,  1915. 


7ero£fentlichungen  des 

deutschen 
General-Gouvernements. 


B«rhn,23.  Januar.iAmtliche  Meldung  von 
beuie  Mlttag.) 

Wettlicher  k'riegsschauplatz. 

.  Feindliche  Flieger  wart  en  gestein  ohne  Erfolg 
bei  Gem  und  Zeebi  Ggge  Bomben  ab. 

Zwiseheo  Souain  und  Perthes  nordlich  des 
Lagers  von  Chalons  grin  der  Feind  gestern  Nach- 
miilag  an,  dei  AngrifT  brach  unierunsern  Feuer 
zuiiinimen;der  Feind  fluehtele  in  seine  Graben 
zuruck.  Im  Argoukrwalde  eroberton  unsere 
Truppen  westliob  Fontaine  la  Mille  eine  feind- 
liche Siellung.  Riaehten  5  Offizicre,  243  Mann  zu 
Gef.ingenen  und  erbeuteten  4  Maschinengewehre. 
Nordwesllich  Pont  a  Mousson  wurden  2  fraiizo- 
sisc&e  AngriiTe  unter  schweren  Verlusicn  fur  den 
Feind  abgeschlagen.Bei  den  Kampfen  zurZuruck- 
gewinnung  unserer  Graben  wurden  dem  Feind 
seit  dem  21.  Januar  7  Geschutze  und  t  Maschi- 
nengewehr  abgenommen.  Dei  Wisembach  wurden 
Alpenjager  zuruckgeworlen.  Mehrere  nnichjige 
Angriffe  des-  Feindes  auf  Hartmannsweilerkopf 
blieben  erfolglos. 


Oestlicher  kriegsschauplatz. 

In  Osipreussen  nichts  Neues. 

Im  nordliehen  Pdlen,  in  der  Gegend  *on 
Przasnysz  wurde  ein  unbedeutcnder  nissisehcr 
AngrifT  abgewiesen.  Aus  Blinno  und  Gojsk  wur- 
den die  Russen  herausgeworlen.  Schwachere  auf 
Sz-lal-Gorny  vorgehende  russisehc  Ableilungen 
wurd?n  zum  Ruckzug  gezwungen.  Unserc  An- 
giiffe  £egen  tlen  Szucha-Abschnitt  schrllten  fort. 
In  dor  Gegend  von  Rawa,  wcsllicb  Szenciny 
lc^hafte  Artilleriekampfe. 


Zurich,  23.  Januar.  Obersl  Miiller  schil- 
c :  rt  in  der  ft'euen  Zuricher  Zeilung  die  umsieh- 
t: ;  n  und  mil  grossler  Sorgfall  geschaflenen 
hygieniscben  Anlagen  an  der  deiilschenStellungs- 
fronl.  Die  Enlw  asserungsfrage  nehnie  deri  ersten 
JPlal/  bei  der  Anlage  der  Scliulzcngraben  ein; 
glanzend  sei  auch  die  reichliclic  gesunde  Ei  nSn- 
rung  der  Truppen  und  deren  Ausstaltung  mil 
warmer  I'nterkleidung.  was  wesentlich  zur  Ei  • 
haliung  und  Forderung  des  Gesimdheits/usiandes 
beilrage.  l)k  Leute  baben  meist  geradezu  ein 
hluhendes  Aussehen;  aus  der.  Heimal  fliesl  der 
Strom  der  Liebesgaben  unaufhorlich.  Eine  \cr- 
nunftige  Abweschclung  des  Dienstes  zwischen 
Marsch-  Exercircn  und  Pionierarbeit  lul  ein  libri- 
g?s  um  die  Mannschaflen  bei  guter  Gesundheil 
und  Stimmung  zu  erhalten.  In  einem  Masse  vu'e 
man  es  im  Felde  nicht  fur  moglich  hnlten  solllc, 
wirdfuc  lladegolegenheit  gesorgt  Mullerschliessi: 
Der  frische  frohliche  soldatischc  Geisr,  die  gule 
Kameradscliafl,  das  anstaniligc  lletragen  und  die 
gule  Haltung  des  deulschen  Soldalen  im  Felde 
nifi^M  n  jedi  Mi  aufmerksamrri  Benharblcr  ange- 
nehm  in  die  Augen  fallen.  FeNunfest  ist  die  Zu- 
versiehl  und  derGUube  an  Sieg  bei  dem  let/ten 
Manric;  eine  \on  solchem  Geist  beseelte  Truppo 
ist  unler  der  Fuhrung  von  einem  fahigen  und 
[ifliflitheuuvtleii  Offi/icrkorps  wie  dem  deut- 
.vhi  ti,  den  grosSicn  Aufgaben  gewacbsen. 


Mededeelingen  van  het 

duilsche 
Generaal-Gouvernement. 


Berlijn.  23  Januari.  (Arobtelijke  mel 
ding  van  bed  en  middag.) 

Wettelijk  krijgtveld. 
Vijandeljjke  vliegers  wierpen  gister  vruchle 
loos  by  Gent  en  Zeebrugge  bommen  neer. 

Tusschen  Souain  en  Perthes  len  Noorden  het 
kamp  van  Chalons  viel  de  vyand  gister  namiddag 
aan,  de  storniloop  sluilte  at  op  ons  vuur.  de 
vyand  vluchlte  in  zijne  loopgrachten  terug.  In  het 
Argonnerwoud  veroverden  onze  troepen  len 
VVesten  \an  Fonlaine-la-.Milte  eene  vjjandelijke 
slelling,  maakten  3  officieren  243  man  tot  gevan- 
genen  en  4  machiengeweren  buil.  Ten  Noord- 
Westen  van  Pont-a-Mousson  werden  2  Fransche 
aanvallen  onder  zware  veriiezen  voor  hen  afge- 
weerd.  By  de  gevechlen  lot  lierovcring  van  onze 
loopgrachten  werden  den  vyand  sedert2l  Januari 
7  kanonnen  en  t  machiengew  eer  afgenomen.  Bij 
Wisembach  werden  alpenjagers  leruggeworpen. 
Verscheidene  machtige  aanvallen  vandenvijand 
tegen  Harlmannsweilerkop  warcn  te  vergcefs: 


Ooslelijk  bi/gsveld. 

In  Oost-Pruisen  niels  meuws. 

in  Noord-Polen  In  d»  streck  van  Przasnysz 
werd  een  onbeduidende  RuSsische  aanval  afge 
weerd.  Lit  Blinno  en  Unjsk  werden  de  ftusser 
verdreven.  Zwakkere  op  Szital-Gorny  aanruk- 
kende  Russische  afdeelingen  werden  lot  den 
teruglocbt  gcdwongen.  Onze  aanvallen  tegen  den 
Szucha-hoek  gingen  voorult.  In  de  streek  van 
Rawa,  ten  Weste  van  Szenciny  levendig  geschul 
vuur. 

Zurich,  23  Januari  Kolonel  Miiller  be 
sclirijfl  in  de  A'ct/c  Zuriseher  Zeilung  de  omzich 
lige  en  allerzorgvuldigst  aangelegde  gezondheids- 
inrichtingen  in  hel  Duiilche  stellingsfront.  Het 
droogliouden  van  de  Uopgrachten  neemt  de 
ee/ste  zorg  in:  schilterind  noemt  hij  ook  de 
rijkflijke  gezonrie  \  ceding  der  troepen  en  him 
uilcusting  met  warm  ojoergoed,  wal  degely'k 
hijdraagt  tol  het  onderliosilcn  en  bevorderen  van 
den  gezondhcidstoestaml.  De  manschappen  heb- 
ben  doorgaans  een  bloeimd  uiterlijk  en  uit  het 

aderland  slroomen  maar  de  liefdegaven  onon- 
derbroken  toe.  Een  versianjige  alwisseling  in  den 
diensttusschen  maroiieei  enfxerceerenen  pionier- 
werk  doet.wat  nog  onlbreeil  om  de  krijgslieden 
in  goede  gezondheid  en  summing  te  houden.  In 
een  omvang  als  men  hel  vor  een  nnmogelijkheid 
jn  het  front  zou  houden,  witdt  voor  hadgelegen- 
heid  gezorgd  Miiller  hesluit  lie  fi  isch-vroolijke 
soldatengeest,  het  goed  kaoeraadschap,  de  fat- 

oenlijke  omgang  en  de  gewie  houding  van  den 
Duitschen  soldaat  in 't  veldoioeten  iederen  op- 
merkzHam  gadcslaandc  a.ngcnnam  in  'I  oog 
loopen.  Rotsxast  is  het  verlwiwen  en  het  gelimf 
in  de  zege  lot  bij  den  laaLsteiman ;  een  leger  met 
zulkcn  geesl  bezield  is  oner  leiding  van  een 
bekwaam  en  nlichihewust  jffieierkorps  aK  hel 
hiiitst  hc  tegen  de  groolste  ooeilijkheden  opge- 


HelGeneraal-GonYerefflent  m  Belgie 


Houvelles  pabli6es  par 
le  Gouvernemeni  Gfeaferai 
allemand. 


Berlin,  23  .janvlBV!(CotnmaaIcation  o(3- 
cielle  d'aujourd'hui  nlidi.) 

Theatre  de  la  guerre  de  tOuett. 
Dps  aviateurs  ennemis  ont  lancet  bier,  saat 
succes,  des  bombes  pres  de  Gaod  et  de  Gent- 
brugge. 

Entre  Souhain  et  Perthes,  au  nord  du  camp 
de  Chalons,  I'ennemi  fit  hier  aprea-midi  une 
aliaque  ;celle-ci  s  ecroula  sous  noire  leu  et 
"enneini  s'enfuil  dans  ses  tranchees.  Dans  la 
forei  des  Argounes,  nos  troupes  conquireni  a 
'ouesi  de  Fontaine-la-Milie  une  position  enne- 
mie,  fireni  3  officiers  et  245  hommes  prison- 
niers  el  gagn^rent  4  mitrailleuses.  Au  nord- 
ouesi  de  Pont-a-Mousson,  deux  allaques 
franoaises  furent  repoussees  svec  de  grandes 
penes  pour  I'ennemi.  Dans  les  combats 
destined  a  regagner"  nos  tranchees,  nous  avons 
enleve  a  I'ennemi,  depuis  le  21  janvier, 
7  canons  et  une  mitrailleuse.  A  Wisembach  des 
chasseurs  alpins  furent  reijeles.  Plusieurs  puis- 
santes  aitaques  de  I'ennemi  contre  Harlmanns- 
weilerskopl  resterent  sans  soeces 

Theatre  de  la  guerrt  de  thsl. 
En  Prusse  orientate,  rien  de  nouveau. 
An  nord  dc  la  Pologne,  dans  la  region  de 
zasnysz  une  attaque  russe  insigniGanie  a  ete 
repoussee.  De  Blinno  el  Gojsk,  les  Busses  fu- 
reni  chasses.  Des  detHchemenls  russes  plus 
(aibles  venant  de  Szital-Gorny  furent  forces  de 
se  retirer.  Nos  allaques  contre  |e  sexleur  du 
Szucha  ont  progpesse.  Dans  la  region,  de  Rawa, 
a  l  ouest  de  Szenciny,  deviolenls  combats  d'ar- 
tillerie  soul  engages. 


Zurich,  23  janvier.  Le  colonel  Muiler 
decril  dans  la  Neue  Zuricher  Zeilung  les  mesures" 
hygieniques  prises  avec  la  plus  grande  circonspec- 
tion  et  les  plus  grands  soins  au  front  de  I'armee 
allemande.  La  question  du  drainage  des  eaux 
prend  la  premiere  place  lors  de  l  etablisseiaenl  de 
tranchees;  brillant  est  le  systeme  de  P'alimenta- 
lion  abondante  et  saine  des  troupes  et  leur  £qui- 
pement  avec  des  ^ous-velemenls  chauds,  ce  qui 
t  essentiel  pour  le  maintien  d'un  bon  eialsagi- 
taire.  Les  hommes  or.l  pour  la  plupart  la  mine 
florissante.  De  chez  eox  coule  sans  cesse  !e  fleuve 
des  a  Dons  de  i'Amour».  Ln  rationel  changement 
du  service  enlre  les  marches,  des  exercices 
amies  el  le  travail  de  genie  conlribue  a  conser- 
ve!' au\  hommes  la  bonne  sante  el  la  bonne 
humeur.  A  un  point  de  vue  qu  on  ne  croirait  pas 
possible  en  pleine  guerre,  la  possibility  de  prendre 
des  bains  a  ete  realisee.  >l.  Muiler  lermine  aiosi  i 
L'espi  it  frais  et  mililaire,  la  bonne  camaraderie, 
la  bonne  con d uit e  et  I'attilude  correcle  et  honnete 
des  soldats  allemands  dans  la  eampagne  doivent 
etre  remarquees  aveejoie  par  tout  observateur 
serieux.  Ferine  comme  un  roc  sont  la  conviction 
la  foi  en  la  victoire  jusque  chez  le  dernier 
homme;  une  troupe  animee  de  pareils  sentiments 
el  placee  sous  la  conduile  d'officiers  capables  el 
conscients  de  leurs  devoirs  telle  que  I'armee  alio 
mande  est  a  la  hauteur  des  laches  les  plus  elevees. 


In  taswitti  Gtiiral  n  Belnfic. 
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HOW  THE   GERMANS   DESCRIBED  THE   FIRST  BATTLE   OF  YPRES 
TO  THE   PEOPLE   OF  BRUSSELS. 

"Our  troops  advanced  successfully  in  the  direction  of  Ypres." 
"East  of  Ypres,  our  troops  advanced  after  violent  fighting." 
"North  of  Ypres,  the  enemy  received  reinforcements,  but  this  did  not 

prevent  our  troops  making  progress  at  several  points." 
"Near  Ypres  the  battle  is  undecided.    South-east  of  Ypres  our  troops 

made  some  progress." 
"Near  Ypres,  the  German  troops  yesterday  made  some  progress." 
"Near  Ypres,  the  situation  is  the  same  as  on  the  27th." 
"Near  Ypres,  the  battle  continues,  and  is  still  undecided." 
"The  attack  on  Ypres  is  slowly  progressing." 
"Near  Ypres,  our  troops  are  still  advancing." 

"In  the  course  of  our  attack  on  Ypres  we  have  again  gained  some  ground." 
"Our  attacks  on  Ypres  are  still  advancing." 
"Near  Ypres,  our  attacks  are  progressing." 

"Our  attacks  on  Ypres  are  going  on  slowly  but  successfully." 
"Our  offensive  N.W.  and  S.W.  of  Ypres  are  progressing  favourably." 
"Our  attacks  near  Ypres  continued  yesterday." 

1 '  In  spite  of  the  most  determined  resistance,  our  attacks  on  Ypres  are 

making  slow  but  uninterrupted  progress." 
"Our  attacks  on  Ypres  yesterday  made  slow  progress." 
"m  the  region  east  of  Ypres  our  troops  made  some  progress." 
"Our  attacks  advanced  slowly  south  of  Ypres  and  in  West  Flanders." 
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TRANSLATION. 

News  published  by  the  German  General  Government. 

"  Berlin,  January  23rd.    (Official  communique  of  to-day,  noon.) 

Western  Theatre  of  War. 

"Enemy  aviators  dropped  bombs  yesterday  without  success  near  Gent  and  Zeebrugge." 
(Probably  means  Gentbrugge.) 

"Between  Souhain  and  Perthes  yesterday  the  enemy  made  an  attack.  This  collapsed 
under  our  fire,  and  the  enemy  fled  back  to  his  trenches.  In  the  Argonne,  our  troops  stormed 
a  fortified  post  west  of  Fontaine  la  Mitte,  making  prisoners  3  officers  and  243  men,  and  taking 
4  machine-guns.  North-west  of  Pont-a-Mousson,  two  French  attacks  were  repulsed  with  great 
losses  to  the  enemy.  During  attempts  by  the  enemy  to  regain  our  trenches  we  took  (since 
January  21st)  7  guns  and  one  machine-gun.  At  Wisembach  the  chasseur s-alpins  were  repulsed. 
Several  attacks  by  the  enemy  on  Hartmannsweilerkopf  were  unsuccessful." 

Eastern  Theatre  of  War. 
"In  East  Prussia  there  is  nothing  to  report. 

"In  North  Poland,  near  Przasnysz,  a  slight  Russian  attack  was  repulsed.  The  Russians 
were  driven  out  of  Blinno  and  Gojsk.  Weak  Russian  forces  coming  from  Szital-Gorny  were 
obliged  to  retire.  Our  attacks  against  the  Szucha  sector  are  progressing.  In  the  region  of 
Rawa,  west  of  Szenciny,  violent  artillery  duels  have  taken  place." 

"Zurich,  January  i^rd. — Colonel  Miiller  describes  in  the  Neue  Zuricher  Nachrichtung  the 
very  thorough  hygienic  measures  employed  on  the  German  front.  The  question  of  water 
drainage  is  the  first  thing  taken  in  hand  after  the  establishment  of  the  trenches  ;  brilliant  is 
also  the  method*  of  providing  the  troops  with  good,  wholesome  food  and  warm  underclothing, 
essential  for  the  maintenance  of  good  sanitary  conditions.  Nearly  all  the  men  look  flourishing. 
From  their  homes  comes  a  constant  stream  of  'Love-gifts.'  A  well-arranged  division  between 
marching  exercise  and  pioneer  work  keeps  the  men  in  the  best  of  health  and  spirits.  In  a  way 
one  would  scarcely  think  possible  in  the  field,  opportunities  for  baths  have  been  provided. 
Mr.  Miiller  concludes  :  'The  gay  and  soldierly  spirit,  the  good  comradeship,  good  conduct  and 
splendid  behaviour  of  the  German  soldiers  in  the  field  must  be  a  pleasant  sight  for  any  careful 
observer.  Firm  as  a  rock  is  the  conviction  and  faith  in  victory  of  every  man.  Troops  animated 
with  such  a  spirit,  placed  under  the  leadership  of  such  capable  and  conscientious  officers  as  the 
Germans,  are  equal  to  a  task  of  the  greatest  magnitude.' 

"The  General  Government  in  Belgium." 
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PROCLAMATION     BY     THL     HI I  ROOM ASTER    OF    LO KEREN,  BY 
ORDER    OF  THE   GERMAN  AUTHORITIES,  APPEALING  TO  THE 
[NHABITANTS  WHO  HAVE  LEFT  TO  RETURN  TO  THEIR  HOMES, 
AND    PROMISING    RESPECT    FOR    THEIR  LIBERTIES. 
OCTOBER  24th,  1914. 


ill  Burgo mmk r  der  Stall  Lo!#?cn 

Op  t-Gve"5  en  met  gjoedkeuring'  der  Birtsche  Komman-  | 
dantur  te  Lokeren  maakt  rtich&aar  eft  bekend  : 

!.  Dal  hs'l  !>•>...••.•  wtwo'j-'Iijli  is  aih*  Uwr>nvvsix:m  I.wkewn,  <lu»  vow.  U.-t  Wt*g,i«shl$k  «■";';  {*»nfci>  t*«»t  grond^i-  '. 
hi  ,J  ii<  ■■  Sl  <»  »t«.  i»!ijv.  ivwruW  vcrwij!  biu<i>e  linnriSMoiitui  \w.h-r  {«<  MrAUti  en  Itttcrl  g.-rusi  imiswaaris  '  ! 
•urn.'  Ir  /•••?>  k"(v  •  ;:>i<  iSsniscli."  Ov.-rWisi  vori.wjit  nlH«  vuHsrr  tlan  |r»»wh  «!»•  fs^vaUiL.'.;;  xno  >  natali;:  Wt»K«lijk.  | 
wfii'T  a  an  il"it  g<»vvo«f»n  arhHd.le  /.ion  on  al\es  on  alien  (•»(  rust  to.  /i«n  kotwn.-  &fj  vprteKrrl  swMs  aaa  a!le  iago  : 
'Honon,  <l»o  zich  danrnaar  wiHon  soltikkon,  a!5eu  «.i*hu  ot»  m»»m»kl»orUijc..  i 

In  lt>:p>nspr:ntfi  rnoldi ;ta  onro:hh<  t-ersptiido  tprnchUtu  irorttl g%»""t  *f «?»  >iU"  wrbare   mattmn  j 

de  *-fel!igste  vorzefeering  ^'geveirdat  «  v.  $vtm  kwcstic  -kan  up-,  hen  In  le.  -  i 
??j  von  in  krij^.^liosss't  f»||  h«»t  Buiisrhc  fog<-r,  »»-<oA  »»*       «/»  .trrSktiumy*  vmm  r«»  j 

Jut »  no  rtijheid  le  bfrtoren.  up  ro\rtv(mrtlf  1U1I  (died  uiodArerfiott  lot  do  poodr  ftnndht?eitiif  der  ttrde,  tonah  j 

•,  n  ,/v-.'f.  burai-i-x  past,  illeonUjlc  divj/cnon,  (lit-  tiu  t*>l  hot  Fotyjw-At?  tfy>r  hehmren  of  hehmrjl  Aofr(w»,  i 

sullen  ai.i  krijij$tpvmaj(<n,  n  hohandoltl '  icorden,                                  -  I 

f-  hit  rr,ii-!->"  I-  •'.<<<.  \.tn  tlvi  .i.-t.  5S«rgojfiot«4>-«-  ->  oiH'grio--,!  *rij^Ir?df»  Uai*MV.-jw»s«,rOi  ktmiw*  bekftnn-a  | 
wonton  van  do  Onifseho  kormnafnlaattio  hitmen  <!>*/<•  «tiifk 

5.   'at  :•:*.  •.»(•!  Ii  '!  <w$  vv>ral  oj>  (fon  tor«j{ki'or  «W  inwuBOrs  »it  «*«•  X«fe»H*a  i-  c'n-  ir.'ii'-^iMjjsen'-'U.  vrijge- 
•c:J^;:  sullen  vrslr!  !  wocd«-»  a;««  -h-  in-r-suueri.  «!*«•  fantiiirli^jj'i*, * ;*;tifaar  v*Mie»  £<*.;'ugt»;U;,n, 

.\ogm 'wis,  in  terp->>sprrtak  mrt  *t>ker»  wyrgn.mfr  '•:»  mlse>fa  got  vrhffi^  «w&kejn£  de  (hnttphe  Seethe; d  < 

sun  til  it'll  di-n  V'ilstrrhli"-  ft  iwijfhin  d.-rdun  li'rttf.jkerr  in  it     ,»     ',  ,m  ,\.'<  dsn.  '■ 

i.  U»l  h.-t  M-rkt^p  bit  mulM  va-t  motor-rywicl-i*  1-.;  m«t.«--k;u-r.-(»  !«•«  ^wttjssle  M-rfrtrdrti  is.  }$«  i»vprtrc«}efs  | 
vhi,  f|w  lii-palinsr  .M'<-tfp« -^irJi,  brJialv.?  .li^  !»!.<•  In;  »  ming,  fskwi  aaa  h  •!  j.^.^r  ilat  b^iaal  la        (hrhl  aabij- 

0 '•!<■!■  W»r«»t:.<.-.T.-n  f»  aan  <lc  >!re.)-<-  „tra».«  tK«  i«H.>«  hm^|«i«I.  *«r#t>.  Was  U«  nj^t'-l^  »f  »»'^«'»  | 
beirpfi.  Ihjii  kai;  wn  > rijix«>l««i<<!'  vi-rsirt-k!  woi-fh-a  thmv  <5c  «»-.tIi-M.        *'  ifi  <»v<M-f.-akt»tt»s!  nif?  dea 

h,-  ••;••>!  van  |««xf*j:nM'lkon»fn2{  ts •»•*.'-»•  «it«»s!f  «kt  «»«  >.,K)H(U»  ha  a!-l  <•»  rinj?  U>  4;i"  h(-r.:!!'W!|  est  Ifl  I«'»or«:Tfta.  ; 
/    ,.-s!s  V.v-is  hs'jiaald  fe, (iff  vrijji«"!.' iil eii  !r  i.fkojiiesi  /ija  trii  Htad'-oUf.  tJ«=»r  lK>mi«Iw.tRg  rat 


van  I:  tat  5;>  Jaar  h-    hy  xrr^ii^-*;-.-* 
Mvn.  In  ««:vnl  van  nirt-ttalmto^  «*•/.•;•  ".-pa 
i  n  htinar  famiUf  /at  .iaarwrnc  v<Taotw. 

oi  on  a»i'  sii-rkr  .SraiiM'ii  ganwh  vorhadrts 


i «/«  nii-l.rjfriMgiie  ofop  i&™  dwr  1 
,   /if  oroflredtTH  dozer  /«y»»/»'««fo»i 

rf.rf.'  ilurge mentor  der  Sim!  ftp 
uHi'^rhnar  on  rorhaapl  ran  til  *ijni 
rvitighoid  on  «>>i  ftrf  »>H«sf  ora  Hot. 

?Wf  S^tiiiiim'if1  r««  Lakoreit.  op 


From  the  town  of  Lokeren  alone  600  civilians  have  been  deported. 
From  the  canton  0/  Lokeren  about  3,000  inhabitants  were  removed. 
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TRANSLATION. 


TOWN  OF  LOKEREN. 


THE   ACTING   BURGOMASTER   OF   THE   TOWN   OF  LOKEREN, 

By  order  and  with  the  approbation  of  the  German  Kommandantur  at  Lokeren,  informs 
the  inhabitants  that  : — 

"i.  It  is  highly  desirable  that  all  the  inhabitants  of  Lokeren  who  are  at  present  living 
out  of  the  town  should  re-establish  their  households  without  further  delay  and  come  quietly 
home  again.  The  German  authorities  wish  for  nothing  better  than  to  see  the  population 
begin  their  ordinary  work  again  as  soon  as  possible  and  to  settle  down  calmly.  They  further 
give  the  assurance  of  their  support  and  encouragement  to  all  the  inhabitants  who  act  upon 
this  advice. 

"Contrary  to  the  rumours  which  have  been  falsely  spread,  the  most  solemn  assurance 
is  hereby  given,  above  all.  to  all  men  of  military  age,  that  there  can  be  no  question  of  enrolling 
them  in  the  German  Army,  nor  of  depriving  them  of  their  liberty,  on  condition  that  they 
collaborate  in  the  maintenance  of  order,  as  behoves  good  citizens.  Only  those  men  who 
belong  to  the  Belgian  Army  will  be  treated  as  prisoners  of  war. 

"  2.  Through  the  good  offices  of  the  Acting  Burgomaster,  passports  may  be  procured 
from  the  German  Kommandantur  in  the  town. 

"3.  With  a  view  to  the  return  of  the  inhabitants  from  the  Dutch  frontier  communes, 
passports  will  be  issued  to  persons  wishing  to  fetch  their  relations  back  from  these  communes. 
Again,  contrary  to  false  and  unfounded  rumours,  the  German  authorities  assure  to  all  a  safe 
and  unhindered  return  to  their  homes. 

"  4.  The  use  of  motor-cycles  and  motor-cars  is  strictly  forbidden.  Those  who  infringe 
this  regulation  will  be  liable  not  only  to  the  confiscation  of  their  vehicles,  but  also  to  the 
danger  arising  from  coming  too  near  to  the  German  sentinels  and  to  the  penalties  inflicted 
for  such  offence.  As  for  bicycles,  the  possessors  of  such  machines  may  procure  permits 
from  the  German  authorities.  This  concession  is  to  show  the  desire  for  conciliation  expressed 
above,  and  in  order  to  promote  the  rapid  renewal  of  commerce  and  industry.  As  has  already 
been  stated,  permits  may  be  obtained  at  the  Town  Hall,  through  the  intermediary  of  the 
Acting  Burgomaster. 

"5.  The  men  of  military  age  (between  17  and  36)  are  hereby  warned  that  they  may 
not  remain  permanently  away  from  the  town.  Offenders  are  liable  to  be  charged  before  the 
military  tribunal,  and  their  families  will  be  held  responsible. 

"  6.    The  sale  of  alcohol  and  all  spirits  is  absolutely  forbidden. 

"7.  All  public-houses  must  be  closed  at  8  p.m.  (Belgian  time),  and  the  inhabitants 
are  forbidden  to  go  out  of  their  houses  between  8  p.m.  and  6  a.m. 

"8.  All  arms  and  ammunition  still  existing  must  be  given  up  at  the  Town  Hall  before 
October  28th  at  latest.    Any  negligence  in  this  respect  will  be  severely  punished. 

"The  arms  will  be  restored  later  to  their  owners.  In  order  to  ensure  the  scrupulous 
observance  of  this  order,  the  military  authorities  retain  the  right  to  search  the  houses. 

"  9.  All  proprietors  or  possessors  of  carrier  pigeons,  or  of  any  kind  of  pigeon  which 
might  act  as  carrier  pigeon,  are  ordered  to  make,  by  October  28th  at  latest,  a  complete 
return  of  the  number  of  their  pigeons,  as  well  as  of  the  number  and  the  date  of  the  rings 
they  are  wearing.  The  pigeons  thus  registered  will  remain  until  further  notice  shut  up  in 
their  pigeon-cot.  Pigeons  which  have  died  or  been  killed  must  be  brought  to  the  Town 
Hall  and  their  rings  be  given  up,  so  that  they  may  be  crossed  off  the  list.  All  pigeons  wearing 
no  rings  or  not  declared  on  October  28th  must  be  immediately  killed. 

"  Offenders  will  be  punished  with  a  heavy  fine  or  even  with  imprisonment. 

"The  Acting  Burgomaster  of  the  town  declares  that  all  these  measures  will  come  into 
force  immediately  after  the  posting  of  this  proclamation,  and  he  hopes  that  all  the  people 
under  his  jurisdiction  will  observe  them  strictly,  in  the  interests  of  order  and  of  public 
safety,  and  also  to  help  him  in  his  task. 

"  The  Acting  Burgomaster  of  the  Town  of  Lokeren, 

"Toivn  Hall,  Lokeren,  October  2lth,  1011.  "  L.  [. .  .]  Herbert.'"' 
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